
 

 

HONEYWELL ÉPÜLETMEGOLDÁSOK 
PROJEKTEK ÉS SZOLGÁLTATÁSI 
MEGÁLLAPODÁS 

A jelen Honeywell projektekre és szolgáltatásokra vonatkozó általános szerződési feltételek ("Megállapodás") 2024. 
december 17-án ("Hatálybalépés napja") lépnek hatályba, és a teljes megállapodást tartalmazzák a Honeywell 
International Inc. által a Vevőnek a Building Solutions üzletágán ("Honeywell") keresztül nyújtott (az alábbiakban 
meghatározott) Átadandó termékekre vonatkozóan.  A jelen megállapodásban a "Vevőre" történő valamennyi hivatkozás 
a jelen megállapodás által kötelezett, az Átadandó termékek vásárlóját jelenti, függetlenül attól, hogy az ilyen vásárló 
finanszírozást alkalmaz-e vagy az Átadandó termékek végső felhasználója.  Az egyes felekre "Fél"-ként, illetve együttesen 
"Felek"-ként lehet hivatkozni.  A jelen Megállapodást kizárólag mindkét Fél meghatalmazott képviselője módosíthatja aláírt 
írásbeli nyilatkozatban.    

1. A TELJESÍTENDŐ FELADATOK KÖRE.   

a. Javaslatok.   

i. Amennyiben a Honeywell a Vevőnek írásbeli ajánlatot, árajánlatot, munkarendet, vagy egy pályázati vagy 
ajánlattételi felhívásra adott választ adott vagy ad a Vevőnek, amely részletezi a Honeywell által nyújtandó 
konkrét termékeket (beleértve a szoftvert) és/vagy szolgáltatásokat (az alábbiakban meghatározottak szerint) 
(együttesen: "Átadandó termékek"), valamint az árképzést, az ilyen Ajánlat vagy Ajánlatok kifejezetten 
beépülnek a jelen Megállapodásba és annak feltételei alá tartoznak egy érvényes Megrendelés (a jelen 
Megrendelés 3. szakaszában (Vásárlási megrendelések) meghatározottak szerint), amely egy vagy több 
lejáratlan Ajánlatot foglal magában, és amelyre a Honeywell hajlandó az ilyen Átadandó termékeket biztosítani 
(mindegyik "Ajánlat").  A Honeywell írásbeli hozzájárulása nélkül tilos bármely Ajánlat vagy annak részeinek 
felhasználása bármely más célra, mint a Honeywell, mint leendő vállalkozó értékelése a Vevő által. 

ii. A Honeywell támaszkodhat a Vevő, annak kapcsolt vállalkozásai, alvállalkozói vagy megbízottai által végzett 
becslésekre, ellenőrzésekre és felmérésekre.  A Vevő szavatolja ezen információk pontosságát, és vállalja 
továbbá a felelősséget a 10. szakaszban (Változások) meghatározott körülményekből, valamint a Vevő, annak 
alvállalkozói vagy megbízottai által a Honeywell rendelkezésére bocsátott pontatlan adatok, információk, 
becslések, ellenőrzések vagy felmérések miatt felmerülő többletköltségekért vagy az Ajánlat módosításaiért.  
A Vevő felelős továbbá az általa külön beszerzett vagy már birtokolt vagy licencelt termékekkel, 
szolgáltatásokkal és teljesítményekkel kapcsolatos költségekért és felelősségekért, valamint a Vevő, a Vevő 
ügyfele, bármely végfelhasználó ("Végfelhasználó") vagy bármely, a Honeywell által nem alkalmazott 
harmadik fél által alkalmazott bármely beszállító vagy vállalkozó módszereiért, amelyek mindegyike kifejezetten 
ki van zárva bármely Ajánlatból és a Megrendelésben meghatározott teljesítményekből. 

b. Termékek és szoftverek Termékek.   

i. A szállított termékek magukban foglalhatják a Honeywell által a Vevő részére a Honeywell által értékesített 
vagy licencelt különböző hardver és szoftver (az alábbiakban meghatározottak szerint) termék(ek), valamint a 
vonatkozó műszaki dokumentáció és specifikációk ("Dokumentáció") biztosítását, függetlenül attól, hogy az 
előbbiek a Honeywell szállított termékeként vannak-e megjelölve (együttesen "Termékek"), de csak abban az 
esetben, ha a termékek kifejezetten szerepelnek az érvényes Megrendelésben.  A jelen szerződésben a 
"Szoftver" alatt bármely beágyazott vagy önálló szoftver, mobilalkalmazás, szoftver mint szolgáltatás ("SaaS"), 
hosztolt platform ("PaaS") vagy hosztolt infrastruktúra ("IaaS") Terméket és minden kapcsolódó Dokumentációt, 
modult, könyvtárat, elemet értünk, frissítések vagy javítások, amelyeket a Honeywell a Vevőnek licencel, vagy 
amelyekhez a Vevő vagy egy végfelhasználó (mindkettő "Végfelhasználó") számára az érvényes 
Megrendelésben meghatározott Átadandó termékek részeként hozzáférést biztosítanak, függetlenül attól, hogy 
az ilyen Szoftvereket Honeywell-termékként jelölik-e meg.  A félreértések elkerülése végett, minden olyan 
Szoftvertermék, amelyhez a Vevőnek a Szállítási Anyagok részeként hozzáférést biztosítanak, nem kizárólagos 
licenc alapján kerül engedélyezésre, NEM kerül értékesítésre, és a termékek szellemi tulajdona nem kerül 
átruházásra a Vevőre vagy bármely Végfelhasználóra.   

ii. Minden Szoftverre a Honeywell által biztosított vonatkozó végfelhasználói licencszerződésben (a továbbiakban: 
EULA) meghatározott feltételek, valamint a jelen szerződés A. mellékletében meghatározott feltételek, illetve 
a harmadik féltől származó Szoftverek tekintetében az azokkal együtt biztosított feltételek vonatkoznak.  A jelen 
Szerződés és bármely EULA vagy az A. melléklet feltételei közötti ellentmondás esetén kizárólag az adott 
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Szoftvertermékre vonatkozóan a következő sorrend érvényesül: (i) a vonatkozó EULA (beleértve a frissítéssel 
vagy frissítéssel biztosított frissített változatokat is), (ii) az A. melléklet és (iii) a jelen Szerződés.  

iii. A Felek által a meghatalmazott képviselők által aláírt külön írásbeli megállapodásban kifejezetten 
meghatározott esetek kivételével a Vevőnek semmilyen esetben sincs joga (illetve harmadik félnek nem 
engedélyezi vagy engedi meg) a termékek harmadik félnek történő terjesztését, viszonteladását, 
kölcsönadását, bérbeadását, átruházását vagy átruházását, illetve olyan cselekményt, amely a 
Szoftvertermékek vagy azok bármely részének közkinccsé tételét eredményezné.  Amennyiben a Felek 
megállapodnak abban, hogy a Vevő átruházhatja a Megrendelésben felsorolt bármely Szoftverre vagy bármely 
Termékre (amely tartalmazhat beágyazott Szoftvert) vonatkozó licencjogait egy adott vevőre vagy egy adott 
Végfelhasználóra, az ilyen licencátruházás csak akkor engedélyezett, ha a Termékekből vagy a 
Szoftvertermékekből nem távolítják el a tulajdonjoggal kapcsolatos információkat (beleértve, korlátozás nélkül, 
a szerzői jogokat, szabadalmi jelöléseket, védjegyeket és a vonatkozó EULA-t), és a Vevő vállalja, hogy a 
vonatkozó Szoftver EULA(-k) tekintetében változtatás nélkül megszerzi az átvevő hozzájárulását.   A kétségek 
elkerülése végett, amennyiben a Vevő telepíti, használja vagy kezeli a Szoftvert, mind a Vevőre, mind a további 
Végfelhasználó(k)ra a vonatkozó Szoftver EULA és a jelen Szerződés A. melléklete feltételei vonatkoznak.   

iv. A Megrendelésen kifejezetten megjelölt esetek kivételével és a Honeywell előzetes írásbeli hozzájárulásával a 
Vevő kijelenti és garantálja, hogy a Honeywell által a Vevőnek a jelen Megállapodás alapján átadott műszaki 
adatok vagy szoftverek sem közvetlenül, sem közvetve nem kerülnek átadásra bármely kormányzati szervnek 
szerződés vagy alvállalkozói szerződés teljesítése során. 

v. A jelen Megállapodásban kifejezetten meghatározott esetek kivételével a Honeywell által a Szállítási 
eredmények részeként biztosított, telepített vagy integrált harmadik féltől származó termékek, szoftverek, 
hardverek vagy szolgáltatások ("Harmadik fél termékei") a harmadik fél termék szállítójának a harmadik fél 
termékeinek a Vevő részére történő átadásakor hatályos feltételei (beleértve a szoftverlicencek feltételeit is) 
szerint kerülnek átadásra. A Honeywell nem vállal felelősséget az ilyen harmadik féltől származó termékek 
teljesítményével kapcsolatban.  

vi. A Honeywell saját belátása szerint frissítéseket vagy frissítéseket tehet elérhetővé a Termékekhez, de a jelen 
Megállapodás értelmében erre nem kötelezhető, és fenntartja a jogot, hogy az új vagy továbbfejlesztett 
funkciókért vagy funkciókért további díjakat számítson fel, vagy bármely Terméket megszüntesse. A Honeywell 
fenntartja magának a jogot, hogy változtatásokat eszközöljön a termékek kialakításában, anélkül, hogy köteles 
lenne a korábban szállított termékekkel egyenértékű változtatásokat eszközölni.   

vii. A Honeywell a Honeywell tulajdonában van, és nem adja át a Szállítások részeként az összes (itt 
meghatározott) speciális szerszámot, kivéve, ha a Honeywell meghatalmazott képviselője kifejezetten írásban 
átruházza a speciális szerszámok tulajdonjogát a Vevőre.  Az itt használt "speciális szerszámok" kifejezés 
magában foglalja többek között a Honeywell által a jelen Szerződés szerinti kötelezettségeinek teljesítése során 
létrehozott vagy használt, de nem kizárólagosan a már meglévő vagy a jövőben létrehozott, de nem 
kizárólagosan a speciális szerszámokat, szerszámokat, rögzítőelemeket, öntőformákat, mintákat, speciális 
csapokat, speciális mérőeszközöket, speciális tesztberendezéseket, egyéb speciális berendezéseket és 
gyártási segédeszközöket, valamint csereelemeket, a kapcsolódó specifikációkkal, rajzokkal, műszaki 
utasításokkal, adatokkal, anyagokkal, berendezésekkel, szoftverekkel, eljárásokkal és létesítményekkel együtt.   

c. Szolgáltatások. 

i. Az Átadandó termékek magukban foglalhatják a Honeywell által a Vevőnek nyújtott különböző (alább 
meghatározott) szolgáltatások nyújtását közvetlenül vagy egy Beszállító (alább meghatározott) útján, 
amennyiben az ilyen szolgáltatások kifejezetten szerepelnek az érvényes Megrendelésben.   Az itt használt 
"Szolgáltatások" kifejezés a Honeywell vagy annak Beszállítói által az Átadandó termékek részeként nyújtott 
mérnöki, tervezési, telepítési, tesztelési, üzembe helyezési és konfigurációs, utólagos felszerelési, frissítési 
szolgáltatásokat és a kapcsolódó jelentéseket vagy egyeztetett eredményeket (együttesen "Telepítési és 
életciklus-szolgáltatások"), valamint a Honeywell vagy annak Beszállítói által nyújtott karbantartási, irányítási, 
támogatási, ellenőrzési, auditálási vagy javítási szolgáltatásokat és a kapcsolódó jelentéseket vagy egyeztetett 
eredményeket (együttesen "Karbantartási szolgáltatások") jelenti, de csak annyiban, amennyiben az ilyen 
Telepítési és/vagy Karbantartási szolgáltatások kifejezetten szerepelnek az érvényes Megrendelésben.  A jelen 
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szerződésben a "Beszállító" a Honeywell által független beszállítóként megbízott bármely fél vagy szervezet, 
amely a Szállítási eredmények nyújtásához vagy befejezéséhez szükséges munkaerőt, anyagokat, 
szolgáltatásokat vagy termékeket biztosítja, kivéve a Vevő, a Vevő ügyfele(i), a Végfelhasználó vagy bármely 
más harmadik fél által alkalmazott bármely felet vagy szervezetet. 

ii. A félreértések elkerülése végett, bár a Telepítési szolgáltatások tartalmazhatnak mérnöki és tervezési 
kötelezettségeket, sem a Honeywell, sem a beszállítói nem vállalnak semmilyen kötelezettséget vagy 
felelősséget a szolgáltatások részét képező tervezési vagy mérnöki munkákért, kivéve, ha a felek kifejezetten 
megállapodtak, és azt egy érvényes Megrendelés tartalmazza, amelyre továbbra is a 25. szakasz (A felelősség 
korlátozása) vonatkozik.  Hasonlóképpen, bár a karbantartási szolgáltatások magukban foglalhatják a fenti 
meghatározásban felsorolt bármelyik szolgáltatást, sem a Honeywell, sem a beszállítói nem vállalnak 
semmilyen kötelezettséget vagy felelősséget olyan szolgáltatásokért, amelyek nem szerepelnek kifejezetten 
egy érvényes Megrendelésben, és amelyekre továbbra is a 25. szakasz (A felelősség korlátozása) vonatkozik. 

iii. A Honeywell a Szolgáltatások nyújtása során egyes vagy valamennyi kötelezettségét távolról is teljesítheti, és 
ehhez hozzáférhet a Vevő rendszereihez ("Rendszerek"). A Vevő ezennel beleegyezik, hogy lehetővé teszi a 
Vevő alkalmazandó rendszerei és a Honeywell megfelelő platformja(i) közötti összeköttetést, és hozzájárul 
ahhoz. 

2. VEVŐ FELELŐSSÉGEI.  A vevő: (a) haladéktalanul teljesíti a vonatkozó Ajánlatban vagy Megrendelésben 
meghatározott kötelezettségeit; (b) a Szolgáltatás megkezdése előtt haladéktalanul rendelkezésre bocsát minden olyan 
információt, amely ésszerűen szükséges vagy hasznos a Szolgáltatás teljesítéséhez, beleértve a Megrendelés kitöltését is; 
(c) kijelöl egy üzleti és egy műszaki kapcsolattartót, aki koordinálja a Vevő személyzetét és összekötőként működik; (d) a 
Szolgáltatások teljesítésével kapcsolatban szükséges valamennyi hozzájárulást és engedélyt beszerezni, valamint minden 
szükséges értesítést megadni; és (e) a Honeywell számára a 12(c) szakaszban (A Szolgáltatások munkaideje) 
meghatározottak szerint haladéktalanul hozzáférést biztosítani a Vevő rendszereihez és helyiségeihez a Szolgáltatások 
teljesítése során szükséges mértékben. Ha a Vevő nem teljesíti a Vevő bármely kötelezettségét, a Honeywell: (i) felmentést 
kap a Honeywell jelen Megállapodás szerinti bármely érintett kötelezettségének elmulasztása alól; (ii) jogosult ésszerű 
határidő-hosszabbításra, valamint az emiatt felmerült többletköltségek vagy díjak ésszerű megtérítésére; és (iii) nem felel 
az ilyen mulasztásból eredő felelősségért. A Honeywell nem felelős és nem vállal felelősséget a következőkből eredő vagy 
azokkal kapcsolatos problémákért, elérhetetlenségért, késedelemért vagy biztonsági incidensekért: (A) a Honeywell 
ellenőrzési körén ésszerűen kívül eső körülmények vagy események; (B) kibertámadás; (C) nyilvános internet- és 
kommunikációs hálózatok; (D) nem a Honeywell által biztosított adatok, szoftver, hardver, szolgáltatások, távközlési, 
infrastrukturális vagy hálózati berendezések, illetve a Vevő által megbízott harmadik felek cselekményei vagy mulasztásai; 
(E) a Vevő és/vagy a Vevő felhasználói által elkövetett hanyagság vagy a legújabb verzió használatának vagy a 
Dokumentáció követésének elmulasztása; (F) nem a Honeywell által végzett módosítások vagy változtatások; (G) az adatok 
elvesztése vagy megrongálódása; (H) a Vevő hitelesítő adatain keresztül történő jogosulatlan hozzáférés; vagy (I) a Vevő 
elmulasztása a Vevő rendszereinek vagy adatainak védelme érdekében kereskedelmi szempontból ésszerű adminisztratív, 
fizikai és technikai biztosítékok alkalmazása vagy az iparági szabványos biztonsági gyakorlatok követése.  

3. BESZERZÉSI RENDELÉSEK.   

a. A Vevő csak a Honeywellnek benyújtott és általa elfogadott érvényes megrendelés (az alábbiakban 
meghatározottak szerint) esetén kapja meg a szállított termékeket.  A megrendelések (beleértve a felülvizsgált 
megrendeléseket is) nem mondhatók vissza, kivéve az itt kifejezetten meghatározott eseteket, és kizárólag a jelen 
Megállapodás feltételei vonatkoznak rájuk, kivéve, ha a Felek felhatalmazott képviselői által aláírt írásos módosításra kerül 
sor.  A Vevő vállalja, hogy hozzáférést szerez, fenntartja a hozzáférést és használja a Honeywell meghatározott elektronikus 
adatátviteli interfészét ("EDI") valamennyi Megrendelés és annak módosításai leadásához.  

b. Az itt meghatározottak szerint érvényes "Megrendelés" minden olyan, a Honeywell számára a Szállítási 
termékek szállítására vonatkozó írásbeli megrendelés vagy vételi megbízás, amelyet (W) EDI-n (vagy más, a Honeywell 
által jóváhagyott módon) nyújtottak be a Honeywellnek, (X) a Honeywell elfogadott, (Y) nem tartalmaz ellentétes feltételeket 
(kivéve, ha a Felek külön írásbeli megállapodást kötöttek), és (Z) tartalmazza az alábbi elemek mindegyikét:  

i. Rendelési szám; 
ii. A vevő hivatalos neve és címe; 
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iii. A termékek vagy szolgáltatások szállításának vagy nyújtásának, valamint a számlázásnak a címei, ha ettől 
eltérőek; 

iv. A megvásárolni vagy licencelni kívánt konkrét termékek és szolgáltatások listája (külön felsorolva a 
szoftvereket), beleértve az egyes termékek és szolgáltatások mennyiségét, a Honeywell alkatrészszámait, 
leírásait és a még le nem járt ajánlatokat; 

v. A teljesítendő termékenkénti ár (a megfelelő pénznemben);  
vi. Kért teljesítési vagy szállítási határidő;  
vii. A Vevő által kért különleges útvonal, csomagolás, címkézés, kezelés vagy biztosítás (amely további díjakkal 

járhat);  
viii. a vevő által jóváhagyott fizetési feltételek; és 

ix. Annak megerősítése, hogy a megrendelés feljogosítja a Honeywellt a Vevő számlázására. 

c. Minden megrendelést a Honeywell elfogad vagy elutasít, és a Honeywellnek a megrendelés beérkezésének 
visszaigazolása nem jelenti a megrendelés elfogadását.  A Megrendelés csak a korábbi időpontban elfogadottnak minősül: 
(i) a Honeywell írásbeli elfogadása (beleértve az elektronikus úton történő elfogadást is) vagy (ii) a Megrendelésben 
meghatározott Szállítási Anyagok rendelkezésre bocsátása.   

d. A Vevő megrendelésében vagy bármely más, a Honeywell rendelkezésére bocsátott, a jelen Megállapodástól 
eltérő, ellentmondó, kiegészítő és/vagy eltérő feltétel vagy kikötés, amelyre a Vevő megrendelése vagy bármely más, a 
Honeywell rendelkezésére bocsátott eszköz hivatkozik vagy tartalmazza, lényeges módosításnak minősül, és elutasításra 
kerül, és nem kötelező érvényű a Honeywellre nézve. A Honeywell a Vevő megrendelésének elfogadását kifejezetten attól 
teszi függővé, hogy a Vevő teljes egészében elfogadja-e az itt szereplő feltételeket, vagy pedig a két fél meghatalmazott 
képviselői által aláírt külön írásbeli megállapodást köt, és a Vevő megkapja a Honeywell írásbeli elfogadását.  

4. ÁRKÉPZÉS. 

a. Amennyiben a Honeywell írásban másként nem rendelkezik, a szállított termékek árai a Honeywell ajánlatában 
meghatározottak szerint alakulnak, feltéve, hogy az a megrendelés elfogadásának időpontjában még nem járt le. A jövőbeni 
Ajánlatok és Megrendelések árai, feltételei és termékleírásai előzetes értesítés nélkül változhatnak; azzal a feltétellel 
azonban, hogy a Honeywell igyekszik legalább harminc (30) nappal korábban írásban értesíteni a változásokról, és az 
Ajánlatok harminc (30) napig érvényesek. Az árak a szállítható termék megszüntetésének bejelentésekor azonnal 
megváltoztathatók.  A Honeywell fenntartja a jogot, hogy bármikor helyesbítse a hibás árképzést tartalmazó számlákat, 
beleértve a Vevő által korábban kifizetett számlákat is. 

b. Idő és anyagok.  A jelen Megállapodás bármely más rendelkezése ellenére a Vevő kérheti, és a Honeywell 
beleegyezhet, hogy a Szolgáltatásokat idő és anyag alapon nyújtsa a jelen szakasz szerint. A munka a felek közötti 
megállapodás szerint történik, és a Honeywell a munkaórákról a Vevőnek számlát állít ki, függetlenül attól, hogy a Vevő 
kiad-e megrendelést.  A Vevő továbbra is köteles a Honeywellnek az itt leírtak szerint a számlázáskor kifizetést teljesíteni. 
A Honeywell a Vevő legalább harminc (30) napos előzetes írásbeli értesítésével felülvizsgálhatja általános díjait; azzal a 
feltétellel azonban, hogy a jelen szakasz szerinti, a Vevő által megrendelt valamennyi szolgáltatást a Honeywell által 
közzétett, a megrendelés kezdetén hatályos díjszabás szerint kell teljesíteni. A Felek tudomásul veszik és megállapodnak 
abban, hogy a jelen szakasz alapján kért vagy megrendelt szolgáltatások minimálisan négy (4) órát vesznek igénybe, az itt 
közzétett díjszabás szerint. 

c. Utazás és költségek. A Honeywell személyzetének utazási és megélhetési költségei megtérítendő alapon 
kerülnek kiszámlázásra, a tényleges költségek és egy 10%-os feldolgozási díj alapján, és a lehetőségekhez mérten a 
felmerült költségek ésszerű és szokásos igazolása mellett. A kijelölt személyzet utazási ideje az egyes személyek 
Honeywell-irodájából a Vevő telephelyére/irodájába (és vissza) történő utazással töltött órák száma alapján kerül 
kiszámlázásra, és a telephely szerinti ország aktuális munkadíja alapján kerül kiszámlázásra.  

 
5. ADÓK ÉS ILLETÉKEK. A Honeywell árképzése nem tartalmazza a Vevő által fizetendő és alkalmazandó adókat 
(beleértve, de nem kizárólagosan, az értékesítési, használati, jövedéki, hozzáadottérték- és egyéb hasonló adókat) 
("Adók"), vámokat és illetékeket.  A Vevő köteles megfizetni a jelen Szerződésből eredő valamennyi Adót, függetlenül attól, 
hogy azokat most vagy később vetik ki, szedik be, szedik be, tartják vissza vagy állapítják meg.  Ha a Honeywellnek a jelen 
Szerződés alapján adókat kell kivetnie, beszednie, beszednie, visszatartania vagy kivetnie, a Honeywell kiszámlázza a 
Vevőnek ezeket az adókat, kivéve, ha a megrendelés leadásakor a Vevő a Honeywellnek olyan mentességi igazolást nyújt 
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be, amely igazolja, hogy a Vevő mentesül az adók alól.   A Honeywell semmilyen esetben sem felel a Vevő által fizetett 
vagy fizetendő adókért.  

6. FIZETÉS.  A törvény által megengedett legteljesebb mértékben, és amennyiben a felek felhatalmazott képviselők által 
aláírt írásban nem állapodnak meg eltérő feltételekben, az alábbi feltételek vonatkoznak a fizetésekre és a számlázásra: 

a. Termékek kifizetése.  Hacsak a Honeywell nem hagyta jóvá a Vevő hitelfeltételeit, a termékmegrendelések 
kifizetése a megrendelés leadásakor történik.  A részszállítmányok a szállításkor kerülnek kiszámlázásra.  Amennyiben a 
Vevő számára hitelfeltételeket hagytak jóvá, a termékmegrendelések kifizetése legkésőbb a számla kiállításától számított 
harminc (30) naptári napon belül esedékes, kivéve, ha a számlán rövidebb határidőt határoznak meg, vagy a Vevővel 
egyébként írásban közlik.  A Honeywell saját belátása szerint határozza meg, hogy a Vevő jogosult-e hitelfeltételekre.  Ha 
a Honeywell hitelfeltételeket biztosít, a Honeywell saját belátása szerint bármikor megváltoztathatja a Vevő hitelfeltételeit, 
és a Vevő értesítése nélkül módosíthatja vagy visszavonhatja a hitelfeltételeket a jövőbeni  megrendelésekre vonatkozóan.  
A Honeywell saját belátása szerint további biztosítékot (pl. bankgarancia, készenléti akkreditív, vállalati garancia stb.) kérhet 
a hitelfeltételekkel nem rendelkező Vevő esetében, amelyet a Honeywell eseti alapon határoz meg. A termékek 
részszállításait a szállításkor, illetve a szoftverek esetében a szoftver telepítése vagy a szoftverhez való hozzáférés 
biztosítása előtt számlázzák ki. 

b. Előrehaladási kifizetések a telepítési szolgáltatásokért.  A Telepítési szolgáltatásokért (kivéve a Változtatási 
megbízásokat, amelyeket a 10(g) szakaszban ("Változtatási megbízás kifizetése") foglaltak szerint kell kifizetni, valamint az 
adókat, amelyeket a Honeywell által kiállított számlák szerint kell megfizetni) a Honeywellnek a kifizetést az ajánlatban 
részletezett fizetési ütemtervnek ("Fizetési ütemterv") megfelelően kell teljesíteni, vagy - amennyiben nem szerepel 
ütemterv - a Honeywell saját belátása szerint havonta, az elkészült Átadandó termékek figyelembevételével. A fizetési 
ütemtervet kell alapul venni az előrehaladási számlák elkészítéséhez az alábbiakban leírtak szerint. 

c. Karbantartási szolgáltatások kifizetése.  A Honeywell minden szolgáltatásról számlát állít ki a Vevőnek. Az új 
Szolgáltatások esetében a Honeywell a teljesítés kezdete előtt harminc (30) nappal számláz a Vevőnek, és a Honeywell 
nem kezdi meg a teljesítést, amíg a Vevő nem fizette ki. Meglévő Szolgáltatások esetében a Honeywell a meglévő 
szerződéses időszak lejárta előtt hatvan (60) nappal megújító levelet állít ki a Vevőnek, és az ilyen számla ellenértékének 
harminc (30) nappal a megújítás időpontja előtt be kell érkeznie. A Honeywell jogosult a Szolgáltatásokat megszüntetni, ha 
a Vevő az ilyen számlát harminc (30) napon belül nem fizeti ki, a 16. szakasznak (Megszűnés és felmondás) megfelelően.  

d. Számlák.  Az Ügyfél a Honeywell által megadott formátumban fogadja el a számlákat, és a Honeywell nem köteles 
a számla nyomtatott példányát átadni, és a számlákat elektronikusan is benyújthatja.  A Honeywell nem köteles a Vevő 
vagy bármely végfelhasználó számlázási rendszerét használni. A fizetéseket amerikai pénznemben kell teljesíteni, kivéve, 
ha írásban másként állapodtak meg, és elektronikus átutalással kell teljesíteni, az átutaláshoz mellékelve az átutalási 
részleteket, amelyek legalább a Vevő megrendelési számát, a Honeywell számlaszámát és a számlánként kifizetett 
összeget tartalmazzák. A Vevő vállalja, hogy a fenti 3. szakaszban (Megrendelések) leírt átutalási részleteket és minimális 
információkat nem tartalmazó átutalásokért 500 USD összegű szolgáltatási díjat fizet minden egyes esetre.   

e. Számlafizetés.  A kifizetéseknek az egyes számlákon szereplő "Remit To" mezőnek megfelelően kell történniük a 
számlán megadott határidőn belül.  Ha a Vevő bármely nem teljesített kifizetést teljesít, és nem válaszol a Honeywell 
kiutalási utasításra vonatkozó kérésére hét (7) naptári napon belül, a Honeywell saját belátása szerint beszámíthatja az 
ilyen nem teljesített készpénzösszeget a Vevő bármely lejárt esedékességű számlájába (számláiba). A fel nem használt 
kifizetés a Vevőtől kapott kifizetés(ek)et jelenti, amely(ek) nem tartalmaz(nak) megfelelő átutalási részleteket annak 
meghatározására, hogy a kifizetés(ek)et melyik számlára kell alkalmazni. 

f. Fizetési viták.  A számlákkal kapcsolatos jogvitákhoz részletes alátámasztó információkat kell csatolni, és a számla 
keltétől számított tizenöt (15) naptári nap elteltével a jogvitát elvetettnek kell tekinteni.  A Honeywell fenntartja a jogot a 
pontatlan számlák kijavítására.  Minden kijavított számlát vagy érvénytelen vitás kérdést az eredeti számla fizetési 
határidejéig vagy a kijavított számla kiállításának napjáig kell kifizetni, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont.  A 
vevőnek a számla vitathatatlan összegét az eredeti számla fizetési határidején belül kell kifizetnie. 

g. Hitelkártyás fizetés.  Ha a Honeywell írásban másként nem állapodik meg, a Honeywell engedélyezheti a 
Vevőnek, hogy a számlákat hitelkártyával fizesse ki, feltéve, hogy (A) a fizetés nem haladja meg a huszonötezer dollárt 
(25.000 USD), (B) a fizetés Visa vagy Mastercard kártyával történik, és (C) a Vevő hitelkártyáját ugyanazon a napon terhelik 
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meg, amikor a Honeywell a Vevőnek kiszámlázza a számlát.  Hitelkártyával történő fizetés esetén a Vevő továbbá 
tudomásul veszi és elfogadja: 

i. Minden megrendelés kifizetése a termékek szállításakor vagy a Honeywell által előfizetéses termékek nyújtását 
megelőzően előzetesen esedékes; 

ii. A vásárló nem osztja meg a megrendeléseket több hitelkártya között; 
iii. A Vevő köteles olyan érvényes hitelkártyát biztosítani, amely elegendő hitelkerettel rendelkezik ahhoz, hogy a 

megrendelését meg lehessen terhelni;  
iv. A Vevő által megadott hitelkártyát (vagy több hitelkártya megadása esetén a Vevő által legutóbb kiválasztott 

hitelkártyát) automatikusan megterhelik (A) a hardvertermékek szállításakor vagy (B) az előfizetéses 
termékekre vonatkozó megrendelés leadásakor; 

v. Az előfizetéses termékek esetében, hacsak a Honeywell nem kapott időben felmondási értesítést, a Vevő 
hitelkártyáját (vagy több hitelkártya megadása esetén a Vevő által alapértelmezettként kiválasztott hitelkártyát) 
automatikusan megterhelik az eredeti előfizetéses termékek aktiválásának évfordulóján is.  A kétségek 
elkerülése végett a Honeywell nem köteles visszatéríteni a Vevő hitelkártyáját terhelő automatikus, ismétlődő 
előfizetési szolgáltatási díjakat, ha a Vevő nem küldte meg időben a felmondásról szóló értesítést, és a Vevő 
beleegyezik, hogy nem vitatja az ilyen díjakat a hitelkártya-szolgáltatójánál.   

vi. Abban az esetben, ha a hitelkártyával fizetett megrendeléssel kapcsolatban a Vevőnek jóváírás jár, a jóváírás 
csak a Vevő számláján kerül jóváírásra.  A hitelkártyára nem kerül jóváírás.  A hitelkártyával fizetett 
megrendelésekre nem vonatkoznak az előleg- vagy azonnali fizetési kedvezmények.  A hitelkártyás fizetések 
akkor fogadhatók el, ha a megrendelés teljes összegére vonatkoznak; a hitelkártyás megrendelések részleges 
kifizetése nem kerül feldolgozásra.  A hitelkártyás fizetéseknek legalább hét (7) napos engedélyezési időszaka 
van, ami azt jelenti, hogy a megrendelés törlése után a fizetés az engedélyezési időszak alatt függőben marad 
a hitelkártya számlán.  Az engedélyezési időszak részleteiről érdeklődjön hitelkártya-szolgáltatójánál.  Ha 
hitelkártyáját a megrendelés elküldése után bármilyen okból újra engedélyeztetni kell, további díjakat kell 
fizetnie.   

h. Késedelmes fizetések.  Ha a Vevő a Honeywell felé fennálló fizetési kötelezettségeivel bármely nem vitatott 
összeg tekintetében késedelembe esik, a Honeywell a Honeywell kizárólagos választása szerint és mindaddig, amíg az 
összes késedelmes összeget és késedelmi díjat, ha van ilyen, meg nem fizeti:  

i. nem mentesül a garanciákkal kapcsolatos kötelezettségei alól, beleértve az átfutási időket, a tartalék 
alkatrészek támogatását és az átfutási időket; 

ii. megtagadhatja a Vevő által esetlegesen igényelt hitel feldolgozását;  
iii. a Honeywell által a Vevőnek járó bármely hitel vagy összeg beszámítása a Vevő által a Honeywellnek járó 

bármely nem vitatott összegbe, beleértve a felek közötti bármely szerződés vagy megrendelés alapján járó 
összegeket;  

iv. a teljesítés visszatartása, beleértve a munka, a licencjogok előzetes megadása és a Vevőnek történő jövőbeli 
szállítások felfüggesztését, amennyiben a Vevő lényeges szerződésszegést követ el;  

v. megállapíthatja a Vevő teljesítésének megszegését és felmondhatja a Vásárlási Megrendelést, amennyiben a 
Vevő lényeges szerződésszegést követ el ;  

vi. visszavenni a termékeket, jelentéseket, műszaki információkat vagy bármely más, e megállapodás alapján 
szállított terméket, amelyért nem fizettek;  

vii. a jövőbeni szállítmányokat készpénzben vagy előlegként szállítja; 
viii. a késedelmes összegek után havonta 1,5%-os vagy a törvény által megengedett legmagasabb, ha 

alacsonyabb, minden egyes hónapra vagy annak egy részére késedelmi díjat számít fel;  
ix. a fizetetlen öszeg után számított havi  … % kötbért követelhet és számíthat fel a Vevőnek a termékek, 

alkatrészek vagy nyersanyagok raktározási vagy készletezési költségei fedezésére;  
x. a behajtás valamennyi költségét, beleértve az ésszerű ügyvédi költségeket is. 
xi. ha a Vevő késedelembe esik egy fizetési ütemtervvel, felgyorsítja az összes fennmaradó kifizetést, és a teljes 

fennálló egyenleget esedékessé és esedékesnek nyilvánítja; 
xii. megkövetelheti a Vevőtől, hogy a Honeywell számára kielégítő feltételek mellett, a Vevő vezető pénzügyi 

tisztviselője által aláírt és biztosított fizetési javítási tervet nyújtson be a Honeywellnek, amely tartalmazhat, de 
nem korlátozódhat további biztosítékokra (pl. bankgarancia, készenléti akkreditív, vállalati garancia stb.);  

xiii. bármely Vevő esetében, amely több mint 15%-os késedelemben van, a meglévő Változtatási Megrendelések 
(az alábbiakban meghatározottak szerint) alapján esedékes összes összeget azonnali fizetésre átállítja, és 
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előírja, hogy minden jövőbeli Változtatási Megrendelés 100%-os előlegfizetés lesz, függetlenül a 
nagyságrendtől; vagy 

xiv. a fenti jogok és jogorvoslati lehetőségek kombinálása az alkalmazandó jogszabályok által megengedett módon. 

7. NINCS KIKAPCSOLÁS.   Sem a Vevő, sem a Vevő, sem a Vevővel kapcsolatban álló személyek (az alábbiakban 
meghatározottak szerint) nem kísérelhetik meg a kiszámlázott összegek vagy azok bármely részének beszámítását vagy 
visszaszerzését a Honeywell, annak kapcsolt vállalkozásai, üzletágai vagy egységei által fizetendő vagy esedékessé váló 
egyéb összegekkel szemben. A jelen dokumentumban használt "kapcsolt vállalkozás" olyan szervezetet jelent, amelyet 
valamelyik fél közvetlenül vagy közvetve irányítása és politikája tekintetében ellenőriz ("irányítás"), amelyet az adott fél 
irányít, vagy amely közös irányítás alatt áll az adott féllel. A kétségek elkerülése végett a Vevőnek pozitív kötelezettsége, 
hogy a 26(k) szakasz (Irányadó jog és jogviták) szerinti vitarendezési eljárás lefolytatásával minden vitás kérdést a 
Honeywell felé felvetessen, mielőtt bármilyen intézkedést, például a kifizetés visszatartását megteszi.  

8. GAZDASÁGI FELÁR.  A Honeywell időről időre és saját belátása szerint pótdíjakat szabhat ki a Megrendelésekre 
annak érdekében, hogy mérsékelje és/vagy fedezze a megnövekedett működési költségeket, amelyek többek között a 
következőkből erednek vagy azokhoz kapcsolódnak: (a) devizaárfolyam-változások; (b) a harmadik féltől származó 
tartalom, munkaerő és anyagok megnövekedett költségei; (c) vámok, tarifák és egyéb kormányzati intézkedések hatása; 
és (d) bármely más körülmény, amely növeli a Honeywell költségeit, beleértve a fuvarozási, munkaerő-, anyag- vagy 
alkatrészköltségek növekedését, valamint az infláció miatti megnövekedett költségeket (együttesen: "gazdasági pótdíjak"). 
A Honeywell a Vevőnek felülvizsgált vagy külön számlán keresztül számlázza ki, és a Vevő vállalja, hogy a gazdasági 
felárakat a jelen Megállapodásban foglalt általános fizetési feltételek szerint fizeti ki. Ha a gazdasági felárakkal kapcsolatban 
vita merül fel, és a vita tizenöt (15) napnál tovább tart, a Honeywell saját belátása szerint visszatarthatja a teljesítést és a 
jövőbeni szállításokat, vagy a jelen Megállapodásban meghatározott vagy a törvény által megengedett egyéb jogokat és 
jogorvoslati lehetőségeket kombinálhatja a vita rendezéséig. A jelen szakasz feltételei irányadóak abban az esetben, ha a 
jelen megállapodás bármely más feltételével ellentétes. Bármely gazdasági pótdíj, valamint annak időzítése, hatékonysága 
és meghatározásának módja elkülönül az árképzés bármely olyan változásától, amelyet a jelen megállapodás bármely más 
rendelkezése érint, és kiegészíti azt. 

9. FIZETÉSI BIZTONSÁG. A Telepítési szolgáltatások teljesítése előtt a Vevő a jelen Megállapodás becsült éves 
értékének tíz százalékával (10%) megegyező SBLC/Bankgaranciát ("BG") nyújt.  A garanciát a Vevő által kijelölt és a 
Honeywell által jóváhagyott, nemzetközileg elismert pénzintézetnek kell biztosítania, és annak a Honeywell által jóváhagyott 
formában kell történnie.  A hatálybalépés napját követő második naptári évtől kezdődően minden naptári év január 10. 
napján vagy azt megelőzően a BG értékét a jelen Megállapodás előző évi éves értékéhez viszonyítva úgy kell kiigazítani, 
hogy ez az összeg az előző naptári év tényleges kiadásainak 10%-át tükrözze.  A szükséges emelést az új naptári évet 
követő tíz (10) naptári napon belül kell végrehajtani (és mindkét fél köteles együttműködni ennek érdekében). 

10. VÁLTOZÁSOK.   

a. Megengedett módosítási megbízások.  Az árképzés, a kifizetések, a specifikációk, az utasítások, az Átadandó 
termékek, a teljesítési vagy befejezési ütemterv eszközei, vagy a Felek jelen Megállapodás vagy egy Megrendelés szerinti 
kötelezettségei (mindegyik "Módosítás") módosítását a Felek által aláírt, a B. Melléklethez lényegében hasonló formájú 
írásbeli megállapodásban kell rögzíteni, amely tartalmazza az összes Módosítás részleteit és az ilyen Módosítások 
hatálybalépésének időpontját (mindegyik "Módosítás-megbízás").  A kétségek elkerülése végett, a módosítási megbízások 
csak az alábbiakban felsorolt körülmények miatt engedélyezettek:   

i. A Vevő a 10(b) szakasz alapján kéri a módosításokat; 
ii. A Honeywell a 10. szakasz c) pontja alapján kéri a módosításokat; 
iii. Az alkalmazandó jog változása a 10(d) szakasz szerint; 
iv. Vevő késedelmes eseményei a 10(e) szakasz szerint; 
v. Késleltetett NTP esemény a 11. szakasz a) pontja szerint; 
vi. a 11. szakasz c) pontja szerinti felfüggesztés; vagy 

vii. A 11(d) szakasz szerinti menthető késedelem eseményei. 

b. Vevő által kért módosítások.  A Vevő kizárólag írásban és a Honeywell általi elfogadással kérhet változtatásokat.  
A Honeywell tájékoztatja a Vevőt arról, hogy a kért módosítások megvalósíthatók-e, és hogy a módosítások milyen hatással 
lesznek a korábban elfogadott specifikációkra, utasításokra, a teljesítendő termékek körére vagy típusára, a teljesítendő 
termékek biztosításának vagy megvalósításának módjára, a teljesítés vagy befejezés ütemtervére, a teljesítés helyére, a 
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teljesítési garanciákra, a mérföldkő kifizetésekre, a végső kifizetésre vagy a jelen Megállapodás szerinti bármely más 
kötelezettségre vagy jogra.  A kért módosítás(ok) csak akkor lép(nek) hatályba, és a Honeywell csak a felek meghatalmazott 
képviselői által kiadott írásbeli módosítási megbízás aláírását követően jár el.  Amennyiben a felek kifejezetten írásban 
másként nem állapodnak meg, ha a Honeywell a Vevő változtatásokat kérő kérése alapján benyújt egy ajánlatot, de a Vevő 
ezt követően úgy dönt, hogy nem folytatja a munkát, a Vevőnek módosító megbízást kell kiadnia a Honeywellnek az ajánlat 
elkészítésével kapcsolatban felmerült valamennyi költségének megtérítésére.   

c. Honeywell által kért változtatások.  A Honeywell jogosult változtatásokat kérni a Vevőnek küldött írásbeli 
értesítéssel, amelyben dokumentálja a változtatások szükségességét, elegendő információt szolgáltatva (i) a Vevő 
cselekedeteiről vagy mulasztásairól, vagy (ii) a Honeywell olyan, a jelen Megállapodásban kifejezetten nem szereplő 
információk kézhezvételéről vagy felfedezéséről, amelyek a Honeywell szerint a korábban megállapodott Átadandó 
termékek vagy a Felek kötelezettségeinek megváltoztatását eredményezik (együttesen: "Hatások").  A Honeywell 
értesítésének tartalmaznia kell, korlátozás nélkül, a kért változtatásokat és az esetlegesen az árképzésre, a specifikációkra, 
az utasításokra, a teljesítendő termékek körére vagy típusára, az ilyen teljesítendő termékek biztosításának vagy 
megvalósításának módjára, a Honeywell általi teljesítés vagy befejezés ütemezésére, a teljesítés helyére, a teljesítési 
garanciákra, a mérföldkő kifizetésekre, a végső kifizetésre vagy a jelen Megállapodás bármely más rendelkezésére 
gyakorolt hatásokat.  A Honeywell az ilyen értesítést az olyan információk kézhezvételét vagy felfedezését követő ésszerű 
időn belül adja ki, amelyekről a Honeywell úgy véli, hogy változást okoznak.  Ezt a kérést a Honeywellnek kell benyújtania 
a vonatkozó módosítások végrehajtása előtt, kivéve az életet vagy vagyont veszélyeztető vészhelyzetet, amely esetben a 
Honeywell jogosult saját belátása szerint eljárni a fenyegető kár, sérülés vagy veszteség megelőzése érdekében, és a Vevő 
felelős a Honeywellnek az ilyen módosításokért járó kártérítésért és az ütemterv Honeywellre vonatkozó szankció nélküli 
meghosszabbításáért.  A Honeywell kérelme tartalmazza a Változás hatásának és az esetleges hatásoknak az 
alátámasztásához szükséges információkat.  Minden más esetben a Vevőnek öt (5) munkanap áll rendelkezésére, hogy 
elfogadja vagy elutasítsa a Honeywell írásbeli értesítésében meghatározott változtatásokat.  Ha a Változtatási megbízást 
nem fogadják el, és a felek nem tudnak megállapodni a Változtatási megbízás feltételeiben, a kérdést a megfelelő operatív 
vezetőjükhöz, üzleti vezérigazgatójukhoz vagy hasonló felelősséggel rendelkező üzleti vezetőjükhöz kell továbbítani, hogy 
jóhiszemű megoldást találjanak.  Ha nem sikerül megállapodásra jutni, a 26. szakasz k) pontjának iii. alpontja (Irányadó jog 
és jogviták) szerint kell továbbítani.  Ha a Vevő elutasítja a módosítási megbízást, a Honeywell nem köteles elvégezni a 
kiegészítő vagy módosított munkát.   Továbbá, ha a Honeywell elutasított vagy el nem fogadott kérése által előirányzott 
változtatások a Honeywell véleménye szerint szükségesek a Munka bármely részének a Felek által korábban elfogadott 
módon történő befejezéséhez, akkor az ilyen részt ki kell vonni a Munka köréből, és a Vállalat felelős (i) az ilyen kivonással 
kapcsolatban felmerült összes költségért; (ii) az ilyen kivont rész tekintetében a felmondás időpontjáig elvégzett összes 
Munka kifizetéséért; és (iii) az ilyen kivont részhez kapcsolódó Ár 30%-ának megfelelő meghiúsulási kötbér megfizetéséért.  
A fentiek ellenére a Honeywell változtatásokat hajthat végre a Szállítási eszközökön anélkül, hogy módosítási megbízást 
adna vagy a Vevőt értesítené, feltéve, hogy az ilyen változtatások nem változtatják meg lényegesen a Szállítási eszközök 
formáját, illeszkedését vagy funkcionalitását, és továbbra is megfelelnek a Vevő vagy a Végfelhasználó által előírt 
specifikációknak. Ha a Vevő ragaszkodik a változtatás elutasításához a Honeywell figyelmeztetése ellenére, a Honeywell 
elvégezheti a munkákat a Vevő kockázatára. 

d. Az alkalmazandó jog változása.  Mindkét fél írásban értesíti a másikat minden olyan eseményről vagy 
körülményről, amelyről a fél ésszerűen és jóhiszeműen úgy véli, hogy az alkalmazandó jogban bekövetkezett változás (az 
itt meghatározottak szerint), és amely tartalmazza, hogy mi az alkalmazandó jogban bekövetkezett változás, milyen 
hatással van az átadott termékekre, valamint a kért módosítási megbízást.   Ha a változáshoz szükséges kiigazítások 
meghatározása nem lehetséges, akkor az adott Fél az esemény vagy körülmény fennállásának időtartama alatt a másik 
Fél számára rendszeres kiegészítő értesítéseket küld, amelyekben tájékoztatja az adott Felet az eseményre vagy 
körülményre vonatkozó változásokról, fejleményekről, előrehaladásról vagy egyéb lényeges információkról.  A jelen 
megállapodásban használt "alkalmazandó jog változása" a következők bármelyikét jelenti, amely a jelen megállapodás 
hatálybalépésének napja után következik be, de nem foglalja magában a Vevő szervezetére, létezésére, 
fizetőképességére, jó hírnevére, minősítésére vagy engedélyezésére vonatkozó bármely intézkedést, törvényt, szabályt, 
rendeletet vagy rendelkezést:  

i. A Hatálybalépés Napján fennálló és az Átadandó termékeket érintő bármely meglévő Kormányzati Engedély 
(az alábbiakban meghatározottak szerint) vagy Alkalmazandó Jog (az alábbiakban meghatározottak szerint) 
hatályon kívül helyezése, módosítása, módosítása vagy kiegészítése;  

ii. Új kormányzati engedély vagy alkalmazandó törvény elfogadása, amely hatással van a teljesítendő termékekre, 
vagy amely hamarosan hatályba lép és hatással lesz a teljesítendő termékekre; vagy  
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iii. Változás abban a módban, ahogyan egy Alkalmazandó törvényt vagy kormányzati engedélyt a Szállítási 
termékekre alkalmaznak, vagy ahogyan azt egy kormányzati hatóság vagy a vonatkozó joghatósággal 
rendelkező bíróság alkalmazza vagy értelmezi, bármelyik esetben. 

Az itt használt "Alkalmazandó jog" bármely alkotmányt, alapszabályt, törvényt, törvényt, törvényt, rendeletet, kódexet 
(beleértve a jogi, mérnöki, építési, biztonsági és villamosenergia-termelési szabályzatokat), szabályt, rendeletet, rendeletet, 
ítéletet, szerződést, rendeletet, közleményt vagy más kormányzati korlátozást vagy közzétett gyakorlatot, vagy bármely 
Kormányzati Hatóság kötelező értelmezését vagy más jogalkotási vagy közigazgatási intézkedést, vagy bármely 
alkalmazandó Kormányzati Engedélyben szereplő meghatározott szabványokat vagy objektív kritériumokat, vagy bármely 
jogerős bírósági határozatot, ítéletet vagy végzést jelent.  A jelen dokumentumban használt "Kormányzati Engedély" alatt 
minden engedélyt, hozzájárulást, határozatot, licencet, kiváltságot, jóváhagyást, igazolást, megerősítést vagy mentességet, 
valamint a kormányzati, közigazgatási és önkormányzati hatóságokhoz benyújtott és az azokhoz intézett összes bejelentést 
és értesítést értünk, beleértve bármely minisztériumot, minisztériumot, osztályt, önkormányzatot, várost, közművet, 
bíróságot, testületet, intézményt, intézményt, eszközt, ügynökséget, bizottságot vagy hasonló szervezetet, amely bármely 
város, megye, állam vagy szövetségi kormány vagy kormányzati szerv ellenőrzése alatt áll, bármely joghatóságban, amely 
a Vevő, a Honeywell vagy az Átadott termékek felett rendelkezik ("Kormányzati Hatóság"). 

e. Vevői késedelmek.  A Honeywell nem felel semmilyen késedelemért vagy megnövekedett költségért, amelyet (i) 
a Vevő által kijelölt beszállítótól származó alkatrészek, anyagok, berendezések, szolgáltatások vagy szoftverek 
beszerzésének késedelme; (ii) a Vevőnek a kötelezettségei időben történő teljesítésének vagy a teljesítendő részegységek 
biztosításához szükséges információk megadásának elmulasztása; vagy (iii) a Vevő által okozott vagy a Vevő ellenőrzése 
alatt álló bármely más késedelem okoz.  Ha a Vevő által okozott késedelem következik be, akkor az árat, a szállítási 
határidőket és más érintett feltételeket a Honeywell által elszenvedett megnövekedett költségek, késedelem és egyéb 
hátrányos hatások figyelembevételével kell kiigazítani. Csak illusztrációs céllal és korlátozás nélkül, az árat befolyásoló 
események közé tartozhatnak: (W) a nyersanyagok költsége; (X) bármely Szállítási cikk költsége, beleértve a 
valutaárfolyam ingadozásán alapuló többletköltséget, (Y) a helyszíni munkához és/vagy telepítéshez szükséges mechanikai 
vagy elektromos szerelési munkák költsége, és (Z) a Honeywell saját belátása szerint a berendezések előzetes 
felépítésének és tárolásának költsége. Abban az esetben, ha a Vevő által okozott késedelem kilencven (90) napig vagy 
annál hosszabb ideig tart, vagy ha a Honeywell és a Vevő a késedelem lejártát követő hatvan (60) napon belül nem 
állapodtak meg az ár, a szállítási határidők és egyéb érintett feltételek összes szükséges kiigazításáról, a Honeywell 
értesítheti a Vevőt, hogy az érintett fennálló Vevői megrendeléseket vagy azok érintett részét a Honeywell felé felelősség 
nélkül törli. 

f. Változási megbízási viták.  Ha a Honeywell és a Vevő nem tud megállapodni a Változások árazásáról, bármelyik 
Fél a fenti 10(c) szakaszban meghatározott informális vitarendezési eljárás lefolytatását követően a 26(k)(iii) szakaszban 
(Irányadó jog és viták) meghatározott vitarendezési eljárást alkalmazhatja. 

g. Változási megbízás kifizetése.  Ha a Változtatási Megbízás részletei másként nem rendelkeznek, a Vevő a 
végrehajtott Változtatási Megbízások kifizetését egyösszegben teljesíti a Honeywell által a Változtatási Megbízás 
összegéről kiállított számla ellenében, az adott Változtatási Megbízás feltételei szerint.  Ha bármely kiigazítás az ár 
csökkenését eredményezi, a Honeywell visszatartja a korábban teljesített kifizetéseket, és azokat az esedékessé váló 
későbbi kifizetésekhez alkalmazza. 

h. Átadható módosítások és megszüntetés. A jelen Megállapodásban kifejezetten meghatározottak kivételével a 
Honeywell termékfejlesztési politikát folytat, és fenntartja a jogot, hogy bármikor, felelősség nélkül megváltoztassa vagy 
megszüntesse bármely Átadandó termék új vagy továbbfejlesztett funkcióit, illetve további díjakat számítson fel azokért. A 
Honeywell nem köteles a Vevőnek korábban szállított bármely Szállítóeszközön egyenértékű változtatásokat végrehajtani. 
Amennyiben a szállított termékek gyártása megszűnt, a Vevőnek konzultálnia kell a Honeywell-lel a cserealkatrészek, 
javítások és a kapcsolódó díjak elérhetőségéről. A Honeywell nem vállal felelősséget a megszűnt Szállítóeszközökért. 

11. A TELJESÍTÉS MEGKEZDÉSE ÉS KÉSEDELMEK. 

a. Hatálybalépés napja és késleltetett NTP.  A jelen Megállapodás a hatálybalépés napján lép hatályba, azonban a 
Honeywell nem köteles megkezdeni az Átadott termékekkel kapcsolatos, azokhoz kapcsolódó vagy azokból közvetlenül 
vagy közvetve eredő teljesítéseket, amíg a Honeywell meg nem kapja a 6. szakaszban (Fizetés) leírt kezdeti kifizetést, a 9. 
szakaszban leírt fizetési biztosítékkal együtt.  Továbbá, ha a Vevő nem teljesíti az első kifizetést vagy nem nyújtja a 
szükséges fizetési biztosítékot időben, a jelen Megállapodás feltételeinek megfelelően ("Késedelmes NTP"), a 
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Honeywellnek a 16. szakasz (Felmondás) b) pontja szerinti felmondási jogán túlmenően a Honeywellnek joga van a 
késedelmes NTP következtében az árképzés és/vagy bármely mérföldkő vagy szállítási határidő(k) méltányos kiigazítására, 
amelyet módosítási megbízásként kell rögzíteni. 

b. Teljesítési ütemterv.  Amennyiben a Vevő betartja a jelen Megállapodás feltételeit, a Honeywell a jelen 
Megállapodásba foglalt bármelyik Ajánlatban meghatározott ütemtervnek megfelelően biztosítja az Átadandó termékeket.  
A termékek esetében a szállítási határidők a szokásos átfutási időkön alapulnak, és csak becslések, kivéve, ha a Honeywell 
írásban kijelenti, hogy az adott időpont egy biztos szállítási határidő, és a szállítások korábban és részszállítmányokban is 
történhetnek. 

c. A teljesítmény felfüggesztése. Ha a Honeywell a Honeywell-számla benyújtását követő harminc (30) naptári 
napon belül nem kapja meg a fizetést, miután a Honeywell a Szerződés követelményeinek megfelelően teljesítette a 
Szolgáltatásokat, a Honeywell felfüggesztheti bármely átadandó termék teljesítését, beleértve - korlátozás nélkül - a 
Szoftverhez vagy Szolgáltatásokhoz való hozzáférés felfüggesztését, amíg a Vevő nem teljesíti a fizetést.  A Vevő időben 
történő fizetés elmulasztása miatti késedelem a Honeywell részéről módosítási megbízás vagy felmondás szükségességét 
is eredményezheti.  

d. Elnézhető késedelmek.  Megengedett vagy menthető késedelemnek ("menthető késedelem") minősül minden 
olyan cselekmény, esemény vagy körülmény, amely megakadályozza az érintett felet a jelen megállapodás szerinti 
kötelezettségeinek teljesítésében, és amely kívül esik az adott fél (vagy bármely olyan harmadik fél, amely felett az adott 
fél ellenőrzést gyakorol) ésszerű befolyásán.  A fizetési kötelezettségek kivételével (beleértve a módosítási megbízás 
szükségességéből eredő megnövekedett fizetési kötelezettségeket is), egyik Fél sem tekinthető késedelmesnek vagy a 
jelen Megállapodás szerinti kötelezettségeinek megszegőjének, ha és amennyiben a teljesítés elmulasztása vagy 
késedelme menthető késedelem miatt következett be; feltéve, hogy (Y) az érintett Fél a lehető leghamarabb írásban értesíti 
a másik Felet a megbocsátható késedelemről, és kereskedelmi szempontból ésszerű erőfeszítéseket tesz annak 
érdekében, hogy az ilyen esemény hatásait leküzdje vagy enyhítse; és (Z) amikor az érintett Fél újra tudja vállalni 
kötelezettségeit, a Fél írásban értesíti a másik Felet, és haladéktalanul folytatja a teljesítést.  Az előző mondattól eltérve, 
az elnézhető késedelem által érintett mennyiségek a Honeywell választása szerint felelősség nélkül kikerülhetnek a 
megállapodásból, de a megállapodás egyébként nem érinti. A menthető késedelem eseményei közé tartoznak többek 
között a következők: 

i. Késedelmes vagy megtagadott kiviteli engedély megadása, illetve annak felfüggesztése vagy visszavonása; 
ii. Bármely más olyan kormányzati hatósági aktus, amely korlátozná valamelyik fél képességét a jelen 

megállapodás szerinti teljesítésre; 
iii. Isteni csapás, beleértve, de nem kizárólagosan, a tüzet, földrengést, árvizet, földcsuszamlást, villámlást, 

robbanást, trópusi viharokat, hurrikánokat, tornádókat, súlyos időjárási körülményeket;  
iv. Pandémiák, járványok, karantén vagy regionális egészségügyi válságok, 
v. Veszélyes anyagok vagy penész jelenléte, 
vi. Anyaghiány vagy az anyagok, berendezések, energia vagy alkatrészek beszerzésének képtelensége, 

vii. Munkavállalói sztrájk, munkabeszüntetés vagy más munkabeszüntetés, 
viii. Lázadás, viszály, felkelés, polgári engedetlenség, földtulajdonosi zavargások, fegyveres konfliktus, terrorizmus, 

közellenség cselekménye, háború, blokád, lázadás, lázadás, lázadás, szabotázs vagy hasonló esemény a 
kisajátítási jog, rendőrségi jog, elkobzás vagy egyéb elvétel gyakorlása bármely állami, kvázi állami vagy 
magánszervezet által vagy nevében (vagy az előbbiek bármelyikének fenyegető veszélye, ha ésszerűen 
várható, hogy ez a veszély embereknek vagy vagyonnak kárt okoz), 

ix. Bármely kormányzati engedély, licenc, hozzájárulás, engedély, engedélyezés, összekapcsolás, 
összekapcsolási lehetőség, létesítmény működtetésére vagy üzemeltetésére vonatkozó képesség, vagy a 
Kormányzati Hatóság vagy az elektromos közműszolgáltató által adott jóváhagyás felfüggesztése, 
megszüntetése, megszakítása, késedelme, megtagadása vagy megújításának vagy kiadásának meghiúsulása, 
amely bármilyen módon kapcsolódik a Deliverables-hez; 

x. A Vevő által irányított harmadik fél beszállítói nem képesek vagy nem hajlandóak a Honeywell által a jelen 
Megállapodás alapján a Honeywell által nyújtandó Szállítási termékekhez szükséges alkatrészeket, 
szolgáltatásokat, kézikönyveket vagy egyéb információkat biztosítani,  

xi. Az alkalmazandó jogban a hatálybalépés napja után bekövetkező változás, 
xii. Olyan szankciós törvények, export/importellenőrzési törvények vagy kapcsolódó szabályozások jóváhagyása, 

elfogadása, elfogadása vagy módosítása, amelyek befolyásolják vagy korlátozzák a Honeywell vagy bármely 
beszállítója vagy szállítója kötelezettségeinek teljesítését, 
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xiii. Ha a helyszíni körülmények, beleértve az olyan energiatermeléssel való összeköttetést, amelyhez bármely 
Termék csatlakozik, nem felelnek meg a Honeywell Ajánlatában foglalt feltételezéseknek, vagy   

xiv. Bármilyen más, a nem teljesítő fél ésszerű ellenőrzésén kívül eső ok. 
 

e. A menthető késedelem hatása.   

i. Ha egy menthető késedelem késedelmet okoz, akkor a termékek tervezett szállítási határideje(i) vagy a 
mérföldkövek teljesítési határideje(i), valamint a Telepítési szolgáltatások végleges befejezési határideje 
meghosszabbodik a nem teljesítő fél tényleges késedelmének időtartamával, vagy a felek által írásban 
elfogadott bármely más időtartammal. A Honeywellnél az indokolható késedelem miatt felmerülő 
többletköltségekre a 10. szakaszban (Módosítások) meghatározott kiigazítási eljárások vonatkoznak. 

ii. A teljesítés felmentése esetén a Honeywell bármilyen méltányos és ésszerű módon feloszthatja szolgáltatásait 
vagy anyag- és termékellátását.  A Honeywell azonban nem köteles a szolgáltatásokat, anyagokat vagy 
termékeket más forrásból beszerezni, vagy a Honeywell által harmadik féltől beszerzett anyagokat a Honeywell 
belső felhasználása céljából kiosztani. Amennyiben a rendszer bármely része vagy a Szolgáltatásokhoz 
kapcsolódó bármely berendezés minden esetben tűz, víz, villámcsapás, természeti csapás, veszélyes anyagok 
vagy penész, harmadik fél vagy bármely más, a Honeywell ellenőrzési körén kívül eső ok miatt károsodik, a 
javítást vagy cserét a Vevő fizeti. 

iii. A kétségek elkerülése végett, a 8. szakasz (Gazdasági pótdíjak) alkalmazásához nem szükséges menthető 
késedelem. Abban az esetben, ha egy menthető késedelem kilencven (90) napig vagy annál hosszabb ideig 
tart, a Honeywell értesítheti a Vevőt, hogy az érintett fennálló megrendeléseket vagy azok érintett részeit a 
Honeywell felé felelősség nélkül törli. Szintén a kétségek elkerülése végett, ha a késedelemért a Vevő a felelős, 
ideértve, de nem kizárólagosan a 11.szakasz v., x., xiii. pontjaiban foglalt eseteket, a Vevő napi  … % mértékű 
késedelmi kötbért köteles megfizetni a Honeywell részére a késedelmes munkarész értékére számítva. 

f. COVID-19.  E megállapodás bármely más rendelkezése ellenére, tekintettel a COVID-19 világjárványra, amelynek 
hatásait nem lehet előre látni, a felek megállapodnak abban, hogy a Honeywell jogosult a szállítási vagy teljesítési határidő 
méltányos meghosszabbítására és megfelelő kiegészítő kártérítésre, amennyiben a Honeywell, illetve beszállítói szállítását 
vagy teljesítését a COVID-19 világjárvány bármilyen módon késlelteti, akadályozza vagy más módon befolyásolja. 

g. Alvállalkozók.  A Szolgáltatásokat nyújtó bármely beszállítónak rendelkeznie kell a vonatkozó jogszabályok által 
megkövetelt valamennyi engedéllyel vagy egyéb akkreditációval, és vagy a Honeywell biztosításának hatálya alá kell 
tartoznia, vagy legalább a Honeywell által a jelen Megállapodás alapján megkövetelt biztosítási fedezettel megegyező 
biztosítási fedezettel kell rendelkeznie.  A Honeywell kizárólagos felelősséggel tartozik a beszállítók kifizetéséért, valamint 
munkájuk irányításáért és koordinálásáért.  A Vevő és a Beszállító között nem áll fenn szerződéses kapcsolat az e 
megállapodás alapján teljesítendő átadandó termékek tekintetében, és a Beszállítót nem tekintik e megállapodás harmadik 
fél kedvezményezettjének, illetve nem tekintik harmadik félnek. 

h. Tulajdonjog és veszteségkockázat a nem-szoftvertermékek esetében. Hacsak az aláírt szerződésben másként 
nem állapodtak meg, a termék szállítási feltételei (i) FCA (Incoterms 2020) Honeywell szállítási hely ("Honeywell Dock") 
minden nemzetközi szállítás esetén és (ii) Ex-Works Honeywell Dock minden belföldi szállítás esetén. A termékek 
tulajdonjoga akkor száll át a Vállalatra, amikor a Honeywell a Honeywell dokkjában a termékeket a Vállalat rendelkezésére 
bocsátja. A Vállalat a Honeywellnek biztosítéki jogot biztosít a Termékek teljes kifizetéséig, az alkalmazandó jogszabályok 
függvényében.  A Honeywell kifejezetten kizárja a fuvarozó által okozott késedelmeket vagy károkat, és azokért kizárólag 
a fuvarozó felel.  A Telepítési szolgáltatásokat érintő késedelem esetén a Vevő felelős a leszállított Termékek vagy 
berendezések tárolásáért.   

i. A nem-szoftvertermékek jövőbeni szállítása. A Honeywell a nem-szoftvertermékek szállítását a szokásos 
átfutási idejének megfelelően ütemezi, kivéve, ha a megállapodás későbbi szállítási határidőt határoz meg, vagy a felek 
írásban másként állapodnak meg. A megrendeléseket a megrendelés beérkezésétől számított legfeljebb tizenkét (12) 
hónapos jövőbeli szállítási határidővel fogadják el, kivéve, ha a felek másként állapodnak meg. A Honeywell fenntartja a 
jogot, hogy a megrendeléseket a tervezett szállítási időpontoknál korábban szállítsa. A korai szállításokat a 
megrendelésben megjelölt módszerrel és szállítóval dolgozzák fel. Anélkül, hogy a Honeywell bármilyen felelősséget 
vállalna a teljesítés elmaradása miatti késedelmekért, ha a Vevő a Honeywell által elfogadott normál átfutási időn belüli 
szállítási határidőt kér egy megrendelésre, a Honeywell jogosult gyorsított szállítási díjat felszámítani az ilyen 
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megrendelésre. Ha a Vevő nem fogadja el a szállítmányt, a Honeywell fenntartja a jogot, hogy a terméket a szállításig 
tárolja, és a Vevő felelős a tárolással, biztosítással, újrakézbesítéssel és a kapcsolódó logisztikával kapcsolatos összes 
költségért. 

12. SZOLGÁLTATÁSI LEFEDETTSÉG.  

a. Tartalmazott terjedelem.  A Vevő vállalja, hogy hozzáférést biztosít a Honeywell számára a Honeywell által e 
megállapodás alapján nyújtandó szolgáltatások által lefedett valamennyi berendezéshez, amely a felek által írásban 
elfogadott berendezésekre és rendszerekre korlátozódik ("lefedett berendezések"). A Honeywell felelősség nélkül 
engedélyezi a Honeywell számára, hogy a Vevő képviselőjével egyeztetett módon elindítson és leállítson minden olyan 
berendezést, amely a mechanikai, vezérlő, automatizálási és életvédelmi rendszer(ek) működéséhez szükséges.  A 
karbantartási szolgáltatások részeként végzett karbantartás, javítás és a berendezés alkatrészeinek és alkatrészeinek 
cseréje a kereskedelmi szempontból ésszerű erőfeszítések megtételére korlátozódik az Érintett berendezések 
karbantartása érdekében, és - amennyiben az érvényes ajánlatban szerepel - az Érintett berendezések megfelelő 
üzemképes állapotának helyreállítása érdekében. Ez a megállapodás továbbá feltételezi, hogy az Érintett berendezésekhez 
tartozó rendszerek és/vagy berendezések karbantartható állapotban vannak. Ha a Honeywell kizárólagos megítélése 
szerint javításra van szükség az ellenőrzés vagy a szezonális beüzemelés során vagy más módon, a javítási költségeket 
jóváhagyásra benyújtják a Vevőnek. Amennyiben ezeket a díjakat elutasítják, az adott rendszerek és berendezések 
kikerülnek a jelen szerződés hatálya alól, és az árat ennek megfelelően kiigazítják. 

b. Kizárt hatókör.  Magától értetődő, hogy a Honeywell javítási, csere- és vészhelyzeti szolgáltatási kötelezettségei 
csak az Érintett berendezésekre vonatkoznak (és csak az Ajánlatban vagy a Megrendelésben kifejezetten meghatározott 
mértékben). A Honeywell nem köteles csereszoftvert, berendezéseket, alkatrészeket és/vagy alkatrészeket biztosítani, 
amelyek a Vevő rendszerének (rendszereinek) javítását vagy tőkésítését jelentik. A rendszer nem karbantartható részeinek, 
mint például, de nem kizárólagosan a csatornarendszer, csővezetékek, csőházak (kazánok, elpárologtatók, kondenzátorok 
és hűtők esetében), egységszekrények, kazánok tűzálló anyagai, hőcserélők, szigetelőanyagok, elektromos vezetékek, 
hidronikus és pneumatikus csővezetékek, szerkezeti tartók és egyéb nem mozgó alkatrészek javítása vagy cseréje nem 
tartozik e megállapodás hatálya alá. Az ilyen nem karbantartható alkatrészek javításának vagy cseréjének költségei 
kizárólag a Vevőt terhelik.  Hacsak kifejezetten nincs meghatározva, a Vevő fenntartja a felelősséget a helyi hálózatok, 
nagy kiterjedésű hálózatok, bérelt vonalak és/vagy egyéb kommunikációs eszközök karbantartásáért, amelyek a 
rendszer(ek) vagy az Érintett berendezésekben található berendezések működéséhez járulékos vagy alapvető 
fontosságúak.  A Honeywell nem felelős az elveszett vagy szükséges hűtőközegek készletének fenntartásáért, 
biztosításáért és/vagy pótlásáért, ha azt a jelen szerződés egyébként kifejezetten nem írja elő. A Vevő egyedül felelős a 
jelen megállapodásban egyébként nem előírt hűtőközegek anyag- és munkadíjáért a mindenkori piaci árakon.  A Honeywell 
nem tölti újra a szoftvert, és nem végez javításokat vagy cseréket, amelyek a Honeywell vagy alkalmazottai által nem a 
Honeywell által elkövetett gondatlanság vagy a berendezéssel való visszaélés miatt, vagy villámcsapás, elektromos vihar 
vagy más heves időjárás, vagy bármely más, a Honeywell ellenőrzési körén kívül eső ok miatt váltak szükségessé. A 
Honeywell a Vevő kérésére és felár ellenében nyújthat ilyen szolgáltatásokat. 

c. A szolgáltatások munkaideje. A Vevő vállalja, hogy a Honeywell számára a normál munkaidőben (az alábbiakban 
meghatározottak szerint), illetve ésszerű kérésre máskor is azonnali hozzáférést biztosít minden olyan területre, ahol a 
munkát el kell végezni, illetve ahol az egyébként szükséges vagy megfelelő az e megállapodásban foglalt vagy azzal 
kapcsolatos bármely tevékenység elvégzéséhez (ideértve többek között a helyszíni ellenőrzéseket, helyszíni felméréseket 
és előkészítő tevékenységeket).  Eltérő megállapodás hiányában a jelen Megállapodás szerinti valamennyi munka és 
szolgáltatás a hétfőtől péntekig helyi idő szerint 8:00-16:30 óra közötti tipikus munkaidőben (vagy a munkavégzés helye 
szerinti régióra vonatkozó tipikus munkaidőben) történik, kivéve a szövetségi ünnepnapokat (adott esetben a régiókban) 
("Normál munkaidő").  Ha a Vevő bármilyen okból a Honeywell-t a normál munkaidőn kívüli munkavégzésre vagy 
szolgáltatásnyújtásra kéri fel, az ebből eredő túlórákat vagy egyéb többletköltségeket, például a jelen szerződésben nem 
szereplő javítási vagy anyagköltségeket a Vevőnek kell kiszámlázni és kifizetni.  

d. Változások a lefedett berendezésekben.  Abban az esetben, ha a Vevő, bármely végfelhasználó vagy ezek 
ügynökei vagy képviselői módosítják, módosítják, megváltoztatják vagy áthelyezik az Érintett Berendezést vagy annak 
bármely komponensét, a Honeywell kizárólagos választása szerint a jelen Megállapodás azonnal módosítható vagy 
felmondható. A Honeywell nem felelős az ilyen módosításokból, módosításokból, változtatásokból vagy mozgatásból eredő 
károkért. A Vevő haladéktalanul értesíti a Honeywellt a jelen megállapodás hatálya alá tartozó bármely, a Vevő tudomására 
jutott, az érintett berendezésekben bekövetkezett meghibásodásról. 
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13. TÁVMUNKA.  A Vevő elfogadja, hogy a Honeywell a Szolgáltatások egy részét vagy egészét távolról, 
internetkapcsolat segítségével nyújthatja, és további szoftvereket és kapcsolódó kommunikációs és/vagy diagnosztikai 
eszközöket telepíthet a Vevő alkalmazandó rendszereire (a "Rendszerek"), hogy lehetővé tegye az ilyen kapcsolatot 
és/vagy távmunkát. A Vevő vállalja, hogy teljes mértékben együttműködik a Honeywell által az ilyen szoftvereknek és 
eszközöknek a Rendszerekre történő telepítésével és üzembe helyezésével. A Honeywell által megkövetelt mértékben a 
Vevő a jelen Szerződés teljes időtartama alatt lehetővé teszi és hozzájárul a vonatkozó Rendszerei és a Honeywell 
vonatkozó számítógépes szervere(i)/rendszere(i) és/vagy a Honeywell felhőplatformja(i) közötti internetkapcsolathoz. 

14. KIBERBIZTONSÁGI SZOLGÁLTATÁSOK.  

a. A Honeywell a kiberbiztonsággal kapcsolatos bármely szolgáltatás, szoftver, SaaS vagy kapcsolódó hardver 
("Kiberbiztonsági szállítások") tekintetében a Honeywell a Vevő kiberkockázat-kezelési programjával kapcsolatos 
szakmai megítélést, műszaki szakértelmet és tanácsadást nyújthat. Mivel a rendszer teljesítménye és biztonsága számos, 
a Honeywell ellenőrzési körén kívül eső tényezőtől függ, a Honeywell nem szavatolja és nem garantálja, hogy a 
kiberbiztonsági szállítások megakadályozzák vagy mérséklik a rendszer vagy elektronikus létesítmények vagy műveletek 
megzavarására, visszaélésére vagy jogosulatlan hozzáférésre irányuló cselekményeket vagy kísérleteket, amelyek 
adatvesztést, adatmódosítást vagy adatközlést, a rendszer leállását vagy romlását vagy a működés vagy a szolgáltatások 
kiesését ("Esemény") eredményezik. A Honeywell a vírusok elleni védelemre tervezett, iparági szabványos vírusfelismerő 
szoftvert használ.  A Vevő vagy bármely Végfelhasználó felelős a saját kiberkockázat-kezelési programjáért, és köteles 
részt venni a Vevő vagy a Végfelhasználó saját védelmében és kezelni a kiberkockázatot a Vevő vagy a Végfelhasználó 
saját kiberkockázat-kezelési programja során. A Honeywell nem vállal felelősséget semmilyen Esemény kapcsán, kivéve, 
ha az Eseményt a Honeywell által nyújtott Honeywell-termék, szoftver vagy szolgáltatás hibája okozta, amely nem felel meg 
a kifejezetten a kiberbiztonsági termékkel együtt biztosított vagy az Ajánlatban kifejezetten hivatkozott írásos 
specifikációknak és a kapcsolódó dokumentációnak (beleértve a műszaki vagy jogi követelményeket) (kivéve azonban a 
marketinganyagokat), a vevői levelezés és hasonló biztosítékok kivételével), amely esetben a Honeywell kizárólagos 
felelőssége és a Vevő vagy a Végfelhasználó kizárólagos jogorvoslata az Esemény tekintetében a Honeywell cseréje, 
javítása vagy újbóli teljesítése, illetve a kifizetett díjak azon részének visszatérítése, amely a hibás Átadott termékekre 
vonatkozik, a hibás Átadott termékekre vonatkozó garancia feltételeivel összhangban. Ez a záradék elsőbbséget élvez a 
jelen szerződés bármely más záradékával szemben.  

b. A Vevő kijelenti és szavatolja, hogy a Kiberbiztonsági Szolgáltatások használatának mértékében (i) kereskedelmi 
szempontból ésszerű adminisztratív, fizikai és technikai biztosítékokat alkalmaz a Vevő rendszereinek, létesítményeinek, 
műveleteinek vagy adatainak védelme érdekében, illetve követi az iparági szabványokat vagy más, kölcsönösen elfogadott 
biztonsági gyakorlatokat; (ii) a vonatkozó Szoftver legújabb verziójára frissít, és követi az erre vonatkozó aktuális 
Dokumentációt; (iii) a Honeywell kifejezett írásbeli engedélye nélkül nem végez módosításokat vagy változtatásokat a 
kiberbiztonsági átadandó termékeket alkotó hardveren vagy Szoftveren; (iv) kijelöl két (2) vagy több alkalmazottat, vezetőt 
vagy megbízottat, akik reagálnak az Eseményekre, és megteszik a Vevő hálózatát érő károk enyhítésére javasolt 
intézkedéseket; (v) kidolgozni és elfogadni egy vagy több, a Vevő vezető tisztségviselője vagy igazgatótanácsa (vagy annak 
megfelelő bizottsága) vagy azzal egyenértékű irányító szerve által jóváhagyott írásos irányítási, kockázati és megfelelőségi 
politikát vagy politikákat, amelyek meghatározzák a Vevő információs rendszereinek és az ezeken az információs 
rendszereken tárolt nem nyilvános információk védelmére vonatkozó politikáit és eljárásait (a "Kiberbiztonsági politika"); 
(vi) írásos incidensreagálási tervet ("IRP") dolgoz ki és fogad el, amelyet legalább évente gyakorolnak és/vagy gyakorolnak 
kulcsfontosságú forgatókönyvek alapján végzett értékelésekkel; és (vii) a Honeywell kérésére a Honeywell rendelkezésére 
bocsátja a Honeywellnek a Vevő kiberbiztonsági politikájának, IRP-jének és üzletmenet-folytonossági vagy katasztrófa-
helyreállítási terveinek másolatát. 

15. VESZÉLYES ANYAGOK, PENÉSZ ÉS NEM BIZTONSÁGOS MUNKAKÖRÜLMÉNYEK. 

a. Nincsenek meglévő veszélyes anyagok vagy penész.  A Vevő kijelenti és szavatolja, hogy semmilyen (hivatalos 
vagy informális) forrásból nem kapott értesítést, és nincs tudomása: (i) Veszélyes anyagok vagy penészgomba (mindkettő 
az alábbiakban meghatározottak szerint) a levegőben vagy a falakon, padlókon, mennyezeteken, fűtési, szellőzési és 
légkondicionáló rendszereken, vízvezeték-rendszereken, szerkezeteken és egyéb alkatrészeken vagy azokban a 
hely(ek)en, ahol a Honeywell szolgáltatásokat vagy termékeket nyújt, vagy a bútorokban, berendezési tárgyakban, 
berendezésekben, tartályokban vagy csővezetékekben a munkaterület(ek)en; vagy (ii) olyan körülmények, amelyek a 
veszélyes anyagok vagy penészgomba felhalmozódását, koncentrációját, növekedését vagy eloszlását okozhatják vagy 
elősegíthetik az ilyen helyeken vagy azokban.   
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b. Nincs kötelezettség a tesztelésre, javításra vagy tanácsadásra.  A Vevő kijelenti, hogy a Vevő nem bízta meg 
a Honeywell-t a veszélyes anyagok vagy penészgombák, illetve a veszélyes anyagok vagy penészgombák által okozott 
körülmények felfedezésével, vizsgálatával, kivizsgálásával, azonosításával, azonosításával, felelősségvállalásával, 
megelőzésével vagy helyreállításával.  A Honeywell nem vállal semmilyen kötelezettséget, kötelezettséget vagy 
felelősséget, amelyről a Vevő kifejezetten lemond, semmilyen ismert vagy ismeretlen kárért vagy követelésért, beleértve, 
de nem kizárólagosan vagyoni károkat, személyi sérüléseket, jövedelemkiesést, érzelmi stresszt, halált, használati 
veszteséget, értékvesztést, káros egészségügyi hatást vagy bármilyen különleges, következményes, büntető, példamutató 
vagy egyéb kártérítést, függetlenül attól, hogy az ilyen károkat a szállított termékek hibái okozzák-e, vagy azokkal egyébként 
összefüggésbe hozhatók-e, részben vagy egészben a vizsgálat, tesztelés, elemzés, megfigyelés, tisztítás, eltávolítás, 
ártalmatlanítás, ártalmatlanítás, kármentesítés, kármentesítés, fertőtlenítés, javítás, csere, áthelyezés, az épület vagy a 
berendezések és rendszerek használatának elvesztése, vagy a veszélyes anyagokkal vagy penészgombával bármilyen 
módon összefüggő személyi sérülés, halál vagy betegség miatt. A Honeywell nem felelős továbbá annak vizsgálatáért vagy 
meghatározásáért, hogy a Vevő által használt berendezések vagy a hőmérséklet, a páratartalom és a szellőzés beállításai 
megfelelőek-e a Vevő és a munkaterület(ek) számára a veszélyes anyagok vagy penészgombák felhalmozódásának, 
koncentrációjának, növekedésének vagy terjedésének elkerülése vagy minimalizálása szempontjából.  

c. A teljesítés megszüntetésének joga.  Ha a Honeywell vagy más személy ilyen anyagokat, helyzeteket vagy 
körülményeket fedez fel, függetlenül attól, hogy azokat nyilvánosságra hozták-e vagy sem, és azok nem biztonságos 
körülményeket teremtenek a szállított termékek nyújtásához, az állapot felfedezése a Honeywell ésszerű ellenőrzésén kívül 
eső oknak minősül, és a Honeywellnek joga van a teljesítés leállítására, amíg a területet a Vevő vagy a Vevő képviselője a 
Vevő költségére biztonságossá nem teszi.  A Honeywell jogosult a jelen Megállapodás felmondására, ha a Vevő a nem 
biztonságos állapotot a felfedezéstől számított hatvan (60) napon belül nem szünteti meg teljes mértékben.  

d. A vevő hűtőközeggel kapcsolatos kötelezettségei.  A Vevő felelős a Honeywell teljesítési hely(ek)en vagy annak 
közelében tárolt valamennyi hűtőközeg elszigeteléséért.  A Vevő vállalja a felelősséget és vállalja, hogy mentesíti a 
Honeywellt minden olyan követelés, kár vagy peres eljárás alól, amely a hűtőközeg tárolásából, felhasználásából, 
elvesztéséből és/vagy ártalmatlanításából ered, kivéve, ha a Honeywell a hűtőközeget a helyszínre hozta, és közvetlenül 
és kizárólag gondatlanságból felelős a helytelen kezeléséért.  

e. Vevő biztonsági kötelezettségei.  A Vevő a Honeywell által nyújtott szolgáltatások teljesítése és a termékek 
biztosítása során biztonságos munkahelyet is fenntart, és biztosítja, hogy szükség esetén a COVID-19 világjárványra, 
valamint a munkahelyi biztonságra vonatkozó bármely alkalmazandó szövetségi, állami és helyi törvényre vonatkozó 
egészségügyi és biztonsági protokollokkal rendelkezzen.  A Vevő biztosítja, hogy munkahelye mentes legyen minden olyan 
elismert veszélytől, amely valószínűleg halált vagy súlyos fizikai sérülést okozhat.    

f. Az itt meghatározottak szerint a "veszélyes anyagok" az alábbiak mindegyikét, valamint az alábbiak 
bármelyikének természetes vagy előállított melléktermékét jelentik, akár természetes úton fordulnak elő, akár gyártják őket, 
olyan mennyiségben, körülmények között vagy koncentrációban, amelyek káros hatással vannak, állítólagosan vagy 
feltételezhetően káros hatással vannak az emberi egészségre, a helyszín lakhatóságára vagy a környezetre: (a) bármely 
veszélyes, veszélyes vagy mérgező szennyező anyag, szennyeződés, vegyi anyag, anyag vagy anyag, amelyet az állami 
vagy szövetségi törvények veszélyesnek vagy mérgezőnek, illetve szennyezőnek vagy szennyezőnek minősítenek, b) 
bármely kőolajtermék, nukleáris üzemanyag vagy anyag, rákkeltő anyag, azbeszt, karbamid-formaldehid, habosított 
szigetelés, poliklórozott bifenil (PCB), és c) bármely más vegyi vagy biológiai anyag vagy szervezet, amely káros hatással 
van, állítólagosan vagy feltételezhetően káros hatással van az emberi egészségre, a helyszín lakhatóságára vagy a 
környezetre. 

g.   Az itt használt "penész" kifejezés a gomba vagy biológiai anyag vagy ágens bármely típusát vagy formáját jelenti, 
beleértve a penészt, a penészt, a nedvességet, az élesztőt és a gombát, valamint az előbbiek bármelyike által termelt vagy 
kibocsátott mikotoxinokat, spórákat, illatanyagokat vagy melléktermékeket.  Ez magában foglalja a harmadik felek által 
okozott bármely kapcsolódó vagy bármely ilyen állapotot. 

16. LEMONDÁS, FELMONDÁS ÉS MEGÚJÍTÁS. 

a. Lemondás. A megrendelések nem lemondhatók, és a kifizetések nem téríthetők vissza, kivéve, ha a Honeywell 
írásban másként nem állapodik meg. A Honeywell saját belátása szerint elfogadhatja a megrendelés lemondását a még 
nem szállított Szállítási termékekre vonatkozóan, a Honeywell által meghatározott lemondási díjak vagy illetékek 
megfizetése mellett, de semmiképpen sem kevesebb, mint (a) az egyedi, megszűnt, különleges vagy harmadik féltől 
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származó termékek esetében az esedékes összeg 100%-a, vagy (b) bármely más szabványos Szállítási termék esetében 
az esedékes összeg 30%-a.  Ha a Vevő nem fizeti ki teljes egészében a lemondási díjakat és költségeket, vagy ha a 
Honeywell már megvásárolta a Megrendelésben szereplő Termékek bármely részét, vagy már megkezdte a Szolgáltatások 
teljesítését, a Honeywell dönthet úgy, hogy a termékeket szállítja, vagy a Szolgáltatásokat teljesíti, és a lemondási díj 
kivetése helyett a Megrendelés alapján járó teljes összeget kiszámlázza a Vevőnek. A fentiek általánosságának korlátozása 
nélkül a Vevő tudomásul veszi és elfogadja, hogy a Honeywell számára a Termékek mentése, tárolása vagy viszonteladása 
lehetetlen vagy kivitelezhetetlen, és hogy amennyiben a Vevő felelős a Termék(ek) szállításáért (vagy a szállítás 
megszervezéséért), és ezt nem teszi meg a megállapodás szerinti átvételi időpontig, a Honeywell a Vevő költségére és a 
jelen szerződés szerinti tulajdonjog, a veszteségveszély és a szállítási feltételek módosítása vagy befolyásolása nélkül 
biztosíthatja a szállítást a terméknek a Vevő telephelyére történő szállítására, vagy ésszerű raktározási lehetőségeket 
biztosíthat a termék(ek) raktározására.  A Honeywell a termékmegrendeléseket a szállítást megelőzően bármikor törölheti, 
ha a késedelem menthető okból következik be. 

b. Megszűnés. A Honeywell jogosult a jelen Megállapodást és bármely vagy valamennyi nem teljesített Megrendelést 
a Vevőnek küldött értesítéssel azonnal felmondani az alábbi események bármelyikének bekövetkezése esetén: (a) A Vevő 
nem teljesíti vagy megszegi a jelen Megállapodás szerinti bármely kötelezettségét és kikötését, és az ilyen mulasztás a 
teljesítés elmulasztására vagy a szerződésszegésre vonatkozó írásbeli értesítést követően több mint hatvan (60) napig tart 
(kivéve, ha a Honeywell kizárólagos belátása szerint a szerződésszegés gyógyíthatatlannak minősül, amely esetben a 
felmondás azonnali hatállyal lép hatályba); (b) a Vevő nem teljesíti a jelen Szerződés alapján esedékes bármely fizetést a 
fizetés elmaradásáról szóló írásbeli értesítést követő öt (5) naptári napon belül; (c) a jelen Szerződés átruházásának 
kísérlete, kivéve a 26(f) szakaszban (Átruházás) foglaltak szerint; (d) a Vevőre az alábbi fizetésképtelenséggel kapcsolatos 
körülmények közül egy vagy több következik: (i) megszűnik működőképesnek lenni, vagy megszűnik a szokásos üzletmenet 
szerinti működése (beleértve azt is, hogy nem képes a kötelezettségeket lejáratkor teljesíteni), (ii) vagyonkezelőt rendelnek 
ki a vagyonára, (iii) csőd- vagy fizetésképtelenségi eljárást indítanak ellene, vagy (iv) a hitelezők javára engedményezést 
hajt végre, vagy (v) a Vevő hitelképességében kedvezőtlen változás következik be, vagy kísérletet tesz a hitelezőkkel 
szembeni védelem megszerzésére vagy a működés felszámolására; (e) a Vevő megsérti a törvényt, vagy bármelyik 
tulajdonosát, tisztségviselőjét, megbízóját, tagját vagy partnerét vád alá helyezik vagy elítélik bűntett, hűtlen kezelés, 
sikkasztás vagy bármely erkölcsileg elítélendő cselekmény miatt; vagy (f) a Vevő olyan magatartást vagy gyakorlatot 
tanúsít, amely a Honeywell kizárólagos belátása szerint káros vagy káros lehet a Honeywell vagy a Honeywell jó hírnevére, 
jó hírnevére vagy jó hírnevére, illetve a Honeywell vagy a szállított termékek jó hírnevére.  

c. A felmondás hatása.  A felmondás nem érinti a feleknek a felmondás előtt a másik féllel szemben keletkezett 
tartozását, követelését vagy kereseti okát. Az e záradékban meghatározott felmondási jogok nem zárják ki a Felek által a 
jelen szerződés alapján, illetve a törvény vagy a méltányosság alapján igénybe vehető egyéb jogorvoslatokat, beleértve az 
elvégzett szolgáltatások kifizetését, valamint az anyagok, szerszámok, építőipari berendezések és gépek, az ésszerű 
általános költségek, a nyereség és az alkalmazandó kártérítések tekintetében elszenvedett veszteségeket. Felmondás, 
felmondás vagy lejárat esetén: (a) a Vevő köteles minden esedékes összeget megfizetni; és (b) kérésre köteles minden 
Bizalmas Információt visszaadni vagy megsemmisíteni, és ezt írásban igazolni; kivéve az automatikusan generált biztonsági 
másolatokat, az anonimizált adatokat, vagy ha azokat jogi célból tartják fenn. Az e záradékban meghatározott felmondási 
jogok nem zárják ki a felek által a jelen megállapodás alapján, illetve a törvény vagy a méltányosság alapján igénybe vehető 
egyéb jogorvoslatokat, beleértve az elvégzett szolgáltatások kifizetését, valamint az anyagok, szerszámok, építőipari 
berendezések és gépek, az ésszerű általános költségek, a nyereség és az alkalmazandó kártérítések tekintetében 
elszenvedett veszteségek kifizetését.  A Honeywell a Vevő költségére felfüggesztheti a jelen Megállapodás szerinti 
teljesítést, ha a Honeywell úgy ítéli meg, hogy a teljesítés törvénysértést és/vagy biztonsági, védelmi vagy egészségügyi 
kockázatot okozhat.   

d. Automatikus megújítások. A Karbantartási szolgáltatások tekintetében a jelen Megállapodás automatikusan 
megújul egymást követő egy (1) éves időtartamra, kivéve, ha bármelyik Fél korábban felmondja.  A Honeywell legalább 
hatvan (60) nappal az eredeti vagy bármely megújítási időszak lejárta előtt évente értesítést küld a Vevőnek a megújításról 
("Meghosszabbítási értesítés"). A megújítási értesítés módosítja a jelen Megállapodást a Honeywell mindenkori 
árképzésének és a Honeywell mindenkori Building Solutions projektekre és szolgáltatásokra vonatkozó általános 
szerződési feltételeinek (elérhető a https://buildings.honeywell.com/us/en/support/legal/legal-documents-global). beépítése 
érdekében. Amennyiben a Vevő nem ért egyet a megújítási értesítésben meghatározott árképzéssel vagy a Honeywell 
Building Solutions akkor hatályos projektekre és szolgáltatásokra vonatkozó általános szerződési feltételeivel, a Vevőnek 
a kézhezvételtől számított harminc (30) napon belül értesítenie kell a Honeywellt a vonatkozó megújítási értesítésben 
meghatározott követelményeknek megfelelő módon. Ha a Vevő elmulasztja az ilyen értesítést, a Honeywell kiszámlázza a 
Vevőnek, és a Vevő későbbi fizetése vagy a Honeywell által nyújtott karbantartási szolgáltatások folytatása a frissített 



 

Építési megoldások Általános Szerződési Feltételek (2024. December 17-i felülvizsgálat)     16 

árképzés és az akkor érvényes Honeywell Building Solutions Általános Szerződési Feltételek elfogadásának minősül.  
Eltérő írásbeli megállapodás hiányában, ha a Vevő a Karbantartási Szolgáltatásokért a megújítási árfolyamon történő 
számlázást követő harminc (30) napon belül nem fizet, a Honeywell megszüntetheti az összes Karbantartási Szolgáltatást, 
és a Honeywellnek ki kell fizetnie a Karbantartási Szolgáltatások még fennálló díjait.   

17. ELFOGADÁS.  

a. Értékelési anyagok. A Vevő hozzáférése a Termékek ("Értékelési anyagok") értékeléséhez vagy 
próbahasználatához a Vevő belső, nem gyártási célú felhasználására biztosított Termékek értékelésére korlátozódik a 
megadott időtartam alatt, vagy ha ez nincs megadva, akkor harminc (30) napig. Az Értékelő Anyagokra vonatkozó további 
korlátozások, beleértve, de nem kizárólagosan az ilyen Értékelő Anyagok visszaküldésére vagy eltávolítására vonatkozó 
követelményeket, a Megrendelésben vagy a vonatkozó Szoftver EULA-ban szerepelhetnek. A jelen Megállapodásban 
szereplő egyéb kizárások korlátozása nélkül, az Értékelő Anyagok "AZONBAN, AMIKÉNT VAN" kerülnek rendelkezésre 
bocsátásra, elfogadási kritériumok vagy tesztelés, kártalanítás, támogatás, képviselet, garancia vagy bármilyen más 
(kifejezett, hallgatólagos vagy törvényes) kötelezettség nélkül.   

b. A telepítési szolgáltatások átvétele.  Hacsak a vizsgálat és az átvételi kritériumok másként nincsenek kifejezetten 
meghatározva és meghatározva az Ajánlatban vagy a jelen Megállapodás írásos, aláírt módosításában, amely elsőbbséget 
élvez a jelen szakasz bármely ellentétes rendelkezésével szemben, a Honeywell értesítésének kézhezvételét követően, 
hogy a Telepítési Szolgáltatások készen állnak a végső ellenőrzésre és átvételre, a Vevő három (3) munkanapon belül 
elvégzi a végső ellenőrzést és kiadja az átvételt.  Ha a Vevő nem vagy nem időben végzi el a végső ellenőrzést, a Telepítési 
Szolgáltatások elfogadottnak tekintendők, és a Vevő végső fizetési kötelezettségei esedékessé válnak.  A Vevő továbbá 
bármely részleges vagy egyetért azzal, hogy a Telepítési Szolgáltatások Vevő vagy bármely Végfelhasználó általi részleges 
vagy előnyös használata bármikor a Telepítési Szolgáltatások jelen Szerződés szerinti végleges elfogadásának minősül 
Amennyiben a Vevő időben elvégzi a Telepítési Szolgáltatások ellenőrzését, és úgy találja, hogy a Telepítési Szolgáltatások 
nem elfogadhatóak a jelen Szerződés valamely lényeges elemének való meg nem felelés miatt, amely meg nem felelés 
kizárólag a Honeywell hibájából következik be, a Vevő három (3) munkanapon belül írásban értesíti a Honeywellt, 
ismertetve az el nem fogadás konkrét okait.  A Honeywell saját választása szerint kijavíthatja, kicserélheti vagy újra 
elvégezheti a Telepítési szolgáltatások azon részeit, amelyek az elfogadás megtagadására okot adtak.  A kétségek 
elkerülése végett a Vevő tudomásul veszi és elfogadja, hogy sem a Szoftver, sem a Karbantartási Szolgáltatások nem 
képezik átvételi kritériumok vagy tesztelés tárgyát. 

c. A termékek átvétele.  A Vevő tudomásul veszi és elfogadja, hogy a Szoftverre nem vonatkoznak átvételi 
kritériumok vagy tesztelés.  A Vevő továbbá elfogadja, hogy bármely Termék(ek) részleges vagy előnyös használata a 
Vevő, a Vevő ügyfele vagy bármely Végfelhasználó által, beleértve a Szoftver bármely időpontban történő, termelési 
környezetbe történő elhelyezését is, az ilyen Termék(ek) jelen Szerződés szerinti végleges elfogadásának minősül.    

d. Helytelen el nem fogadás.  A Vevő felel minden olyan költségért és kiadásért, amely az elfogadás helytelen 
megtagadásával kapcsolatos, beleértve a Vevő késedelmes fizetései után járó kamatokat, valamint minden olyan költséget 
és kiadást, amely a Honeywell helytelen felszólításával kapcsolatos, hogy javítsa ki, cserélje ki vagy teljesítse újra a 
terméket.  A törvény által megengedett legteljesebb mértékben a Vevő kártalanítja és mentesíti a Honeywellt és annak 
képviselőit és alkalmazottait minden olyan követelés, kár, veszteség és költség alól, beleértve az ügyvédi költségeket is, 
amelyek bármilyen módon a Vevő jelen szakasz megsértéséből erednek vagy abból erednek.  Ez a kártalanítás a jelen 
megállapodás bármilyen okból történő megszűnése után is fennmarad.  E szakasz egyetlen rendelkezése sem 
értelmezhető úgy, hogy a Vevőnek kártalanítania kell a Honeywell-t a Honeywell gondatlan vagy szándékos magatartásából 
eredő követelések és költségek tekintetében. 

18. JÓTÁLLÁS ÉS SZAVATOSSÁGI KIZÁRÁSOK. 

a. Garancia mint kizárólagos jogorvoslat. A VEVŐ KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGEI, VALAMINT 
A VÉGFELHASZNÁLÓ KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGEI ÉS A HONEYWELL KIZÁRÓLAGOS 
FELELŐSSÉGE A JELEN SZERZŐDÉSSEL ÖSSZEFÜGGÉSBEN LICENCELT VAGY ÉRTÉKESÍTETT BÁRMELY 
SZÁLLÍTOTT TERMÉKRE VONATKOZÓ BÁRMELY GARANCIÁLIS IGÉNY TEKINTETÉBEN A JELEN SZAKASZBAN 
VAGY A VONATKOZÓ SZOFTVERSZABÁLYZATBAN MEGHATÁROZOTTAK SZERINT ÁLL FENN. EZEK A 
JOGORVOSLATOK A HONEYWELL BÁRMELY MÁS FELELŐSSÉGÉT VAGY KÖTELEZETTSÉGÉT HELYETTESÍTIK, 
BELEÉRTVE A SZÁLLÍTOTT TERMÉKEK ÁTADÁSÁBÓL, HASZNÁLATÁBÓL VAGY TELJESÍTÉSÉBŐL EREDŐ VAGY 
AZZAL ÖSSZEFÜGGÉSBEN KELETKEZŐ (KÖZVETLEN, KÖZVETETT, PÉLDAMUTATÓ, KÜLÖNLEGES, 
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KÖVETKEZMÉNYES, BÜNTETŐ VAGY VÉLETLENSZERŰ) KÁROKÉRT, VESZTESÉGEKÉRT VAGY SÉRÜLÉSEKÉRT 
VALÓ FELELŐSSÉGET VAGY KÖTELEZETTSÉGET. A JELEN GARANCIA KITERJESZTÉSE VAGY MÓDOSÍTÁSA 
NEM KÖTELEZŐ A HONEYWELLRE NÉZVE, KIVÉVE, HA AZT A HONEYWELL MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE 
ÍRÁSBA FOGLALJA ÉS ALÁÍRJA. 

b. Nem szoftveres termékgarancia.  A Honeywell a jelen szakasznak való megfelelésre is figyelemmel, a Honeywell 
a szállítástól számított egy (1) évig, vagy a Honeywell és a Vevő közötti külön írásbeli megállapodásban foglalt eltérő 
megállapodás szerint ("Termékszavatossági időszak") szavatolja, hogy a nem szoftvertermékek nem tartalmaznak 
gyártási és anyaghibákat. Ez a korlátozott jótállás nem terjed ki a Szolgáltatásokra (amelyeket a 18. szakasz (d) pontjában 
foglalt jótállás szerint nyújtanak), sem a Szoftverekre (amelyeket a vonatkozó EULA feltételei szerint nyújtanak).  Ez a 
korlátozott jótállás nem terjed ki a normál elhasználódás vagy karbantartás által okozott hibákra. A Honeywell kizárólagos 
felelőssége és a Vevő kizárólagos jogorvoslati lehetősége, amelyet a Honeywell kizárólagos belátása szerint határoz meg, 
az érintett nem-szoftvertermék(ek) cseréjére vagy javítására vagy az érintett nem-szoftvertermék értékcsökkenéssel 
csökkentett vételárának jóváírására korlátozódik. A Termékgarancia-időszak nem indul újra a csere Termékekre, és a csere 
Termékekre csak az eredeti Termékgarancia-időszak hátralévő részére vállalunk garanciát, ha van ilyen. Ez a garancia 
nem átruházható. 

c. Eljárás a nem-szoftvertermékekre vonatkozó jótállási igények esetén.  Ha a vonatkozó jótállási időszak alatt a 
Vevő úgy véli, hogy a vonatkozó termék jótállása alá tartozó anyag- vagy gyártási hiba áll fenn, a Vevőnek azonnal fel kell 
függesztenie a használatot, és értesítenie kell a Honeywellt. A Honeywell írásos engedélyét be kell szerezni, mielőtt bármely 
Termék(ek)et visszaszállítanák a Honeywellnek garanciális értékelés céljából.  A visszaküldést és a biztosítást a Vevőnek 
kell előre kifizetnie; a termékeket megfelelően kell csomagolni; és a visszaküldésnek a hiba felismerésétől számított harminc 
(30) napon belül kell megtörténnie. A Honeywell a vonatkozó jótállási időszak alatt bármely ilyen termék kézhezvételét 
követően saját költségén (i) megvizsgálja a terméket az állítólagos hiba ellenőrzése céljából, vagy (ii) a Honeywell saját 
belátása szerint jóváírja a Vevőnek, vagy kijavítja vagy kicseréli a hibás terméket, beleértve a csere- vagy javított terméknek 
a Vevőhöz történő visszaküldését (a Honeywell költségén). A Honeywell jóváírja a Vevőnek a hibás Termékek 
visszaküldésének költségeit, de a Vevő felelős a javított vagy kicserélt Termékek átvételekor fizetendő vámok vagy 
importvámok megfizetéséért, valamint a Honeywellnek a hibátlannak nem talált Termékekért fizetendő szokásos vizsgálati 
díjat. 

d. Szolgáltatások Garancia.  A jelen szakasz betartása mellett a Honeywell szavatolja, hogy minden szolgáltatást 
szakszerűen és szakszerű módon nyújt.  A Honeywell szavatolja továbbá, hogy minden Telepítési Szolgáltatást a vonatkozó 
Ajánlatnak és Termékdokumentációnak megfelelően végeznek el, amennyiben a telepítés nem egyedi tervezésű, és a 
Telepítési Szolgáltatások elvégzését követő egy (1) évig (a "Szolgáltatási Jótállási Időszak") mentes a kivitelezési 
hibáktól.  Ez a korlátozott jótállás nem terjed ki a normál elhasználódás, a harmadik fél által végzett karbantartás vagy a 
Karbantartási szolgáltatások által okozott hibákra, nem terjed ki a Termékek Termékjótállási Időszakon kívüli cseréjére, és 
nem terjed ki a Kiberbiztonsági Átadásokra, amelyeket mindenféle garancia nélkül nyújtunk.  A Honeywell kizárólagos 
kötelezettsége és a Vevő egyetlen jogorvoslati lehetősége a jelen jótállás értelmében a Honeywell kizárólagos választása 
szerint a hibás Szolgáltatások kijavítása vagy újbóli elvégzése, feltéve, hogy a Vevő a hibás Szolgáltatásokról a Honeywellt 
a Szolgáltatások jótállási időszakán belül értesíti.  Minden kijavított vagy újból elvégzett Szolgáltatásra csak az eredeti 
Szolgáltatási Jótállási Időszak fennmaradó részére vonatkozik a garancia.  

e. Garanciális kizárások.  EZ A JÓTÁLLÁS ÉRVÉNYTELEN MINDEN OLYAN SZÁLLÍTOTT TERMÉKRE 
VONATKOZÓAN, AMELY: (ii) olyan módon használják, szervizelik vagy karbantartják, amely nem felel meg a jelen 
Megállapodásnak, a Dokumentációnak, a vonatkozó képzéseknek, a műszaki tájékoztatóknak, illetve a termékkel 
kapcsolatos sebezhetőségekről vagy műszaki problémákról szóló értesítéseknek, valamint a Szoftverhez vagy eszközhöz 
ajánlott javítások vagy frissítések telepítésének; (iii) elveszett vagy megsérült, manipulálták vagy megsemmisült (A) bármely 
Termék durva vagy hanyag kezelése miatt (beleértve a Honeywellnek történő visszaküldés során a nem megfelelő 
csomagolás okozta károkat); (B) természeti csapás (beleértve a villámcsapást vagy a kapcsolódó feszültség túlfeszültséget) 
miatt; vagy (C) bármely más, a Honeywell ellenőrzési körén kívül eső ok, beleértve a Vevő (vagy annak ügyfelei vagy a 
Végfelhasználó) mulasztását a szükséges vagy ajánlott frissítések vagy javítások alkalmazásával kapcsolatban bármely 
Szoftverre vagy a Honeywell által nem ellenőrzött hálózati környezetben lévő eszközre; vagy (iv) harmadik fél által készített 
vagy biztosított.  A 18. szakaszban foglalt jótállás nem ruházható át. 

f. Jótállási kizárások.   
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i. A TÖRVÉNY ÁLTAL MEGENGEDETT LEGNAGYOBB MÉRTÉKBEN A HONEYWELL KIFEJEZETTEN KIZÁR 
MINDEN KIFEJEZETT, HALLGATÓLAGOS VAGY TÖRVÉNYES FELTÉTELT, GARANCIÁT ÉS 
NYILATKOZATOT A SZÁLLÍTOTT TERMÉKEKKEL KAPCSOLATBAN, BELEÉRTVE A 
JOGSÉRTÉSMENTESSÉGRE, AZ ELADHATÓSÁGRA, A KIELÉGÍTŐ MINŐSÉGRE, A CÉLNAK VALÓ 
MEGFELELÉSRE ÉS A VESZÉLYES ANYAGOKRA VONATKOZÓ GARANCIÁKAT IS. A FENTIEK 
ÁLTALÁNOSSÁGÁNAK KORLÁTOZÁSA NÉLKÜL A HONEYWELL NEM VÁLLAL SEMMILYEN 
KÉPVISELETET, GARANCIÁT VAGY SZAVATOSSÁGOT ARRA VONATKOZÓAN, HOGY (A) A 
SZÁLLÍTOTT TERMÉKEK MEGFELELNEK A VEVŐ VAGY A VÉGFELHASZNÁLÓ KÖVETELMÉNYEINEK, 
FUNKCIONÁLIS IGÉNYEINEK; (B) A JELEN SZERZŐDÉS ALAPJÁN NYÚJTOTT VAGY RENDELKEZÉSRE 
BOCSÁTOTT BÁRMELY TERMÉK VAGY SZOLGÁLTATÁS BÁRMILYEN KONKRÉT EREDMÉNYT VAGY 
EREDMÉNYT BIZTOSÍT; (C) BÁRMELY SZÁLLÍTOTT TERMÉK MEGELŐZI, MÉRSÉKLI VAGY 
MEGFELELŐ FIGYELMEZTETÉST VAGY VÉDELMET NYÚJT BÁRMILYEN SZEMÉLYI SÉRÜLÉS, 
HALÁLESET, VAGYONVESZTÉS, ADATVESZTÉS, ÜZLETMENET-KIMARADÁS VAGY EGYÉB KÁR 
ELLEN; VAGY (D) BÁRMELY SZOFTVER MŰKÖDÉSE MEGSZAKÍTÁS- VAGY HIBAMENTES LESZ. 

ii. A VEVŐ TUDOMÁSUL VESZI, HOGY A TERMÉKEKET NEM FELTÉTLENÜL OLYAN HELYZETEKBEN 
VAGY KÖRNYEZETBEN VALÓ HASZNÁLATRA SZÁNJÁK VAGY NEM ALKALMASAK, AHOL A TERMÉKEK, 
ADATOK VAGY A KAPCSOLÓDÓ KIMENETEK HIBÁI, IDŐBELI KÉSEDELMEI, HIBÁI VAGY 
PONTATLANSÁGAI SÉRÜLÉSHEZ, BETEGSÉGHEZ, HALÁLHOZ, ÜZLETMENET MEGSZAKADÁSÁHOZ 
VAGY KÖRNYEZETI KÁROKHOZ VEZETHETNEK, ÉS A VEVŐ VÁLLALJA EZEK KOCKÁZATÁT.  A VEVŐ 
TUDOMÁSUL VESZI TOVÁBBÁ, HOGY A KIBERBIZTONSÁGI SZÁLLÍTÁSOK KIFEJEZETTEN KI VANNAK 
ZÁRVA MINDEN JÓTÁLLÁS ALÓL, ÉS HOGY EGYETLEN JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGE A 14. PONTBAN 
MEGHATÁROZOTTAK SZERINT ÁLL FENN. 

iii. A HONEYWELL ITT MEGADOTT KIFEJEZETT GARANCIÁI NEM VONATKOZNAK AZOKRA A 
TERMÉKEKRE, AMELYEK ÁLTALÁBAN A MŰKÖDÉS SORÁN FOGYNAK EL, VAGY AMELYEK SZOKÁSOS 
ÉLETTARTAMA TERMÉSZETSZERŰLEG RÖVIDEBB A MEGADOTT GARANCIÁNÁL, BELEÉRTVE A 
FOGYÓESZKÖZÖKET (PL. IZZÓK, AKKUMULÁTOROK ÉS TÁROLÓKONDENZÁTOROK), VALAMINT A 
NEM A HONEYWELL ÁLTAL GYÁRTOTT PÓTALKATRÉSZEKET.  A HONEYWELL NEM VÁLLAL 
GARANCIÁT ARRA, HOGY BÁRMELY SZOFTVER, BELEÉRTVE A BEÁGYAZOTT SZOFTVERT IS, MÁS 
SZOFTVERREL VAGY A HONEYWELLTŐL A JELEN SZERZŐDÉS ALAPJÁN MEGVÁSÁROLT 
TERMÉKEKEN KÍVÜLI MÁS BERENDEZÉSEKKEL EGYÜTT FOG MŰKÖDNI (A DOKUMENTÁCIÓBAN 
MEGHATÁROZOTT MÉRTÉKBEN).     

iv. A HONEYWELL NEM FELELŐS ÉS NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET SEMMILYEN KÉRDÉSÉRT, 
PROBLÉMÁÉRT, ELÉRHETETLENSÉGÉRT, KÉSEDELEMÉRT, ADATVESZTÉSÉRT VAGY -
KÖZZÉTÉTELÉRT, ILLETVE BIZTONSÁGI INCIDENSÉRT, AMELY A KÖVETKEZŐKBŐL ERED VAGY 
AZOKKAL KAPCSOLATOS:  (A) KIBERTÁMADÁS; (B) AZ INTERNET, (C) NEM A HONEYWELL ÁLTAL 
BIZTOSÍTOTT ADATOK, SZOFTVER, HARDVER, SZOLGÁLTATÁSOK, TÁVKÖZLÉSI, 
INFRASTRUKTURÁLIS VAGY HÁLÓZATI BERENDEZÉSEK VAGY FELÜGYELET, (D) A HONEYWELL 
ÁLTAL NEM ELLENŐRZÖTT HARMADIK FELEK CSELEKMÉNYEI VAGY MULASZTÁSAI; (E) A VEVŐ 
VAGY BÁRMELY FELHASZNÁLÓ GONDATLANSÁGA, (F) A VEVŐ VAGY BÁRMELY FELHASZNÁLÓ 
ÁLTAL A KÖZZÉTETT DOKUMENTÁCIÓ BE NEM TARTÁSA; (G) A TERMÉKEK NEM A HONEYWELL 
ÁLTAL VÉGZETT MÓDOSÍTÁSAI VAGY MEGVÁLTOZTATÁSA; (H) AZ ADATOK ELVESZTÉSE VAGY 
MEGRONGÁLÓDÁSA; (I) A VEVŐ HITELESÍTŐ ADATAIN KERESZTÜL TÖRTÉNŐ JOGOSULATLAN 
HOZZÁFÉRÉS; VAGY (J) A VEVŐ VAGY A VÉGFELHASZNÁLÓ KERESKEDELMI SZEMPONTBÓL 
ÉSSZERŰ ADMINISZTRATÍV, FIZIKAI ÉS TECHNIKAI BIZTOSÍTÉKOK ALKALMAZÁSÁNAK 
ELMULASZTÁSA A RENDSZEREK VAGY ADATOK VÉDELME ÉRDEKÉBEN, VAGY AZ IPARÁGI 
SZABVÁNYOS BIZTONSÁGI GYAKORLATOK KÖVETÉSE. 

19. KÁRTALANÍTÁS.  

a. A jelen Megállapodásban foglalt egyéb Vevői kártalanítási kötelezettségeken túlmenően a Vevő védi, kártalanítja 
és mentesíti a Honeywellt és a vele kapcsolatban álló szervezetek igazgatóit, alkalmazottait és alvállalkozóit az olyan 
állításokból, követelésekből, károkból, kártérítésekből, megegyezésekből, bírságokból és büntetésekből, valamint 
költségekből, beleértve a tanácsadók és ügyvédi díjakat (együttesen: "Követelések") eredő vádakkal, követelésekkel, 
kártérítésekkel, bírságokkal és büntetésekkel, valamint költségekkel szemben, amelyek (i) a Vevő jelen megállapodás 
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szerinti kötelezettségeinek megsértéséből erednek, (ii) penész vagy veszélyes anyagok jelenléte miatti kár egy olyan 
helyszínen, ahol a Honeywell vagy annak beszállítói szállítottak átadott termékeket (függetlenül attól, hogy a Vevő 
előzetesen értesítette-e a Honeywellt a létezésről, és függetlenül attól, hogy a veszélyes anyagot mikor fedezték fel vagy 
mikor keletkezett), és (iii) a Vevő hanyagsága vagy szándékos kötelességszegése, amely a jelen megállapodásból eredő 
személyi sérüléshez, halálhoz, vagyoni veszteséghez vagy kárhoz vezetett (beleértve a Honeywell vagy annak beszállítói 
alkalmazottai, képviselői és ügynökei tekintetében).   

b. A Honeywell a jelen Megállapodásban foglalt egyéb Honeywell kártalanítási kötelezettségeken túlmenően a 
Honeywell védi, kártalanítja és mentesíti a Vevőt és bármely Végfelhasználót, valamint ezek igazgatóit, alkalmazottait és 
alvállalkozóit a harmadik fél által a jelen Megállapodásból eredő (i) Honeywell gondatlansága vagy szándékos mulasztása 
miatt felmerülő, személyi sérülést, halált, vagyoni veszteséget vagy kárt okozó, harmadik fél által támasztott követelésekkel 
szemben (beleértve a Vevő vagy bármely Végfelhasználó alkalmazottait, képviselőit és ügynökeit).  

c. Az e szakaszban foglalt kártalanítási kötelezettségekkel kapcsolatban a Felek megállapodnak az alábbi 
"kártalanítási eljárásokban": (i) a kártalanító jogosult a védelem ellenőrzésére, és a kártalanított(ak) köteles(ek) 
haladéktalanul értesíteni a követelésről; (ii) bármelyik kártalanított ésszerűen együttműködik a követelés védelmében, 
beleértve a birtokában, őrizetében vagy ellenőrzése alatt álló valamennyi releváns információ azonnali rendelkezésre 
bocsátását; (iii) bármelyik kártalanított részt vehet a védelemben, de ez a saját költségén történik; és (iv) a kártalanító nem 
köthet semmilyen egyezséget, nem vállalhat semmilyen kötelezettséget, és nem tehet semmilyen engedményt az érintett 
kártalanított(ak) előzetes írásbeli jóváhagyása nélkül, amely jóváhagyást nem lehet indokolatlanul visszatartani, feltételhez 
kötni vagy késleltetni. 

20. SZELLEMI TULAJDON. E szakasz rendelkezései e megállapodás megszűnése után is hatályban maradnak.    

a. Szellemi tulajdonjog. A jelen Szerződés alapján nem száll át a Vevőre semmilyen jog, jogcím vagy érdek a 
Szellemi Tulajdonban ("Szellemi Tulajdon"), kivéve a jelen Szerződés és bármely EULA által biztosított korlátozott 
licencjogokat (amelyek továbbra is a teljes kifizetés és a feltételek betartása mellett maradnak fenn).  Ez magában foglalja 
a Szerződés teljesítését megelőzően meglévő vagy a Szerződés teljesítésétől függetlenül létrehozott szellemi tulajdont is 
(kivéve a bemeneti adatokat).  Az Átadott termékekben és azokhoz kapcsolódó valamennyi szellemi tulajdon a Honeywell 
tulajdonában marad, és a Honeywell bizalmas információinak minősül, beleértve, de nem kizárólagosan (i) a Honeywell 
által a Megállapodással kapcsolatban kigondolt vagy kifejlesztett terméket, szoftvert, modelleket, terveket, rajzokat, 
dokumentumokat, találmányokat, speciális szerszámokat és know-how-t ("Találmányok"); (ii) a találmányok származékos 
munkái, módosításai és fejlesztései ("Fejlesztések"); és (iii) a Honeywell és a hozzá kapcsolódó szervezetek (vagy azok 
megbízottai) által a (lentebb meghatározott és leírt) bemeneti adatok elemzésével kifejlesztett, vagy az átadott termékek 
nyújtása vagy támogatása révén létrehozott vagy abból származó know-how és információk ("know-how").  A fentiek 
ellenére, a Honeywell a Vevőnek a jelen Megállapodás feltételeinek való megfelelésétől függően (beleértve, korlátozás 
nélkül, az EULA szerinti elfogadható felhasználásokat), korlátozott, nem átruházható, nem kizárólagos, visszavonható, nem 
aláírás alá nem írható jogot és engedélyt ad a Vevőnek a Szállítási Anyagok és a Találmányok (és külön írásbeli 
megállapodás esetén a Know-how) felhasználására, kizárólag az érvényes Megrendelésben vagy Ajánlatban 
meghatározott üzleti célokra. A Vevő a Honeywellnek a jelen Megállapodás szerinti teljesítéshez szükséges szellemi 
tulajdonra vonatkozó, jogdíjmentes, allicencbe adható, nem kizárólagos licencet ad a Honeywellnek a Szerződés időtartama 
alatt. A Vevő szavatolja, hogy a Honeywell számára a jelen Megállapodás szerinti teljesítéshez szükséges minden 
szükséges jogot (beleértve az allicenszhez való jogot) és harmadik fél szoftverére és/vagy szellemi tulajdonára vonatkozó 
engedélyt biztosított. 

 
b. Adatok.  A Vevő fenntartja minden olyan jogot, amellyel a Vevő már rendelkezik minden olyan adat tekintetében, 

amelyet a Vevő, a Végfelhasználó, illetve ezek ügynökei vagy képviselői a Szolgáltatásokkal kapcsolatban bevittek, 
feltöltöttek, továbbítottak vagy hozzáférhetővé tettek, beleértve, de nem kizárólagosan a Termékek által vagy a 
Szolgáltatások teljesítése során gyűjtött adatokat ("Bevitt adatok").  A Honeywell és kapcsolt vállalkozásai jogosultak a 
Honeywell ajánlatainak biztosítása, védelme, javítása vagy fejlesztése érdekében a Bemeneti adatokat megtartani, 
továbbítani, nyilvánosságra hozni, lemásolni, elemezni, módosítani és más módon feldolgozni.  Az alábbi 21. szakasznak 
(Adatvédelem) megfelelően a Vevő kizárólagos felelőssége az összes hozzájárulás és engedély beszerzése (beleértve a 
felhasználók vagy harmadik felek értesítését), valamint az összes olyan követelmény teljesítése, amely ahhoz szükséges, 
hogy a Honeywell számára lehetővé tegye a bemeneti adatok felhasználását.  A Honeywell és a hozzá kapcsolódó 
szervezetek a Bemeneti adatokat bármely más célra is feldolgozhatják, feltéve, hogy azok anonimizált formában vannak, 
amely nem azonosítja a Vevőt, a Végfelhasználókat vagy az érintetteket.  A Vevő a Vevő költségére és kiadására védi, 
kártalanítja és mentesíti a Honeywellt, a hozzá kapcsolódó szervezeteket, valamint azok képviselőit és alvállalkozóit minden 
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olyan követeléssel szemben, amely a bemeneti adatoknak a jelen megállapodással és az alkalmazandó joggal 
összhangban történő birtoklásából vagy feldolgozásából ered.  A Honeywell és/vagy kapcsolt vállalkozásai által a bemeneti 
adatokból levezetett valamennyi információ, elemzés, felismerés, találmány és algoritmus (kivéve magát a bemeneti 
adatot), valamint az ezekhez kapcsolódó szellemi tulajdonjogok kizárólag és kizárólag a Honeywell tulajdonát képezik, és 
a Honeywell bizalmas információi.  Írásos megállapodás hiányában a Honeywell nem archiválja a bemeneti adatokat a 
Vevő jövőbeli felhasználása céljából.  A Vevő hozzájárul a Vevő bemeneti adatainak a származási országon kívülre történő 
átadásához, az alábbi 21. szakasz (Adatvédelem) rendelkezéseinek megfelelően.   

 
c. Védjegyek. A Vevő tudomásul veszi, hogy a Honeywell a Honeywellhez és az Átadandó termékekhez kapcsolódó 

védjegyei, kereskedelmi nevei, szolgáltatási védjegyei, logói és kapcsolódó formatervezési minták ("Védjegyek") minden 
jogának, jogcímének és érdekének tulajdonosa. Amennyiben a Vevő nem köt külön írásbeli megállapodást a Honeywell-
lel, nem használhatja a Védjegyeket, és nem részesülhet az azokhoz kapcsolódó goodwillből. Ez magában foglalja, de nem 
kizárólagosan, hogy a Vevő (i) nem használhat a Védjegyekhez hasonló vagy azokkal összetéveszthető védjegyet, nevet, 
kereskedelmi nevet, domain nevet, logót vagy ikont; (ii) nem tehet olyan kijelentést, hogy a Védjegyek nem a Honeywell, 
hanem a Vevő tulajdonában vannak; (iii) a Védjegyek bármely országban történő bejegyzésének megkísérlése vagy a 
Honeywell tulajdonjogának vitatása; (iv) a Védjegyeket részben vagy egészben tartalmazó domain név használata; vagy 
(v) a Védjegyekhez megtévesztően hasonló név, kereskedelmi név, domain név, kulcsszó, közösségi média név, fióknév, 
azonosító vagy védjegy használata.  

d. Visszajelzés. Ha a Vevő a Termékkel kapcsolatos javításokat, javaslatokat, információkat vagy egyéb 
visszajelzéseket ("Visszajelzés") ad, akkor a Vevő ezennel a Honeywell és megbízottjai számára világméretű, 
visszavonhatatlan, jogdíjmentes, teljes mértékben kifizetett, allicencbe adható (több szinten keresztül), örökös jogot és 
engedélyt biztosít a Visszajelzések bármilyen célú felhasználására, korlátozás és kötelezettség nélkül. A visszajelzés nem 
minősül a Vevő bizalmas információjának vagy üzleti titkának. 

e. Szellemi tulajdonjogi kártalanítás. A Honeywell megvédi a Vevőt, annak kapcsolt vállalkozásait és alvállalkozóit 
minden olyan harmadik fél által indított perrel szemben, amelyben azt állítják, hogy a (Honeywell által biztosított) átadandó 
terméknek a Vevő által a jelen Megállapodással összhangban történő felhasználása közvetlenül sérti az Egyesült Államok 
bármely harmadik fél szabadalmát vagy szerzői jogát, és megfizeti az illetékes bíróság által a Vevő ellen az ilyen perből 
eredő jogerős ítéletet; feltéve, hogy a Vevő haladéktalanul értesíti a Honeywellt, amikor tudomást szerez a keresetről, és 
teljes körű felhatalmazást, információt és segítséget nyújt (a Honeywell költségére) a Honeywell által választott ügyvéd 
útján a védekezés és a per eldöntése tekintetében. A Honeywell nem vállal felelősséget a Honeywell részvétele és előzetes, 
írásbeli hozzájárulása nélkül a Vevőnél felmerülő kompromisszumokért, egyezségekért, ügyvédi díjakért, kiadásokért, 
károkért vagy költségekért. A Honeywell nem vállal kötelezettséget vagy felelősséget az alábbiakból eredő követelésekért: 
(a) a Vevő tervei, rajzai vagy specifikációi alapján készült Szállítási termékek; (b) a Szállítási termékek bármilyen 
folyamatban vagy bármilyen módon történő felhasználása, amelyet a vonatkozó Dokumentáció nem támogat; (c) bármely 
Szállítási termék kombinálása vagy felhasználása nem a Honeywell által biztosított anyagokkal; (d) bármely Szoftver 
aktuális verziótól eltérő verziójának használata vagy a Honeywell vagy annak felhatalmazott képviselői által biztosított 
frissítések, frissítések, hibajavítások, módosítások vagy felülvizsgálatok telepítésének elmulasztása; (e) a Vevő, a 
Végfelhasználó, illetve ezek képviselői, megbízottai vagy beszállítói által rendelkezésre bocsátott adatok, tervek, rajzok 
vagy specifikációk; (f) a Vevő által a Szállítóeszközök kimeneteinek felhasználása; (g) a Szállítóeszköz bármilyen 
módosítása, testreszabása vagy egyéb, nem a Honeywell által végzett módosítása; vagy (h) a Szállítóeszközök által 
elkövetett jogsértéstől eltérő felelősségi elméleten alapuló károk. Továbbá a Vevő vállalja, hogy a 19. szakasz (Kártalanítás) 
kártalanítási eljárásai szerint védi, kártalanítja és mentesíti a Honeywell kártalanítottjait a jelen szakasz (a)-h) pontjaiban 
meghatározott körülményekből eredő jogsértési igényekkel szemben. Ha olyan jogsértési igényt támasztanak, amely miatt 
a Honeywellnek kártalanítási kötelezettségei vannak, vagy ha a Honeywell úgy véli, hogy ilyen igény valószínűsíthető, a 
Honeywell saját kizárólagos választása és költségei szerint (i) megszerezheti a Vevő számára a jogot, hogy továbbra is 
használhassa az átadandó terméket, vagy ésszerű helyettesítőre vonatkozó licencet szerezhet; (ii) kicseréli vagy módosítja 
a Szállítási tárgyat úgy, hogy az ne sértse a jogsértést; vagy (iii) a Termékek és a Szoftverek esetében felszólítja a Vevőt 
a Termék visszaszolgáltatására (és megszünteti a Vevő Szoftverre vonatkozó licencét) a vételár vagy a licencdíj jóváírása 
ellenében, csökkentve az ésszerű értékcsökkenéssel és a Szoftver használatára vonatkozó licencdíjak arányosításával. A 
Honeywell továbbá a jelen Szerződés megszegése nélkül is megszüntetheti a termékek és szoftverek szállítását, 
amelyekről úgy véli, hogy jogsértési igény tárgyát képezhetik. Ha a Vevővel szemben hozott jogerős ítélet az Ajánlat 
használatából származó bevételen alapul, nem pedig a Honeywell által a Vevő részére történő értékesítésből származó 
bevételen (akár önmagában, akár nem a Honeywell által szállított cikkel vagy szolgáltatással kombinálva), akkor a 
Honeywell felelőssége a jelen kártérítés alapján - a védekezés költségeinek kivételével - a Honeywell által a Vevő által a 
Honeywellnek a követelés alapjául szolgáló Átadandó termékért fizetett szerződéses ár alapján megállapított ésszerű 
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jogdíjra korlátozódik.  E szakaszra a Honeywell 25. szakasz (A felelősség korlátozása) szerinti jogai vonatkoznak. EZ A 
RENDELKEZÉS A FELEK TELJES FELELŐSSÉGÉT, KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGÉT ÉS 
KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGÉT HATÁROZZA MEG AZ IP JOGSÉRTÉSSEL KAPCSOLATOS 
IGÉNYEK TEKINTETÉBEN. MINDEN EGYÉB, A SZELLEMI TULAJDONJOGOK MEGSÉRTÉSÉVEL KAPCSOLATOS 
TÖRVÉNYES, KIFEJEZETT, HALLGATÓLAGOS VAGY EGYÉB GARANCIÁT KIZÁRUNK. 

f. Szellemi tulajdon védelme. A Honeywell által nyújtott szolgáltatásokhoz kapcsolódóan a Honeywell szellemi 
tulajdonnal kapcsolatos semmilyen jog, jogcím vagy érdek nem száll át a Vevőre a Szerződés alapján, beleértve a 
Honeywell szellemi tulajdonát, amely a Szerződés teljesítése előtt létezett vagy a Szerződés teljesítésétől függetlenül jött 
létre. A Honeywell kizárólagos tulajdonát képezi minden, a Megállapodással kapcsolatban kigondolt vagy kifejlesztett 
szellemi tulajdon és a Szolgáltatások eredményei, beleértve a szoftvereket, modelleket, terveket, rajzokat, 
dokumentumokat, találmányokat és know-how-t ("Találmányok"), beleértve a Vevőnek a Szolgáltatásokkal kapcsolatos 
javaslatait, észrevételeit vagy visszajelzéseit, és a Vevő az ilyen Találmányokkal kapcsolatos minden jogát a Honeywellre 
ruházza át. A Honeywell által biztosított Szellemi Tulajdonra vagy Találmányokra a Vevő nem rendelkezik semmilyen joggal 
vagy licenccel, kivéve a Megállapodásban biztosítottakat. 

 
21. ADATBIZTONSÁG.   

a. A jelen dokumentumban használt "Alkalmazandó adatvédelmi törvények" az alkalmazandó adatvédelmi, 
adatvédelmi, adatvédelmi, adatvédelmi incidens-értesítési vagy adatbiztonsági törvényeket vagy rendeleteket jelenti; 
"Adatkezelő" az a Fél, aki egyedül vagy másokkal együtt meghatározza a Személyes adatok feldolgozásának céljait és 
eszközeit (ahogyan ez a kifejezés vagy hasonló változatok egyébként az Alkalmazandó adatvédelmi törvényekben 
meghatározásra kerülhetnek); és "Személyes adat" az azonosított vagy azonosítható természetes személyre vonatkozó 
bármely információ, ahogyan ez a kifejezés vagy hasonló változatok egyébként az Alkalmazandó adatvédelmi törvényekben 
meghatározásra kerülhetnek. A személyes adatok magukban foglalják (i) az egyik Fél által a másik Fél számára a Felek 
közötti kapcsolat kezelése céljából rendelkezésre bocsátott, magánszemélyekre vonatkozó kapcsolati adatokat, valamint 
(ii) a Vevő által a Honeywell rendelkezésére bocsátott, személyazonosításra alkalmas használati adatokat, amelyeket a 
Honeywell termékek és szolgáltatások nyújtása, javítása vagy fejlesztése céljából a Honeywell rendelkezésére bocsátott 
az Átadott termékekkel kapcsolatban.  

b. Mindkét fél független adatkezelőként kezeli a másik fél személyes adatait az alkalmazandó adatvédelmi 
törvényeknek megfelelően. Mindkét Fél kijelenti, hogy rendelkezik minden joggal és felhatalmazással a Személyes 
adatoknak a másik Fél részére történő továbbítására (ideértve adott esetben az érintettek értesítését).  

c. Az alkalmazandó adatvédelmi jogszabályok által megkövetelt mértékben mindkét Fél elfogadja, hogy az (EU) 
2016/679 rendelet szerinti, a személyes adatok harmadik országokba történő továbbítására vonatkozó általános szerződési 
feltételek (beleértve az 1. modul rendelkezéseit) és az Egyesült Királyság 2018. évi adatvédelmi törvényének 119A(i) 
bekezdése alapján az EU Bizottság általános szerződési feltételeihez csatolt nemzetközi adattovábbítási kiegészítés 
("adatkezelői általános szerződési feltételek") feltételei kötik, adott esetben "adatexportőr" vagy "adatimportőr" 
minőségében, és az abban meghatározott fogalmak szerint. Az Adatkezelői SCC-ket úgy kell tekinteni, hogy azokat mindkét 
fél aláírta, és azok hivatkozással teljes egészében beépülnek a Megállapodásba, mintha teljes terjedelmükben e 
Megállapodás mellékleteként szerepelnének. A felek tudomásul veszik, hogy az adatkezelői SCC-k mellékleteiben előírt 
információkat a https://www.honeywell.com/us/en/company/trust-center weboldalon kell megadni.  Mindkét Fél megfelelő 
technikai és szervezési intézkedéseket hajt végre a személyes adatok biztonság megsértése elleni védelme érdekében. 
Amennyiben e megállapodás és az adatkezelői biztonsági és együttműködési megállapodás között ellentmondás áll fenn, 
az adatkezelői biztonsági és együttműködési megállapodás az irányadó. Amennyiben az alkalmazandó jogszabályok az 
Adatkezelői SCC-k módosítását írják elő, a módosítások a Felek további intézkedése nélkül is megtörténtnek tekintendők. 

d. Továbbá, iHa a Honeywell e megállapodás alapján a Vevő nevében személyes adatokat dolgoz fel, akkor az ilyen 
személyes adatokat a Honeywell adatvédelmi nyilatkozatával és a Honeywell adatfeldolgozási megállapodásával (elérhető 
a https://www.honeywell.com/us/en/company/trust-center címen) összhangban a Honeywell szállított termékeinek 
biztosítása, javítása és/vagy fejlesztése céljából dolgozza fel, amely teljes egészében hivatkozással beépül a 
megállapodásba, mintha teljes egészében e megállapodás mellékleteként szerepelne.    
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22. MEGFELELÉS.  

a. Általános. A Vevő igazolja, hogy elolvasta, megértette és elfogadja a Honeywell Üzleti magatartási kódexének (a 
"Magatartási kódex") rendelkezéseit, amely elérhető a https://www.honeywell.com/us/en/company/integrity-and-
compliance oldalon. A Vevő továbbá tudomásul veszi és elfogadja, hogy saját költségén és költségén köteles betartani 
minden alkalmazandó törvényt, szabályt, rendeletet, rendeletet és egyéb követelményt, amely a jelen Megállapodással, a 
Szállítási Anyagokkal (beleértve azok értékesítését, átadását, kezelését, tárolását, felhasználását, ártalmatlanítását, 
kivitelét, újrakivitelét és átrakodását), a Vevő által elvégzendő tevékenységekkel, illetve a Vevő által a jelen Megállapodás 
szerinti kötelezettségeinek teljesítése során használt létesítményekkel és egyéb eszközökkel kapcsolatos vagy azokat 
érintő, beleértve az ilyen teljesítéssel kapcsolatos valamennyi előírt jelentés (beleértve az adóbevallásokat is) benyújtását, 
a vállalkozására vonatkozó valamennyi bejelentési díj, valamint a szövetségi, állami és helyi adók megfizetését, amint azok 
esedékessé válnak, valamint a munkavállalók kártérítésére, a rokkantsági ellátásokra, a munkanélküliségi biztosításra és 
egyéb munkavállalói juttatásokra vonatkozó helyi, állami és szövetségi törvények által előírt valamennyi összeg 
megfizetését. Ez a kötelezettség magában foglalja továbbá, de nem kizárólagosan, hogy a Vevő megerősíti és elfogadja a 
következő albekezdésekben meghatározott kijelentéseket és garanciákat. A Vevő a 19. szakasz (Kártalanítás) kártalanítási 
eljárásai szerint védi, kártalanítja és mentesíti a Honeywell Kártalanító Szervezeteket minden olyan követeléssel szemben, 
amely abból ered, hogy a Vevő nem tartja be ezt a szakaszt és annak albekezdéseit. 

b. Szankciók betartása. A Vevő kijelenti és szavatolja, hogy: 

i. Nem minősül "szankcionált személynek", azaz olyan természetes vagy jogi személynek vagy szervezetnek, 
aki: (i) szerepel egy kormányzati elutasított vagy korlátozott listán, beleértve: a Külföldi Eszközök Ellenőrzési 
Hivatalának ("OFAC") a különlegesen megjelölt állampolgárok és blokkolt személyek listája ("SDN-lista"), az 
OFAC ágazati szankcióazonosító listája ("SSI-lista"), valamint bármely más szankciós törvény szerinti 
szankciós lista; (ii) az OFAC által kezelt átfogó szankciók hatálya alá tartozó joghatóság (jelenleg Kuba, Irán, 
Észak-Korea, Szíria és Ukrajna/Oroszország Krím, úgynevezett Donyecki Népköztársaság vagy úgynevezett 
Luhanszki Népköztársaság régiói) ("szankciós joghatóságok") törvényei alapján szerveződtek, ott 
rendelkeznek szokásos tartózkodási hellyel, vagy ott találhatóak ("szankciós joghatóságok"); és/vagy (iii) 
közvetlenül vagy közvetve legalább 50%-ban az előbbiek közül egy vagy több személy tulajdonában vagy 
ellenőrzése alatt állnak. 

ii. A jelen Megállapodással és az abban foglalt ügyletekkel kapcsolatban a Vevő megfelel és továbbra is megfelel 
az OFAC, más amerikai szabályozó ügynökségek, az Európai Unió és tagállamai, az Egyesült Királyság és az 
Egyesült Nemzetek Szervezete által kezelt valamennyi gazdasági szankciós törvénynek ("szankciós 
törvények"). A Vevő semmilyen minőségben, sem közvetlenül, sem közvetve nem von be szankcióval sújtott 
személyeket az ügylet bármely részébe és az ügylet keretében történő teljesítésbe. A Vevő nem tesz 
semmilyen olyan intézkedést, amely a Honeywell számára a szankciós törvények megsértését eredményezné. 

iii. A Vevő nem ad el, nem exportál, nem reexportál, nem irányít át, nem használ fel és nem ad át más módon 
semmilyen Honeywell-terméket, technológiát, szoftvert vagy védett információt: (i) szankciókkal sújtott 
személyeknek vagy szankciókkal sújtott országokba vagy szankciókkal sújtott országokba vagy szankciókkal 
sújtott országokat érintően; vagy (ii) szankciós törvények által tiltott célokra. A Vevő nem szerez be semmilyen 
alkatrészt, technológiát, szoftvert vagy adatot a Honeywell szállított termékeiben való felhasználás céljából: (i) 
szankciókkal sújtott személyektől vagy szankciókkal sújtott joghatóságoktól, vagy (ii) szankciós törvények 
megsértésével.   

iv. Ha a Vevő nem tartja be ezt a rendelkezést, az a jelen Megállapodás lényeges megszegésének minősül, és a 
Vevő haladéktalanul értesíti a Honeywell-t, ha megsérti vagy ésszerűen úgy véli, hogy meg fogja sérteni a jelen 
szakasz bármely feltételét.  A Vevő elfogadja, hogy a Honeywell minden szükséges intézkedést megtehet a 
szankciós törvényeknek való teljes megfelelés biztosítása érdekében anélkül, hogy a Honeywell bármilyen 
felelősséget vállalna.  

c. Export- és importmegfelelőség. A Vevő nem forgalmaz, nem ad el, nem exportál vagy reexportál semmilyen 
Terméket, műszaki adatot, Szoftvert, tervet vagy specifikációt, amely az Átadandó termékekre vonatkozik ("Korlátozott 
tételek"), és nem tesz semmilyen olyan, a jelen Megállapodással kapcsolatos vagy azt elősegítő intézkedést, amely 
ellentétes az U.S. Department of State International Traffic in Arms Regulations ("ITAR") vagy az U.S. Department of 
Commerce Export Administration Regulations ("EAR") vagy bármely más alkalmazandó exportellenőrzési, 
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importellenőrzési és gazdasági szankciós törvények és rendeletek (együttesen: "Export/Importellenőrzési törvények"). A 
Vevő tudomásul veszi, hogy az export/importellenőrzési törvények nemcsak a Termékek értékesítését, viszonteladását, 
exportját és reexportját, hanem más korlátozott termékek átadását is szabályozhatják. A Vevő vállalja, hogy semmilyen 
formában, sem közvetlenül, sem közvetve nem ad el, nem ad tovább, nem exportál, nem exportál, nem reexportál és nem 
ad át semmilyen más módon semmilyen Korlátozott terméket, megsértve ezzel az export/importellenőrzési törvényeket.  
Továbbá a Vevő nem tesz olyan lépéseket, amelyek miatt a Honeywell megsérti az export/importellenőrzési törvényeket.  
A Vevő tudomásul veszi továbbá, hogy az Egyesült Államok export/importellenőrzési törvényei (ITAR és EAR) tiltják a 
termékeknek az Egyesült Államok által embargóval sújtott országokba (jelenleg Kuba, Irán, Észak-Korea, Szíria és Szudán) 
történő értékesítését; az ITAR-termékek bármely olyan országba történő értékesítésének tilalmát, amellyel szemben az 
Egyesült Államok fegyverembargót tart fenn; bizonyos EAR-ellenőrzött termékek Kínában katonai végfelhasználásra 
történő értékesítésének tilalmát; valamint egyéb korlátozásokat.  A Vevő haladéktalanul értesíti a Honeywellt, és beszünteti 
a szóban forgó ügylettel kapcsolatos tevékenységét, ha tudomása vagy alapos gyanúja van arról, hogy bármelyik 
Korlátozott terméket más országokba irányíthatják át, megsértve ezzel az export/importellenőrzési törvényeket.  A 
Honeywell kérelmezi az Egyesült Államok kormányának a jelen megállapodás szerinti bármely áru, szolgáltatás vagy 
műszaki adat szállításához szükséges kiviteli engedélyeit.  A Vevő haladéktalanul megadja a Honeywell által az 
engedélykérelem kitöltéséhez szükséges összes információt.  A Vevő minden egyéb szükséges behozatali, kiviteli vagy 
újrakiviteli engedélyt kérelmez.   
 
A Honeywell nem vállal felelősséget a Vevővel szemben, ha a Honeywell teljesítési képességét befolyásoló kormányzati 
intézkedések miatt nem tud teljesíteni semmilyen szállított terméket vagy egyéb korlátozott terméket, beleértve a 
következőket: 

i. A kiviteli vagy re-export engedélyek kiadásának elmulasztása vagy visszavonása; 
ii. az alkalmazandó import-, transzfer-, export- vagy reexportjogszabályok vagy -szabályozások bármely későbbi 

értelmezése a megrendelés vagy kötelezettségvállalás dátuma után, amely lényeges negatív hatással van a 
Honeywell teljesítményére; vagy  

v. Késedelmek, amelyek abból adódnak, hogy a Vevő nem tartja be az alkalmazandó import-, export-, transzfer- 
vagy reexport-törvényeket és -szabályokat. 

iii. Ha a Vevő jelöli ki a szállítmányozót az Egyesült Államokból történő exportszállításra, akkor a Vevő 
szállítmányozója exportál a Vevő nevében, és a Vevő felelős azért, ha a Vevő szállítmányozója nem felel meg 
az összes vonatkozó exportkövetelménynek.  A Honeywell a Vevő által kijelölt szállítmányozót ellátja a 
szükséges áruinformációkkal. 

d. Vesztegetés- és korrupcióellenes törvények.  

i. A Honeywell International Inc. a megvesztegetést és korrupciót tiltó nemzeti és nemzetközi törvények hatálya 
alá tartozik. Mivel a Honeywell International Inc. amerikai vállalat, alkalmazottai és kapcsolt vállalkozásai, 
valamint valamennyi konzorciumi ajánlattevő partner és a nevében eljáró harmadik fél köteles betartani az 
Egyesült Államok külföldi korrupciós gyakorlatokról szóló törvényét ("FCPA") és a Honeywell működési 
országaiban alkalmazandó hasonló korrupcióellenes törvényeket. 

ii. A Vevő igazolja, hogy elolvasta és megértette a Honeywell Üzleti magatartási kódexét, amely elérhető a 
https://www.honeywell.com/who-we-are/integrity-and-compliance címen, valamint a Honeywell 
korrupcióellenes politikáját, amely elérhető a 
https://www.honeywell.com/content/dam/honeywellbt/en/documents/downloads/hon-anticorruption-policy.pdf 
címen, és vállalja, hogy betartja annak rendelkezéseit. 

iii. A Vevő vállalja, hogy az e megállapodás szerinti tevékenységeivel kapcsolatban sem a Vevő, sem a nevében 
eljáró ügynöke, kapcsolt vállalkozása, alkalmazottja vagy más személy nem ajánl fel, ígér, ad vagy engedélyez 
semmilyen értéket, illetve nem ajánl fel, ígér, ad vagy engedélyez semmilyen kenőpénzt, kedvezményt, 
kifizetést, befolyással járó kifizetést, kenőpénzt vagy más jogellenes kifizetést egyetlen kormányzati tisztviselő 
vagy politikai párt számára sem annak érdekében, hogy üzletet szerezzen vagy tartson meg, tisztességtelen 
előnyre tegyen szert vagy befolyásoljon bármely kormányzati tisztviselő döntését. 

iv. Ha a Honeywellnek oka van feltételezni, hogy a jelen megállapodás rendelkezéseit megsértették, a 
Honeywellnek és meghatalmazott képviselőinek jogukban áll ellenőrizni, megvizsgálni és másolatot készíteni 
a jelen megállapodással kapcsolatos valamennyi nyilvántartásról, beleértve a pénzügyi, jogi, adózási, 



 

Építési megoldások Általános Szerződési Feltételek (2024. December 17-i felülvizsgálat)     24 

számviteli, működési, munkaügyi és szabályozási információkat.  A Vevő köteles a jelen szerződés alapján 
nyújtott Átadott termékekkel kapcsolatos valamennyi nyilvántartást és anyagot, beleértve a számlák 
nyilvántartását is, a jelen szerződés megszűnését követő 3 (három) évig, vagy a vonatkozó jogszabályok által 
előírt időtartamig megőrizni és megőrizni, attól függően, hogy melyik időtartam a hosszabb.  

v. Abban az esetben, ha a Honeywell saját belátása szerint megállapítja, hogy a Vevő olyan magatartást 
tanúsított, amely sérti a Honeywell korrupcióellenes politikáját vagy az alkalmazandó korrupcióellenes 
törvényeket és rendeleteket, a Honeywellnek jogában áll a jelen Megállapodás azonnali hatályú felmondása. 

vi. Ha a Vevő a fenti korrupcióellenes rendelkezések megsértéséről szerez tudomást e megállapodás 
teljesítésével kapcsolatban, haladéktalanul értesíti (A) a Honeywell Chief Compliance Officerét, (B) a Honeywell 
Integritási és Megfelelési Osztályának bármely tagját vagy (C) a Honeywell Access Integrity Helpline-t 
(AccessIntegrityHelpline@honeywell.com).  A Vevő vállalja, hogy teljes mértékben együttműködik a Honeywell 
bármely, e szakasz szerinti vizsgálatával, ellenőrzésével vagy információkérésével.  

e. Az EU WEEE-irányelv.  A Vevő vállalja, hogy az alkalmazandó mértékben megfelel a 2012/19/EU európai WEEE-
irányelvnek vagy bármely más alkalmazandó törvénynek vagy szabályozásnak az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékai ártalmatlanításának finanszírozására és megszervezésére vonatkozóan, beleértve a felelősséget 
(i) a Termékek újrahasznosításával kapcsolatos valamennyi költségért és kötelezettségért, (ii) a Termékek begyűjtéséért 
és visszaszállításáért, az összes országspecifikus alkalmazandó törvénynek és szabályozásnak megfelelően. A Vevő 
köteles a Honeywellt kártalanítani minden ilyen költségért, és amennyiben a Honeywellnek ésszerű bizonyítékok alapján 
ilyen költségeket kell viselnie. A Vevő köteles megtéríteni a Honeywellnek az erről szóló számla kézhezvételétől számított 
harminc (30) napon belül. 

f. Megfelelőségi ellenőrzés.   

i. Általában. A Vevő vállalja, hogy pontos könyveket és nyilvántartásokat vezet, amelyek igazolják az e 
szakaszban foglalt megfelelési követelményeknek való megfelelést.  A Honeywell a saját költségén, legalább 
harminc (30) napos előzetes írásbeli értesítéssel ellenőrizheti a Vevőt az ilyen rendelkezések betartásának 
megállapítása érdekében, és a Vevő ésszerű segítséget nyújt a Honeywellnek az ilyen ellenőrzés 
elvégzéséhez. 

ii. Szoftvertermékek. A Vevő a Szoftverrel kapcsolatos bármely Szállítási tárgyra vonatkozóan teljes, aktuális és 
pontos nyilvántartást vezet a Szállítási tárgy helyéről, hozzáféréséről és használatáról. A Honeywell a futamidő 
alatt és azt követően 2 évig jogosult: (A) kérheti a Vevőtől, hogy a kéréstől számított harminc (30) napon belül 
írásban igazolja a jelen Megállapodás feltételeinek való megfelelést; és (B) ésszerű értesítésre ellenőrizheti a 
Vevő nyilvántartásait és elektronikus naplóit, hogy ellenőrizze a Vevő hozzáférését és használatát bármely 
Átadandó anyaghoz, valamint a Vevőnek a jelen Megállapodás feltételeinek való megfelelését. A Vevő nem 
tehet lépéseket az ilyen ellenőrzési intézkedések elkerülésére vagy meghiúsítására, és együttműködik a 
Honeywell-lel a Honeywell ellenőrzésének megkönnyítése érdekében. Ha az ellenőrzés alulfizetést tár fel, a 
Vevő haladéktalanul kifizeti az alulfizetett díjakat és a kapcsolódó karbantartási és támogatási díjakat. Ha az 
alulfizetés bármely 3 hónapos időszakban a teljesítendő termék díjának legalább 5%-át teszi ki, a Vevő 
megtéríti az auditálás költségeit és az auditálással kapcsolatos kiadásokat. 

g. Meg nem felelés.  Ha a Vevő nem tartja be ezt a rendelkezést, az a jelen Megállapodás lényeges megszegésének 
minősül, és a Vevő haladéktalanul értesíti a Honeywell-t, ha megsérti, vagy ésszerűen úgy véli, hogy meg fogja sérteni a 
jelen rendelkezés bármelyik feltételét.  A Vevő beleegyezik, hogy a Honeywell minden szükséges intézkedést megtehet az 
összes alkalmazandó jogszabálynak - beleértve a szankciós törvényeket, az export/importellenőrzési törvényeket és a 
korrupcióellenes törvényeket - való teljes megfelelés biztosítása érdekében, anélkül, hogy a Honeywellt bármilyen 
felelősség terhelné. 

 
23. BIZTOSÍTÁS.  Az e szakaszban előírt összes biztosítást az A.M. Best vagy azzal egyenértékű minősítő ügynökség 
által legalább "A-, XII" minősítéssel rendelkező társaságok kötik. A felek arra törekednek, hogy a felmondásról vagy a 
megújítás elmaradásáról harminc (30) nappal korábban értesítsék a másik felet.  Ha önbiztosítási programot hajtanak végre, 
bármelyik fél megfelelő bizonyítékot nyújt be a pénzügyi felelősségről.  
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a. A Honeywell saját költségén a megállapodás hatálybalépésének napjától a szolgáltatások végleges befejezéséig 
mindenkor köteles a következő biztosítást fenntartani és fenntartani.  Megállapodunk azonban abban, hogy a Honeywellnek 
jogában áll az alább felsorolt biztosítási fedezetek bármelyikét biztosítani vagy önbiztosítani:  

i. Kereskedelmi általános felelősségbiztosítás, amely magában foglalja a szerződéses felelősséget, a 
termék/késztermék felelősséget, eseményenként 2.000.000 USD kombinált összeghatárral.  Az ilyen 
biztosítási kötvényt eseményalapon kell megkötni;  

ii. Ha a megállapodás teljesítése során gépjárműveket használnak, a gépjármű-felelősségbiztosítás minimális 
kombinált limitje eseményenként 2 000 000 USD.  A fedezet kiterjed minden saját tulajdonú, lízingelt, nem saját 
tulajdonú és bérelt járműre.  

iii. Adott esetben "All Risk" vagyonbiztosítás, beleértve az építtetői kockázati biztosítást is, a megállapodásban 
vállalt vagyontárgyakban bekövetkező fizikai károkra.  

iv. Munkavállalói kártérítési biztosítás A fedezet - törvényes limitek és B fedezet - munkáltatói felelősségbiztosítás 
1.000.000 USD összegű limitekkel testi sértés esetén balesetenként vagy betegségenként.  

b. A Vevő saját költségén, a jelen szerződés időtartama alatt mindenkor köteles az AM Best vagy azzal egyenértékű 
minősítő ügynökség által legalább "A -, X" minősítéssel rendelkező biztosítótársaságoknál a Vevő vállalkozásának és 
ingatlanjainak méretéhez szokványos összegű saját kereskedelmi általános felelősség- és vagyonbiztosítást kötni és 
fenntartani.  Ez magában foglalja, de nem korlátozódik a következőkre:  

i. A törvény által előírt munkáskártérítési biztosítás minden alkalmazottra vonatkozóan; és a munkáltatói 
felelősségbiztosítás legalább 1 000 000 USD összegben balesetenként/alkalmazottanként. Az ilyen 
biztosításnak fedezetet kell nyújtania a munkavégzés helyére és a Vevő lakóhelyére. 

ii. Kereskedelmi általános felelősségbiztosítás, amely magában foglalja a telephelyi, a termék/befejezett 
tevékenység, a személyi sérülés és a szerződéses felelősségbiztosítást, a személyi sérülés és a vagyoni károk 
tekintetében legalább 5 000 000 USD összegű, eseményenként és évente összesített kombinált 
összeghatárral. 

iii. Üzleti gépjármű-felelősségbiztosítás, amely kiterjed a munka elvégzése során használt összes saját tulajdonú, 
bérelt, lízingelt, nem saját tulajdonú és bérelt járműre, a személyi sérülésekre és a vagyoni károkra vonatkozó 
kombinált egységes limit 5 000 000 USD/esemény. 

iv. "All Risk" vagyon- és/vagy szállítmánybiztosítás, amely kiterjed a Vevőnek a szolgáltatások során használt 
összes felszerelésére, tulajdonára és szerszámaira, valamint a jelen Szerződésben meghatározott 
kárveszélyre vonatkozó rendelkezés (szállítási feltételek, jogcím és kárveszély) hatálya alá tartozó 
vagyontárgyakra. Az ilyen biztosításnak minden vagyontárgyat teljes újrabeszerzési értéken kell fedeznie. 

v. Szakmai felelősségbiztosítás káreseményenként legalább 5.000.000 USD összeghatárral, amely fedezetet 
nyújt a Vevő hibáira és mulasztásaira a Vevő szolgáltatásainak teljesítése során és az említett szolgáltatások 
befejezését követő legalább három évig. 

vi. Szakmai felelősségbiztosítás, beleértve a technológiai hibák és mulasztások biztosítását, káreseményenként 
legalább 5 000 000 USD összeghatárral, amely fedezetet nyújt a Vevő szakmai/technológiai alapú 
szolgáltatásainak teljesítésével kapcsolatos hibákra, mulasztásokra vagy gondatlanságra, illetve a Honeywell 
által biztosított technológiai termék nem rendeltetésszerű működésére, legalább öt (5) évig az említett 
szolgáltatások befejezését vagy a termék használati idejét követően. Az előző (v) szakaszban előírt fedezetnek 
tartalmaznia kell a számítógépes hálózatbiztonsági felelősségbiztosítással és adatvédelmi 
felelősségbiztosítással járó kiberfelelősségbiztosítást is. 

vii. Környezeti károkozás/szennyezés jogi felelősségbiztosítás, beleértve az e megállapodásban vállalt 
szerződéses felelősségre vonatkozó fedezetet, legalább hárommillió dollár (3.000.000 USD) összegű 
biztosítási összeggel eseményenként és hatmillió dollár (6.000.000 USD) összegű biztosítási összeggel; és 

viii. A Vevő felelőssége, hogy minden egyéb olyan biztosítást kössön, amelyet a törvények előírnak azon a 
területen, államban vagy joghatóságban, ahol a jelen Megállapodásban foglalt szolgáltatásokat nyújtják; (ii) 
megkövetelje, hogy a fuvarozó legalább 30 nappal a lejárat vagy megszűnés előtt értesítse a Honeywellt; és 
(iii) a Honeywellt kiegészítő biztosítóként nevezze meg. 

24. BIZALMASSÁG. A Honeywell a jelen Szerződés teljesítése vagy teljesítése során a Vevő rendelkezésére bocsáthat 
bizonyos nem nyilvános vagy nem általánosan ismert információkat, beleértve a pénzügyi információkat, üzleti titkokat, 
know-how-t, termékadatokat, mintákat, technikákat, specifikációkat, rajzokat, terveket, tervezési koncepciókat, eljárásokat 
és vizsgálati módszereket ("Bizalmas információk").  A jelen Megállapodással kapcsolatban rendelkezésre bocsátott 
valamennyi bizalmas információ a Honeywell tulajdonában marad, kizárólag a jelen Megállapodásban foglalt ügyek 
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előmozdítása céljából használható fel, és a Vevőnek a nyilvánosságra hozatal időpontját követő három (3) évig ugyanolyan 
gondossággal kell bizalmasan védenie, mint amilyen gondossággal saját hasonló típusú bizalmas információit védi, de 
legalább az ésszerű gondossággal. Ezek a kötelezettségek nem vonatkoznak az olyan üzleti kapcsolattartási információkra 
vagy egyéb információkra, amelyek: (a) a nyilvánosságra hozatal időpontjában nyilvánosan ismertek, vagy a Vevő hibáján 
kívül válnak nyilvánosan ismertté, (b) a nyilvánosságra hozatal időpontjában a Vevő már ismert volt, és nem a Vevő vétkes 
cselekedete miatt, (c) harmadik féltől az e szakaszban foglaltakhoz hasonló korlátozások nélkül érkeztek, vagy (d) a Vevő 
által önállóan fejlesztettek ki. A Vevő nem hozhatja nyilvánosságra a Bizalmas információkat a Honeywell előzetes írásbeli 
hozzájárulása nélkül, azzal a feltétellel azonban, hogy a Vevő a Bizalmas információkat (i) a kapcsolt vállalkozásai, 
alkalmazottai, tisztviselői, tanácsadói, ügynökei és vállalkozói számára a jelen Megállapodás teljesítése és a jogi 
kötelezettségeinek teljesítése céljából nyilvánosságra hozhatja, és (ii) bírósági végzésre, kormányzati kérésre vagy más, 
jogszabályban előírt kérésre válaszul, amennyiben (A) a Honeywellnek elegendő értesítést és lehetőséget biztosít a 
közzététel elleni tiltakozásra (amennyiben lehetséges), és (B) a közzétételt védőhatározat vagy más hasonló titoktartási 
korlátozás alá helyezi.  E megállapodás megszűnése vagy lejárta után és a Honeywell írásbeli kérésére a Vevő visszaadja 
vagy megsemmisíti az összes bizalmas információt és azok minden másolatát, kivéve azokat a bizalmas információkat, 
amelyek csak a rendszeresen generált elektronikus biztonsági másolat vagy archivált adatok részeként léteznek, és 
amelyek megsemmisítése ésszerűen nem kivitelezhető. 

25. A FELELŐSSÉG KORLÁTOZÁSA.  

a. AZ ALKALMAZANDÓ JOG KÖTELEZŐ ELŐÍRÁSAINAK KIVÉTELÉVEL A HONEYWELL SEMMILYEN ESETBEN 
NEM VONHATÓ FELELŐSSÉGRE A JELEN MEGÁLLAPODÁS ALAPJÁN, FÜGGETLENÜL ATTÓL, HOGY A 
FELELŐSSÉG A HONEYWELL JELEN MEGÁLLAPODÁS SZERINTI KÁRTALANÍTÁSI KÖTELEZETTSÉGEIBŐL, 
SZERZŐDÉSSZEGÉSBŐL, SZAVATOSSÁGI KÖTELEZETTSÉGSZEGÉSBŐL, SZABÁLYSÉRTÉSBŐL (BELEÉRTVE A 
GONDATLANSÁGOT IS), A TÖRVÉNY EREJÉNÉL FOGVA VAGY MÁS MÓDON KELETKEZIK, MÉG AKKOR SEM, HA 
A FELET TÁJÉKOZTATTÁK A FELELŐSSÉG LEHETŐSÉGÉRŐL, VAGY A FELELŐSSÉG EGYÉBKÉNT 
ELŐRELÁTHATÓ VOLT, BÁRMILYEN ELMARADT NYERESÉG VAGY BEVÉTEL, KÜLÖNLEGES, VÉLETLENSZERŰ, 
KÖZVETETT, KÖVETKEZMÉNYES, PÉLDAMUTATÓ VAGY BÜNTETŐ JELLEGŰ KÁRÉRT, BELEÉRTVE AZ 
ÜZLETMENET MEGSZAKÍTÁSÁBÓL, AZ ADATOK ELVESZTÉSÉBŐL, AZ AZOKHOZ VALÓ HOZZÁFÉRÉSBŐL VAGY 
SÉRÜLÉSÉBŐL, ILLETVE AZ ADATOK ELVESZTÉSÉBŐL, VAGY BÁRMELY TULAJDON VAGY TŐKE ELMARADT 
HASZNÁLATÁBÓL EREDŐ KÁROKAT, MÉG AKKOR IS, HA A HONEYWELL-T TÁJÉKOZTATTÁK AZ ILYEN KÁROK 
ÉS/VAGY IGÉNYEK LEHETŐSÉGÉRŐL, VAGY MÁS MÓDON TUDOTT AZOKRÓL. 

b. MINDEN SZÁLLÍTOTT TERMÉKKEL KAPCSOLATOS IGÉNY A JELEN SZERZŐDÉS 18. SZAKASZÁBAN 
(JÓTÁLLÁS ÉS SZAVATOSSÁGI KIZÁRÁSOK) MEGHATÁROZOTT KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATOKRA 
KORLÁTOZÓDIK. A HONEYWELL NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET A VEVŐ ÁLTAL AZ ÜGYFELEINEK NYÚJTOTT 
SZOLGÁLTATÁSOKBÓL EREDŐ KÁROKÉRT VAGY SÉRÜLÉSEKÉRT, BELEÉRTVE A VEVŐ ÁLTAL A HONEYWELL 
TERMÉKEKEN VAGY AZ ITT ELADOTT SZOFTVEREKEN VÉGZETT SZOLGÁLTATÁSOKAT, ÉS A HONEYWELL NEM 
FELEL HARMADIK FELEK BÁRMELY, A SZÁLLÍTOTT TERMÉKEKKEL KAPCSOLATOS KÖVETELÉSEIÉRT, KIVÉVE A 
JELEN MEGÁLLAPODÁSBAN MEGHATÁROZOTT KÁRTÉRÍTÉSI KÖTELEZETTSÉGEKET. 

c. AZ ALKALMAZANDÓ JOG KÖTELEZŐ ELŐÍRÁSAINAK KIVÉTELÉVEL A HONEYWELL ÖSSZESÍTETT 
FELELŐSSÉGE A JELEN SZERZŐDÉSSEL, A FELEK KAPCSOLATÁVAL, A NEM SZOFTVERTERMÉKEK 
ÉRTÉKESÍTÉSÉVEL ÉS A VEVŐNEK NYÚJTOTT SZOLGÁLTATÁSOKKAL KAPCSOLATBAN NEM HALADHATJA MEG 
A VONATKOZÓ MEGRENDELÉS VÉTELÁRÁT, AMELYBŐL A KÖVETELÉS SZÁRMAZIK.  A FELEK ÖSSZES 
KÖVETELÉSÉT ÖSSZESÍTIK, ÉS A TÖBBSZÖRÖS KÖVETELÉSEK NEM NÖVELIK A FENTI KORLÁTOT.  A 
HONEYWELL SOFTWARE TERMÉKEKBŐL VAGY azokkal KAPCSOLATOSAN KAPCSOLATOSAN FELELŐSSÉGÉT A 
KÖZVETLEN KÁRTALANOK KORLÁTOZÁSÁRA KORLÁTOZZA, A KÖTELEZETTSÉGRE VONATKOZÓ KÁROK 
ÖSSZES KÖTELEZETTSÉGE A KÖTELEZETTSÉGRE VONATKOZÓ ELSŐ ESEMÉNYT ELŐZŐ 12 HÓNAPBAN ÉS (b) 
U.S. $50,000. A FELEK ÖSSZES KÖVETELÉSÉT ÖSSZESÍTIK, ÉS A TÖBBSZÖRÖS KÖVETELÉSEK NEM NÖVELIK A 
FENTI KORLÁTOT.  A FENTIEK ELLENÉRE A HONEYWELL FELELŐSSÉGE AZ ÉRTÉKELÉSI, BÉTA- VAGY 
PRÓBAÜZEMI JOGOK ALAPJÁN 1000 USD-RE KORLÁTOZÓDIK. 

d. A VEVŐ NEM INDÍTHAT JOGI VAGY MÉLTÁNYOSSÁGI KERESETET A HONEYWELL ELLEN A KERESET 
ALAPJÁUL SZOLGÁLÓ ELSŐ ESEMÉNYT KÖVETŐ EGY ÉVNÉL KÉSŐBB, KIVÉVE, HA AZ ALKALMAZANDÓ JOG 
ENNÉL RÖVIDEBB ELÉVÜLÉSI IDŐT ÍR ELŐ. 
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e. Az itt meghatározott kizárások, kizárások és korlátozások akkor is érvényesek, ha a jelen Megállapodásban 
meghatározott kifejezett garanciák nem érik el alapvető céljukat.  A felek egyetértenek abban, hogy a Honeywell által a 
jelen szerződés alapján nyújtott Szállítási termékekre vonatkozó árakat az itt meghatározott kizárások, kizárások és 
korlátozások alapján nyújtják, és hogy ezek a kizárások, kizárások és korlátozások a felek közötti megállapodás szerinti 
kockázatmegosztást jelentik, amely a felek közötti alku alapját képezi.   

26. EGYÉB RENDELKEZÉSEK. 

a. Időpont.  A jelen Megállapodás a hatálybalépés napján kezdődik és a vonatkozó Megrendelésben meghatározott 
időtartamig vagy az utolsó átadandó termék elkészültéig (vagy, ha nincs meghatározva, 36 hónapig) tart (a "Futamidő"), 
kivéve, ha a jelen Megállapodással összhangban korábban felmondják vagy meghosszabbítják.  A félreértések elkerülése 
végett, a 16. szakasz c) pontja szerint automatikusan megújuló karbantartási szolgáltatások esetében a kezdeti időtartam 
az eredeti Megrendelésben meghatározottak szerint alakul, a megújítási feltételek pedig a megújítási értesítésben 
megadott, a projektek és szolgáltatások mindenkori Honeywell-feltételei és -feltételei szerint. 

b. Módosítások. A jelen megállapodás semmilyen módosítása, kiegészítése vagy módosítása nem érvényes és nem 
kötelező érvényű a felek számára, kivéve, ha az ilyen módosítás, kiegészítés vagy módosítás írásban történik, és azt 
mindkét fél meghatalmazott képviselői megfelelően aláírták.    

c. Konfliktusok.  Amennyiben bármelyik ajánlat, bármelyik megrendelés és a jelen megállapodás feltételei között 
ellentmondás áll fenn, az elsőbbségi sorrendet a kérdéses tárgy alapján a következőképpen kell meghatározni: (1) az 
átadandó termékek terjedelmével, mennyiségével vagy árával kapcsolatos ellentmondások esetén az elfogadott 
Megrendelés(ek) az irányadó(k); (2) az átadandó termékek specifikációjával kapcsolatos ellentmondások esetén a Javaslat 
az irányadó, kivéve a Szoftver tekintetében, ahol az EULA és a Szoftverdokumentáció az irányadó; és (3) minden más 
ellentmondás esetén a jelen Megállapodás az irányadó.  

d. Független vállalkozó.  A Felek elismerik, hogy független vállalkozók, és nem a másik fél törvényes képviselői, 
ügynökei, partnerei, alkalmazottai, franchise-tulajdonosai, közös vállalatai vagy egyéb képviselői, és sem a Honeywell és 
beszállítói, sem a Vevő, sem pedig azok alkalmazottai, ügynökei vagy képviselői nem lehetnek, nem képviselhetik, nem 
járhatnak el, és nem tekinthetők a másik fél ügynökének, alkalmazottjának, képviselőjének vagy alkalmazottjának 
semmilyen célból, beleértve az adó- és társadalombiztosítási fedezetet és a forráslevonást, vagy bármilyen munkavállalói 
juttatást.  Az itt foglaltak kivételével egyik félnek sincs joga vagy felhatalmazása arra, hogy a másik fél nevében bármilyen 
kötelezettséget vállaljon vagy hozzon létre, vagy bármilyen kifejezett vagy hallgatólagos nyilatkozatot vagy garanciát 
tegyen, vagy a másikat bármilyen tekintetben kötelezze. Egyik fél sem állíthatja magát a másik féllel bármilyen módon 
kapcsolatban állónak, illetve nem állíthatja harmadik félnek, hogy a másik féllel bármilyen módon kapcsolatban áll.  
Továbbá, a jelen Megállapodásban foglaltak nem értelmezhetők úgy, hogy a Vevő az Átadott termékek kizárólagos 
vásárlójának minősül. 

e. Feltételezések. Ha e megállapodásban kifejezetten másként nem állapodtak meg, a szabványokra vagy 
szabályzatokra való hivatkozások a legutóbbi vonatkozó kiadásokra vagy felülvizsgálatokra vonatkoznak. Az itt felsorolt 
árazási bontások, ha vannak ilyenek, csak számviteli célokat szolgálnak, és nem tekinthetők önálló áraknak. Az itt szereplő 
összes felvásárlási tétel vagy munka megváltozhat abban az időpontban, amikor a Honeywell a megrendelést leadja a 
megfelelő szállítóknak. Az ár és/vagy az átfutási idő bármilyen kiigazítását egy módosítási megbízás fogja tükrözni. A 
vizsgálati kötelezettségekre való hivatkozások nem tartalmaznak semmilyen, az itt kifejezetten meghatározottakon túlmenő 
további vizsgálatot. 

f. Feladat. A Honeywell jogosult a jelen Megállapodás átruházására vagy átruházására, valamint jogainak 
átruházására és kötelezettségeinek átruházására. A Vevő nem ruházhatja át a jelen Megállapodást, sem egyesülés, 
konszolidáció, törvény erejénél fogva, sem más módon, és a Honeywell előzetes írásbeli hozzájárulása nélkül erre irányuló 
bármilyen kísérlet semmis.  Ez a megállapodás a felek bármely jogutódjára vagy engedélyezett megbízottjára nézve 
kötelező érvényű és előnyös. A jelen megállapodásban foglaltak ellenére a Honeywell alvállalkozókat bízhat meg a jelen 
megállapodás szerinti kötelezettségeinek teljesítésével. Az alvállalkozó igénybevétele nem mentesíti a Honeywellt a jelen 
megállapodás szerinti felelősség alól az alvállalkozói kötelezettségek teljesítéséért.   

A fentiek általánosságának korlátozása nélkül a Honeywell a Vevő beleegyezése nélkül átruházhatja a jelen 
megállapodást és az e megállapodás alapján történt értékesítések kifizetésére vonatkozó jogait, és a titoktartási 
kötelezettségek ellenére az ilyen jogok bármely vevőjének átadhatja az ilyen értékesítésekkel kapcsolatos információkat és 
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dokumentumokat, feltéve, hogy a vevő a Honeywell-lel olyan titoktartási megállapodást kötött, amely kizárja a Vevő 
bizalmas információinak harmadik féllel való közlését a Vevő beleegyezése nélkül.  

g. Elválaszthatóság.  Ha e megállapodás bármely rendelkezése semmisnek vagy végrehajthatatlannak minősül, az 
ilyen rendelkezés törlésre vagy módosításra kerül a jogszerűséghez szükséges mértékben, és e megállapodás minden más 
rendelkezése teljes mértékben hatályban marad. 

h. Nincs lemondás.  Bármelyik fél elmulasztja e megállapodás bármely rendelkezésének érvényesítését vagy a 
megállapodás bármely feltételének betartását követelni a megállapodás fennállása alatt, az semmilyen módon nem 
befolyásolja a megállapodás vagy annak bármely részének érvényességét, és nem tekinthető lemondásnak az ilyen fél 
azon jogáról, hogy a későbbiekben az ilyen rendelkezéseket érvényesítse vagy az ilyen feltételeknek való megfelelést 
követelje. 

i. Közlemények.  Az e-mailben küldött értesítések kivételével (amelyek akkor tekintendők kézbesítettnek, amikor a 
fogadó fél nem automatikus választ küld az értesítés kézhezvételét megerősítő levélben), az e megállapodás szerinti 
valamennyi értesítést ajánlott levélben (előre fizetett postaköltséggel és tértivevényes küldeményként) vagy kereskedelmi 
éjjeli szállítóval (írásbeli kézbesítési visszaigazolással) kell elküldeni az e megállapodás első oldalán felsorolt címekre és 
személyekre. Minden értesítést a kézbesítési igazolással igazolt időpontban kell kézbesítettnek tekinteni.  A jelen 
Megállapodással kapcsolatos jogi értesítések egy további példányát a Honeywellnek kell küldeni a következő címre: 715 
Peachtree Street NE, Atlanta GA 30308, Attn: General Counsel. 

j. Túlélés.  E megállapodás azon rendelkezései, amelyek jellegüknél fogva a megállapodás megszűnését vagy 
lejártát követő teljesítést vagy betartást irányoznak elő vagy szabályozzák, a megszűnés vagy lejárat után is fennmaradnak; 
azzal a feltétellel, hogy a Honeywell által a Vevőnek e megállapodás alapján nyújtott valamennyi garancia és licenc 
megszűnik, ha a Honeywell a Vevő mulasztása miatt a Honeywell felmondja a megállapodást, mivel a Vevő nem fizette ki 
a Honeywellnek a megállapodásban foglaltakat. 

k. Irányadó jog és jogviták.  

i. A jelen megállapodásra és a felek közötti kapcsolatra Magyarország törvényei vonatkoznak, és azokat 
Magyarország törvényei szerint kell értelmezni, tekintet nélkül a kollíziós jog elveire. Mindkét fél 
visszavonhatatlanul aláveti magát a magyarországi rendes bíróságok kizárólagos joghatóságának a jelen 
megállapodás alapján vagy azzal kapcsolatban felmerülő, illetve annak végrehajthatóságával kapcsolatos 
bármely követelés vagy vita tekintetében. Az Egyesült Nemzetek Szervezetének az áruk nemzetközi adásvételi 
szerződéseiről szóló egyezménye és az egységes számítógépes információs tranzakciókról szóló törvény 
rendelkezései nem alkalmazandók e megállapodásra.  

ii. Kölcsönös megbeszélések. Mielőtt a felek bármilyen pert indítanának, jóhiszeműen megkísérlik a vitás 
kérdéseket kölcsönös megbeszélések útján rendezni az azt követő tíz (10) munkanapon belül, hogy az egyik 
fél a vitáról írásban értesíti a másik felet, kellő részletességgel, hogy a címzett megértse a szolgáltató 
álláspontját; azzal a feltétellel azonban, hogy ha a vita egy módosítási megbízást vagy egy számla összegét 
érinti, és öt (5) munkanapnyi kölcsönös megbeszélést követően bármelyik Fél jóhiszeműen úgy véli, hogy a 
további megbeszélések nem fogják a vitát a saját megelégedésére megoldani, az adott Fél azonnal felvetheti 
az ügyet az alábbi 26(k)(iii) szakasz szerint. 

iii. Vezető tisztségviselővé emelés.  Ha a vitát nem sikerül a 26. szakasz k) pontjának ii. alpontja alapján 
rendezni, bármelyik Fél a vitát a Felek vezető tisztségviselői elé utalhatja további megfontolás céljából. Ha egy 
vezető tisztségviselő jogi képviselővel kíván részt venni az ülésen, a másik Fél vezető tisztségviselőjét legalább 
három (3) munkanappal korábban értesíteni kell erről a szándékáról, és őt is elkísérheti jogi képviselő. Az e 
szakasz alapján folytatott valamennyi megbeszélés bizalmasnak minősül, és a vonatkozó bizonyítási szabályok 
szerint kompromisszumos és egyezségi tárgyalásnak minősül. Ha az említett ügyvezetők tíz (10) munkanapon 
belül, vagy olyan hosszabb időn belül, amelyben mindketten megállapodnak, nem tudnak megállapodásra jutni, 
akkor bármelyik fél pert kezdeményezhet. 

 
l. Reklám. Egyik fél sem ad ki sajtóközleményt vagy tesz nyilvános bejelentést a jelen megállapodás tárgyával 

kapcsolatban a másik fél előzetes írásbeli jóváhagyása nélkül, kivéve, hogy bármelyik fél nyilvánosságra hozhat olyan 
információkat, amelyekről jóhiszeműen úgy véli, hogy az alkalmazandó jogszabályok vagy a saját vagy kapcsolt 
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vállalkozásai nyilvánosan forgalmazott értékpapírjaira vonatkozó tőzsdei jegyzési vagy kereskedési megállapodások 
megkövetelik. A fentiek ellenére, ha bármelyik Fél vagy harmadik fél a jelen Megállapodással kapcsolatban olyan nyilvános 
közzétételt tesz, amely hamis vagy káros valamelyik Félre nézve, a sértett Félnek joga van a másik Fél előzetes 
jóváhagyása nélkül olyan nyilvános választ adni, amely ésszerűen szükséges az eredeti és jogellenes megerősítő 
közzétételben szereplő téves állítások, pontatlanságok vagy lényeges kihagyások kijavításához. Egyik félnek sem kell az e 
szakasz szerinti hozzájárulást beszereznie olyan tervezett közzétételhez vagy bejelentéshez, amely összhangban van 
olyan információkkal, amelyeket korábban már nyilvánosságra hoztak anélkül, hogy az e szakasz szerinti kötelezettségeit 
megszegte volna.  A fentiek ellenére a Honeywell jogosult a Vevőt és annak logóját ügyfélként feltüntetni a Honeywell 
weboldalán és marketinganyagaiban. 

 
m. Munkavállalók lemondása. Amennyiben az alkalmazandó jogszabályok nem tiltják az ilyen korlátozást, a Vevő a 

Szolgáltatások teljesítésében részt vevő Honeywell-alkalmazottakat nem szólítja meg, és nem lép tanácsadói kapcsolatba 
velük a részvételük befejezését követő 12 hónapon belül, kivéve, ha az adott személy általános toborzási hirdetésre vagy 
kampányra válaszol. 

 
n. Gyógymódok. Az ellenkező értelmű rendelkezés hiányában a Honeywell által elkövetett jogsértések esetén a jelen 

Megállapodásban előírt kifejezett jogorvoslatok helyettesítik a törvényben vagy más módon előírt jogorvoslatokat.  Ha 
valamely kifejezett jogorvoslati lehetőség nem éri el a lényegi célját, akkor a Vevő jogorvoslata a kifizetett ár visszatérítése. 

o. Nincsenek harmadik fél kedvezményezettek. Amennyiben e megállapodás kifejezetten nem rendelkezik 
másként, e megállapodás rendelkezései kizárólag a felek javát szolgálják, harmadik fél javát nem. A Vevő továbbá 
tudomásul veszi és elfogadja, hogy a Honeywell rendelkezhet a Szállítók által nyújtott Szállítási Anyagok egyes részeivel.  
A Vevő és bármelyik beszállító között nem áll fenn szerződéses kapcsolat az említett átadott termékek tekintetében, és 
egyetlen beszállító sem tekinthető vagy tekinthető e megállapodás harmadik fél kedvezményezettjének. 

p. Jogi tanácsadásra vonatkozó jogi nyilatkozat. A Vevő tudomásul veszi és elfogadja, hogy a Honeywell nem 
nyújt és nem is fog nyújtani a Vevőnek jogi tanácsadást a törvényeknek, szabályoknak vagy előírásoknak való megfeleléssel 
kapcsolatban azokban a joghatóságokban, ahol a Vevő az Ajánlatot használja, beleértve az adatvédelemmel vagy az 
orvosi, gyógyszerészeti vagy egészségügyi adatokkal kapcsolatosakat is. A Vevő tudomásul veszi, hogy az Ajánlat olyan 
funkciókkal rendelkezik, amelyek az ilyen törvényeknek, szabályoknak vagy előírásoknak megfelelő vagy nem megfelelő 
módon használhatók.  A Vevő kizárólagos felelőssége, hogy ellenőrizze, hogy a saját (beleértve a felhasználóit is) megfelel-
e az összes ilyen vonatkozó törvénynek, szabálynak vagy előírásnak.  A Vevő egyedül felelős az ilyen Vevő-specifikus 
felhasználási döntésekért, és a Honeywell és kapcsolt vállalkozásai kizárnak minden felelősséget az ilyen döntésekért.  

q. Végrehajthatóság. Az e megállapodásban használt címszavak csak hivatkozási célt szolgálnak, és nem 
tekintendők e megállapodás részének.  Ha a jelen Megállapodás bármely része érvénytelennek vagy végrehajthatatlannak 
minősül, a többi rész teljes mértékben hatályban marad. Az érvénytelen vagy végrehajthatatlan részeket úgy kell értelmezni, 
hogy azok az eredeti rész szándékát valósítsák meg. Ha ez az értelmezés nem lehetséges, az érvénytelen vagy 
végrehajthatatlan részt el kell választani a jelen Megállapodásból, de a jelen Megállapodás többi része teljes mértékben 
hatályban marad. Bármely rendelkezés érvényesítésének vagy alkalmazásának elmulasztása nem jelenti az adott 
rendelkezésről való lemondást, kivéve, ha a lemondást írásban rögzítik és aláírja az a fél, akivel szemben a lemondást 
állítják. 

r. Ellenfelek.  A felek e megállapodást ellenjegyző példányokban is aláírhatják, amelyek mindegyike minden 
szempontból eredetinek minősül, beleértve a másolatokat is, és minden két példányt együttesen kell értelmezni, és azok 
egy megállapodást alkotnak. A Felek tudomásul veszik, hogy az e dokumentumon elektronikus úton (pl. DocuSign) történő 
aláírások, amelyeket postai úton, kézbesítéssel, telefaxon és/vagy bármely más elektronikus úton (e-mailben vagy más 
módon) továbbítanak a másik Félnek, kötelező érvényűek számukra.  Az ilyen elektronikus aláírások ugyanolyan kötelező 
erővel bírnak, mint bármely eredeti aláírás, és az elektronikus másolatok érvényesnek tekintendők.
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A jelen A. melléklet feltételei minden Szoftvermegrendelésre vonatkoznak, beleértve a SaaS-t (minden egyes SaaS), és a 
Megállapodásban felsorolt kötelezettségekhez képest kiegészítőnek tekintendők.  Amennyiben a jelen A. függelékben 
szereplő bármely feltétel ellentétes a Megállapodással, azt a Megállapodás 26(c) szakaszában (Összeférhetetlenségek) 
meghatározottak szerint kell értelmezni.  Az itt nem meghatározott nagybetűs kifejezések az e megállapodásban 
meghatározott jelentéssel bírnak. 
 
1. Hivatkozással átvett EULA-feltételek.  Amennyiben az átadandó termékek szoftvereket tartalmaznak, az adott 
szoftvertermék(ek)re vonatkozó EULA(-k) elérhető(k) a https://buildings.honeywell.com/us/en/legal/eula oldalon, és 
ezennel hivatkozással teljes egészében beépítésre kerül(nek) a Megállapodásba, mintha az a jelen Megállapodás 
mellékletét képezné.   

2. A vevő jogai és kötelezettségei.   

a.  A jelen A. mellékletben kifejezetten biztosított jogok kivételével a Honeywell nem ad, nem engedélyezi és nem 
ruházza át a Vevőre vagy bármely más harmadik félre a Szoftverhez vagy szellemi tulajdonához fűződő jogokat, sem más 
szoftverek vagy termékek Honeywell-termékekbe történő integrálásának jogát, sem hallgatólagosan, esztoppal vagy más 
módon. A Vevő csak a Honeywell kifejezett hozzájárulásával adhatja át a Szoftvert a Vevő meghatározott kapcsolt 
vállalkozásának, ügyfelének vagy végfelhasználójának (mindegyikük "Előfizető").  A Vevőnek egyébként NEM 
engedélyezett a Szoftverek más módon történő továbbértékesítése, licencelése, forgalmazása vagy más módon történő 
átruházásának megkísérlése, amely esetben minden ilyen kísérlet érvénytelen, és a Honeywell jogosult a Szoftverhez való 
hozzáférést megszüntetni, valamint a jelen Megállapodás alapján vagy a törvény szerint rendelkezésre álló valamennyi 
jogot és jogorvoslati lehetőséget érvényesíteni.  A Honeywell kifejezetten fenntartja magának a jogot, hogy másokkal 
szerződést kössön, saját maga, harmadik felek vagy a Honeywell kapcsolt vállalkozásai útján járjon el, hogy a Szoftvert 
bármely helyen vagy területen forgalmazza, népszerűsítse, értékesítse, támogassa, valamint lehetővé tegye a hozzáférést 
és a használatát. 

b. Amennyiben a Honeywell hozzájárul ahhoz, hogy a Vevő (vagy annak alkalmazottai, ügynökei vagy képviselői) 
bármely Szoftvert az Előfizető rendelkezésére bocsássanak, a Vevő beleegyezik, hogy az adott Szoftverhez való 
hozzáférés biztosítását megelőzően a Szoftverre vonatkozó írásbeli megállapodást (a továbbiakban: "Ügyfélszerződés") 
köt az Előfizetővel, amely:  

i. az Előfizetőt jogilag köti az alábbi "Honeywell feltételek" beépítésével: (i) a jelen A. Melléklet feltételei, (ii) a 
https://buildings.honeywell.com/us/en/legal/eula címen található vonatkozó EULA(-k), vagy a Honeywell által a 
vonatkozó Ajánlaton vagy Megrendelésen megadott egyéb URL, (iii) bármely más termékspecifikus 
Dokumentáció, és (iv) bármely más, a Szoftverajánlatra vonatkozó számlázási feltételek vagy felhasználási 
korlátozások;  

ii. meghatározza, hogy amennyiben az Ügyfélszerződés bármely feltétele és a Honeywell Feltételek között 
bármilyen ellentmondás áll fenn, a Honeywell Feltételek elsőbbséget élveznek és a Szoftverhez való 
hozzáférés és annak használata tekintetében a Honeywell Feltételek az irányadóak; és  

iii. a Szoftverhez való hozzáférés előtt és azt követően mindenkor megszerzi az Előfizető beleegyezését, hogy 
átnézte, elfogadja és betartja a Honeywell Feltételeket.  

c. Amennyiben a Honeywell frissíti a Honeywell-feltételek bármelyikét, és a Vevő továbbra is bármely Előfizető 
ügynökeként, képviselőjeként vagy adminisztrátoraként jár el a Szoftver tekintetében, a Vevő vállalja, hogy a Honeywell-
feltételek akkor hatályos változatát az adott Előfizetőnek átadja, anélkül, hogy a Honeywell előzetes, kifejezett, írásbeli 
beleegyezése nélkül módosítaná, megváltoztatná vagy más módon módosítaná azokat. A Vevő a Honeywellt kizárólag a 
Honeywell-feltételek érvényesítésére vonatkozó, az adott ügyfélszerződésben szereplő Honeywell-feltételek tekintetében 
jelöli meg harmadik fél kedvezményezettként. A kétségek elkerülése végett, amennyiben a Vevőnek hozzáférést 
biztosítanak bármely Szoftverhez, akár a Vevő saját fiókján, akár egy Előfizető fiókján keresztül, akár más módon, az ilyen 
hozzáférés hasonlóan a Honeywell Feltételek hatálya alá tartozik, és a Vevő vállalja, hogy betartja azokat. 

d. A Vevő és az Előfizetők nem távolíthatják el, nem módosíthatják és nem takarhatják el a szellemi tulajdonjogokra 
vonatkozó értesítéseket. A SaaS tartalmazhat nyílt forráskódú szoftvereket ("OSS"), és amennyiben az OSS-re vonatkozó 
licencek ezt megkövetelik, az ilyen licencek a jelen Megállapodás helyett az OSS-re is alkalmazhatók. Ha egy OSS licenc 
megköveteli, hogy a Honeywell ajánlatot tegyen a forráskód vagy kapcsolódó információk rendelkezésre bocsátására az 
adott OSS-szel kapcsolatban, akkor ez az ajánlat ezennel megtörténik. Amennyiben a Honeywell velük kötött írásbeli 
szerződése előírja, a Honeywell egyes licencadói a jelen megállapodás harmadik félként kedvezményezettjei. 
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3. SaaS megrendelések.  A SaaS használatára vonatkozó megrendeléseket online lehet leadni a megfelelő SaaS 
portálon keresztül vagy külön megrendeléssel.  Külön megrendelés esetén a Vevő vagy az adott Előfizető köteles: (i) a 
Honeywell által biztosított formában kitöltött regisztrációs űrlapot ("SaaS megrendelésfelvételi űrlap") nyújt be a 
Honeywellnek, amely azonosítja az adott SaaS előfizetőt ("Előfizető"); (ii) megszerzi a Honeywell írásbeli elfogadását a 
SaaS megrendelésfelvételi űrlapra és a megrendelésre (együttesen "SaaS megrendelés"); és (iii) elfogadja a Honeywell 
SaaS-re vonatkozó feltételeit (vagy közvetlenül e megállapodáson keresztül, vagy adott esetben a Vevő ügyfélszerződésén 
keresztül).  A Vevő vagy az Előfizető előfizetésének kezdőnapja ("Megrendelés hatálybalépésének napja") a SaaS-hez 
való hozzáférési hitelesítő adatok megadásának vagy az előfizetésen alapuló Szoftverhez való hozzáférés megadásának 
első napja. A Honeywell saját belátása szerint elutasíthatja a SaaS megrendelésfelvételi űrlapot vagy SaaS-megrendelést.   

4. Az előfizetések lemondása vagy módosítása nem lehetséges.  Miután a Honeywell elfogadja a SaaS-
megrendelést vagy az előfizetésen alapuló Szoftverre vonatkozó bármely megrendelést, (i) a Vevő (vagy az Előfizető) 
fizetési kötelezettsége az adott SaaS-megrendelésben vagy megrendelésben felsorolt Szoftverre vonatkozóan nem 
törölhető, (ii) a SaaS-megrendelés vagy az előfizetésen alapuló Szoftverre vonatkozó megrendelés nem módosítható, és 
(iii) a Honeywellnek fizetett díjak az előfizetés időtartamára nem visszatéríthetők és nem vonhatók le.  

5. Előfizetéses szoftverek automatikus megújítása.  A SaaS-megrendelés vagy az előfizetéses szoftverek esetében 
a Megrendelés hatálybalépésének napján kezdődik és a Megrendelésben meghatározott időtartamig tart (vagy ha nincs 
ilyen, akkor tizenkét (12) hónapig), kivéve, ha a Megállapodással összhangban korábban megszűnik (mindegyik a 
"Megrendelési időtartam"). Hacsak a vonatkozó Megrendelésben kifejezetten nem szerepel, a Megrendelési Időszak 
lejártakor a Megrendelési Időszak a Honeywell mindenkor hatályos Feltételei szerint évente további 12 hónapos 
időszakokra (egy-egy további Megrendelési Időszak) újul meg, kivéve, ha az Előfizető, az Előfizető nevében vásárló vagy 
a Honeywell legalább hatvan (60) nappal a mindenkori Megrendelési Időszak lejárta előtt írásban jelzi az adott SaaS-
megrendelés vagy előfizetéses szoftverre vonatkozó megrendelés felmondására irányuló szándékát.  Az egyes 
Megrendelési határidők kezdetén a Vevő: (i) az adott Megrendelési Időszak kezdete előtt megfizeti a Honeywellnek a 
Szoftverrel kapcsolatos összes fennálló és esedékes díjat, valamint az adott Megrendelési Időszakra vonatkozó megemelt 
díjat, és (ii) biztosítja, hogy ő vagy az adott Előfizető megismerje és elfogadja a Honeywell által biztosított adott Szoftverre 
vonatkozó, akkor hatályos Honeywell-feltételeket.   

6. Előfizetéses szoftverek nem megújítása.  A Vevő köteles haladéktalanul értesíteni a Honeywell-t a felmondásról, 
ha a Vevő (a) bármely SaaS vagy előfizetéses alapú Szoftvert kezel egy Előfizető számára, és erre vonatkozóan felmondási 
értesítést kap az Előfizetőtől, vagy (b) bármely SaaS vagy előfizetéses alapú Szoftvert használ, és a felmondás mellett 
dönt. Ha a Honeywell nem kap ilyen értesítést legalább hatvan (60) nappal az adott Megrendelés vonatkozó kezdő vagy 
megújítási időpontja előtt, a Honeywell kiszámlázza a Vevőnek a Honeywell által a számlában meghatározott díjakat, és a 
Vevő köteles azokat megfizetni, függetlenül attól, hogy a Vevőnek bármely Előfizető visszatéríti-e azokat.  Ha a Honeywell 
úgy dönt, hogy nem újítja meg a SaaS-megrendelést vagy az előfizetéses szoftvert, a Honeywell értesíti a Vevőt, a Vevő 
pedig adott esetben értesíti az Előfizetőket.  Az alábbi szakaszban foglaltak kivételével 11.a) rendelkezései szerint, a SaaS-
megrendelések és az előfizetéses alapú szoftverek megrendelése nem szüntethető meg a Megrendelés futamidejének 
lejárta előtt, és a Vevő semmilyen esetben sem jogosult visszatérítésre a Honeywell-től, függetlenül attól, hogy bármely 
Előfizető leállítja a vonatkozó szoftverhez való hozzáférést, vagy megkísérli felmondani az ügyfélszerződését.   

7. Egyéb megújítások.  A nem automatikusan megújuló Szoftverek esetében a Vevő tudomásul veszi és elfogadja, hogy 
a megújítási Megrendelés elmulasztása a Szoftverhez való hozzáférés megszüntetését vagy a Szoftver azonnali 
eltávolítására vonatkozó kérést eredményezheti.  A Honeywell nem vállal felelősséget a Vevővel vagy annak ügyfeleivel 
szemben az elveszett adatokért vagy funkciókért, illetve a Szoftver megszüntetéséből eredő egyéb károkért.  A Vevő 
kizárólagos felelőssége, hogy a Szoftverre vonatkozó megújítási megrendeléseket időben adja le. 

8. Értékelési licencek.  Amennyiben a Vevő megfelel a jelen Megállapodásnak és az Előfizető megfelel a Honeywell 
Feltételeknek, a Honeywell előzetes írásbeli jóváhagyásával a Vevő engedélyezi, hogy a Honeywell előzetes írásbeli 
jóváhagyásával a Szoftvert kísérleti jelleggel a Vevő vagy egy potenciális Előfizető rendelkezésére bocsássa harminc (30) 
napos korlátozott időtartamra, kizárólag értékelési céllal ("Értékelés"). Az Értékelés kizárólag arra szolgál, hogy lehetővé 
tegye az adott Szoftver belső használatra történő, próbaüzemű értékelését. További korlátozásokról a Megrendelés vagy a 
vonatkozó EULA rendelkezhet. Az Értékelés azon a napon kezdődik, amikor a Honeywell megnyitja a próbafiókot, és 
harminc (30) nappal később jár le, kivéve, ha a felek kifejezetten írásban megállapodnak. A jelen Megállapodás vagy a 
vonatkozó EULA bármely más kizáró nyilatkozatának korlátozása nélkül az Értékelés "AZONBAN, AMIKÉNT VAN", 
kártalanítás, támogatás, képviselet, garancia vagy bármilyen más (kifejezett, hallgatólagos vagy törvényes) kötelezettség 
nélkül történik. A Honeywell bármikor megszüntetheti a próbaverziót, amennyiben a Vevő vagy az Előfizető megsérti a jelen 
Megállapodás vagy a Honeywell Feltételek feltételeit. Az Értékelés lejártakor vagy megszüntetésekor a Honeywell azonnal, 
értesítés nélkül megszüntetheti a SaaS-hoz való hozzáférést, és a Vevő vagy az Előfizető köteles eltávolítani vagy 
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eltávolítani a helyben lévő Szoftverek bármely példányát, kivéve, ha a Vevő vagy az Előfizető nem próbaidőszakos 
megrendelést ad le.  

9. Díjak és fizetés.  

a. Árképzés.  A Honeywell a Megrendelésben vagy bármely Ajánlatban meghatározottak szerint (plusz az 
alkalmazandó adók) licencdíjat számít fel a Vevőnek a Szoftverért.  Az árképzés magában foglalhatja a SaaS-nek a SaaS-
megrendelésben kiosztott összeg feletti használatáért fizetendő díjakat, amelyek az előfizetés időtartama alatt havonta 
keletkeznek ("túllépési díjak"). Ha a Vevő egy Előfizető számára kezeli a Szoftvert, és betartotta a jelen Szerződés 
feltételeit, a Vevő határozza meg az ilyen Szoftverért felszámított díjakat, és megtartja az Előfizetőnek felszámított díj és a 
Honeywellnek fizetett díj közötti különbözetet.  Ez az egyetlen ellenszolgáltatás, amelyet a Vevő a jelen szerződés alapján 
kap. A Honeywell a Honeywell saját belátása szerint bármikor megváltoztathatja a Szoftverek díjait, a Vevőnek megadott 
árképzés frissítésével.  Bármely árváltozás az új Megrendelésekre és a megújításokra vonatkozik. 

b. Számlázás és fizetési kötelezettségek.  A számlák és a kifizetések kezelése a jelen Megállapodás és a vonatkozó 
Megrendelés feltételeinek megfelelően történik.  A Vevő külön és önállóan kezeli a SaaS-ért fizetendő díjak és az 
alkalmazandó adók számlázását és beszedését (és az ilyen adók elengedését) az Előfizetője tekintetében, ahol 
alkalmazható. A Vevőnek a Honeywellnek a Szoftverekért való fizetési kötelezettsége független attól, hogy az Előfizetőktől 
kapott-e fizetést.  A kétségek elkerülése végett a Vevő nem mentesül a Honeywellnek járó díjak megfizetésére vonatkozó 
kötelezettsége alól, ha bármely Előfizető fizetési késedelembe esik, vagy nem fizet a Vevőnek. Ha az Előfizető előfizetési 
ideje alatt bármilyen túllépési díj merül fel, a Honeywell a Vevőnek a túllépési díjakat a túllépési díjak felmerülésének 
időpontjától kezdődően utólag számlázza ki.  Ha a Vevő a Honeywell felé fennálló fizetési kötelezettségeivel késedelembe 
esik, az Általános Szerződési Feltételekben és a jelen Mellékletben meghatározott jogorvoslati lehetőségeken túlmenően 
a 11. szakaszban (Felmondás és felmondás) foglalt feltételek is alkalmazandók. 

10. Hozzáférés az Admin fiókhoz.  A Honeywell a Vevő számára egy adminisztrációs fiókot ("Admin fiók") biztosíthat, 
kizárólag a Vevő által a Vevő előfizetői számára nyújtott támogatási vagy egyéb szolgáltatások nyújtásához, kizárólag a 
Honeywell által kifejezetten jóváhagyott mértékben. A Vevőnek be kell szereznie az Ügyfélszerződésben foglalt valamennyi 
szükséges hozzájárulást, engedélyt és felhatalmazást az Előfizetőktől (és erről értesítést kell küldenie), mielőtt az Admin-
fiókhoz, adatokhoz vagy bármely más információhoz hozzáférne az ilyen támogatás vagy szolgáltatás nyújtása érdekében. 
A Honeywell kérésére a Vevő köteles írásban megerősíteni a Honeywellnek, hogy a Vevő minden szükséges hozzájárulást, 
engedélyt és jogosultságot megszerzett az Előfizetőktől (és értesítést küldött nekik) az Admin-fiókhoz való hozzáféréshez 
és annak használatához a Honeywell által jóváhagyott szolgáltatások nyújtásához. A Honeywellnek vagy az általa 
megbízott személynek joga van arra, hogy ésszerű értesítés alapján, rendes munkaidőben hozzáférjen, ellenőrizze és 
ellenőrizze, hogy az Integrátor megfelel-e a jelen szakasz követelményeinek, és a Vevő minden olyan információt, 
dokumentációt és hozzáférést biztosít a személyzethez, amelyet a Honeywell ésszerűen kérhet ennek érdekében. A 
Honeywell nem vállal felelősséget vagy felelősséget (i) az Admin fiók Vevő általi eléréséért vagy használatáért, (ii) az Admin 
fiók ilyen jellegű eléréséhez vagy használatához szükséges hozzájárulások, licencek vagy engedélyek beszerzéséért az 
Előfizetőtől (vagy bármilyen értesítés megadásáért az Előfizetőnek), vagy (iii) az ilyen szolgáltatások kezeléséből eredő 
bármilyen követelésért, amelyekkel kapcsolatban a Vevő vállalja a Honeywell kártalanítottjainak védelmét, kártalanítását 
és mentesítését. 

11. Határidő és megszüntetés 

a. Megszűnés és felfüggesztés.  A Honeywell írásbeli értesítéssel felfüggesztheti a teljesítést vagy felmondhatja a 
jelen Mellékletet vagy bármely Szoftvermegrendelést, ha (i) a Honeywell úgy véli, hogy a teljesítés törvénysértést és/vagy 
biztonsági vagy egészségügyi kockázatot okozhat, (ii) a Vevő vagy az Előfizető az esedékesség után több mint harminc 
(30) napig nem fizeti ki a Honeywellnek a vitathatatlan számlákat, vagy (iii) a Vevő vagy az Előfizető fizetésképtelenné válik, 
hitelképessége kedvezőtlenül változik, vagy megpróbál hitelezői védelmet szerezni vagy felszámolni tevékenységét. A 
Honeywell felelősség nélkül azonnal visszavonhatja vagy letilthatja a hozzáférést bármely SaaS-hez, vagy felszólíthatja a 
Vevőt vagy Előfizetőjét, hogy a fentiek bármelyike esetén azonnal hagyja abba a használatát és távolítson el bármely más 
Szoftvert, és amennyiben úgy véli, hogy a Szoftver további használata biztonsági fenyegetést jelent, vagy valószínűleg 
azonnali és folyamatos kárt okoz a Honeywellnek vagy másoknak.    

b. Előfizetői átutalás.  A jelen Melléklet, a jelen Szerződés vagy egy Ügyfélszerződés felmondása esetén a Vevő 
elfogadja, hogy a Honeywell fenntartja a jogot, hogy saját belátása szerint az Előfizetőt egy másik félnek átadja 
adminisztráció céljából, vagy az adott fiókot deaktiválja az akkor hatályos Honeywell Feltételeknek megfelelően ("Átadás"). 
Amíg a Honeywell nem hajtja végre az áthelyezést, a Vevő továbbra is felelős a vonatkozó Megrendelés(ek) alapján 
fizetendő valamennyi összeg megfizetéséért, és továbbra is teljesíti a jelen Melléklet, az Ügyfélszerződés, a jelen 
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Szerződés, valamint a Vevő és az Előfizető között a Szoftver Előfizető általi használatára vonatkozóan létrejött egyéb 
megállapodások szerinti kötelezettségeit. A Vevő vállalja, hogy minden tőle telhetőt megtesz az átadás megkönnyítése 
érdekében, és nem akadályozza vagy zavarja az ilyen folyamatot. 

c. A felmondás hatásai.  A jelen Melléklet vagy a jelen Megállapodás felmondásakor a Vevő köteles haladéktalanul: 
(i) kifizetni a Honeywellnek az összes kintlévőséget, beleértve a felmondás tényleges napján esedékessé váló összes 
túllépési díjat és az akkor érvényes Megrendelési Időszakra vonatkozó összes megújítási díjat; (ii) megszüntetni a 
Szoftverhez való hozzáférést bármely olyan Előfizető vonatkozásában, aki átruházás tárgyát képezi; (iii) törölni a Szoftver 
és a hitelesítő adatok minden olyan példányát a Vevő vagy az Előfizető bármely olyan rendszeréből, ahol nincs folyamatban 
átruházás és a használat már nem engedélyezett; és (iv) visszaadni vagy megsemmisíteni minden Honeywell Bizalmas 
Információt.  A Vevő ugyanezt írásban igazolja a Honeywellnek, kivéve az automatikusan generált biztonsági másolatokat, 
az anonimizált adatokat vagy bármit, amit jogi okokból meg kell őrizni. Ezen túlmenően a Vevő felelős az Előfizető 
tájékoztatásáért, hogy a Honeywell a lejárat vagy felmondás hatálybalépésétől számított harminc (30) napon belül 
benyújtott Előfizetői kérés kézhezvételét követő ésszerű időn belül az Előfizető SaaS bemeneti adataiból egy fájlt biztosít 
vesszőkkel elválasztott érték (.csv) formátumban, a mellékletekkel együtt.  A Honeywellnek nincs egyéb kötelezettsége az 
Előfizető bemeneti adatainak fenntartására vagy rendelkezésre bocsátására, és ezt követően - hacsak jogszabály nem tiltja 
- törli az Előfizető összes bemeneti adatát a rendszereiből vagy más módon a Honeywell birtokában vagy ellenőrzése alatt 
álló adataiból. A Vevő továbbá tájékoztatja az Előfizetőket, hogy (A) a SaaS nem arra szolgál, hogy az Előfizető 
adatmegőrzési igényeinek kizárólagos forrása legyen, és (B) a Honeywell nem nyújt és nem is fog nyújtani biztonsági 
mentési szolgáltatásokat (kivéve kizárólag azokat az eseteket, amikor a SaaS termékfeltételek kifejezetten biztosítanak 
biztonsági mentési szolgáltatásokat).  
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Projekt/helyszín: 

 
____________________ 

 
Változtatási megbízás száma: 

 
_________ 

  Változtatási megbízás dátuma: __________ 
Megállapodás száma
 
 

___________________ 
A megállapodás 
hatálybalépésének időpontja: 

__________ 

 
A Felek megállapodnak a fent hivatkozott megállapodás (a továbbiakban: a megállapodás) módosításáról az alábbiak szerint.  A jelen 
módosítások kivételével a megállapodás minden egyéb feltétele változatlanul és teljes mértékben hatályban marad. 

A megállapodás a következőképpen módosul: 

Megadandó információk: 

A változás leírása: 
 

 

A menetrend hatása: 
 

 

A Munka módosításai (beleértve 
az egyes termékek és/vagy 
mennyiségek módosítását): 
 

 

Kizárások: 
 

 

Feltételek és feltételek:  
A termékek szállításának vagy a 
szolgáltatások nyújtásának 
címe: 

 

A vevő számlázási címe (ha 
eltér): 

 

 
Ennek a módosítási megbízásnak az ára ___________ dollár.  A vevő Honeywell által jóváhagyott fizetési feltételei: ___________. 
 
A Vevő beleegyezik, hogy a jelen módosítási megbízás kifizetésének elmaradása vagy késedelmes kifizetése esetén a Honeywell 
átirányíthatja a Vevő által egy másik projektre vagy megbízásra átadott bármely kifizetést vagy tulajdonjogot a jelen módosítási megbízás 
kifizetésének fedezésére.  A jelen módosítási megbízás érvénytelen, ha a (fent meghatározott) módosítási megbízás dátumától számított 
harminc (30) napon belül vagy az itt meghatározott egyéb időpontig nem kerül jóváhagyásra, attól függően, hogy melyik a korábbi időpont.  
Semmilyen munka nem kerül elvégzésre, amíg a megfelelő írásbeli Folytatási engedélyt vagy Módosítási Megrendelést jóvá nem hagyják 
(és adott esetben a Megrendelést nem adják meg). 
 
Az ellenkező értelmű rendelkezésektől függetlenül a felek megállapodnak abban, hogy a jelen módosítási megbízásra a felek által az 
adott termékekre vagy szolgáltatásokra vonatkozóan kötött eredeti megállapodás az irányadó.  Amennyiben a jelen módosítási 
megbízásban foglalt munkálatokra a jelen módosítási megbízásban meghatározott események vonatkoznak, a Honeywell jogosult a 
munka elvégzésére vagy teljesítésére rendelkezésre álló idő méltányos meghosszabbítására, valamint megfelelő kiegészítő kártérítésre, 
amennyiben a Honeywell, illetve beszállítói és/vagy alvállalkozói teljesítése vagy teljesítése bármilyen módon késik, akadályoztatva van, 
vagy más módon befolyásolja azt. 

 
                                                                                                                                                                                                                                                                       

Eredeti megállapodás ára:  ______  

A megállapodás ára a jelen módosítási megbízás előtt a következő volt: ______  

Ez a módosítási megbízás a szerződéses árat a következő összeggel növeli: ______  

A Megállapodás új ára a jelen módosítási megbízással együtt a következő lesz: ______  

A megállapodás teljesítési határideje ___ nappal meghosszabbodik. 

Honeywell International Inc., Vevő 

A Honeywell Building Solutions üzletágán keresztül __________  
 
 

By:  By:_________________________ 

Dátum:  Dátum:________________________ 

 


